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出 版 说 明 


我 国 是 一 个 统一 的 多 民族 的 社会 主义 国家 。 除 回族 、 满 族 已 
使 用 汉语 ， 一 些 散居 、 杂 居 区 的 少数 民族 使 用 着 汉语 或 其 它 少数 
民族 语 外 ， 各 民族 都 有 自己 的 语言 。 宪 法 规定 ，“ 各 民族 都 有 使 
用 和 发 展 自己 的 语言 文字 的 自由 ”。 随 着 社会 经 济 文化 的 发 展 ， 
各 民族 语言 也 得 到 了 丰富 发 展 ， 民 族 语言 的 调查 研究 和 民族 文字 
的 使 用 和 发 展 都 受到 了 党 和 政府 的 重视 。 三 十 年 来 ， 民 族 语文 工 
作者 在 这 方面 做 了 不 少 工作 ， 并 取得 了 一 定 的 成 绩 。 为 了 介绍 我 
国 各 民族 语言 情况 ， 加 强国 内 各 民族 的 互相 了 解 ， 共 同学 习 ， 丰 
富 人 们 对 我 国民 族 语 言 的 知识 ， 扩 大 人 们 的 语言 视野 ， 更 好 地 贯 
彻 党 的 民族 语文 政策 ， 推 动 民 族 语文 研究 的 进一步 发 展 ， 我 们 决 
定 出 版 《中 国 少数 民族 语言 简 志 从 书 》。 | 

收入 本 丛书 的 全 国 各 少数 民族 语言 简 志 ， 是 根据 中 国 社会 科 
学 院 民族 研究 所 〈 原 中 国 科学 院 少数 民族 语言 研究 所 ) 、 中 央 民 


” 族 学 院 、 各 有 关 省 和 自治 区 的 民族 事务 委员 会 、 民 族 语文 机 构 、 
”民族 研究 所 等 单位 的 同志 五 十 年 代 以 来 陆续 搜集 的 语言 材料 写成 


的 。 现 在 以 两 种 版 本 即 某 某 语言 简 志 单行 本 和 某 某 语 族 语言 简 志 
合 订 本 的 形式 陆续 出 版 。 


国家 民 委 民族 问题 五 种 丛书 编辑 委员 会 
《中 国 少数 民族 语言 简 志 丛书 》 编 辑 组 
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布 同 (Bunun》 是 我 国 高 山 族 布 哲 人 的 自称 ， 意 为 “人 ”， 
共 三 万 七 百 余 人 ， 约 占 高 山 族人 口 总 数 的 10.23%@ 。 主 要 分 布 
在 台湾 省 中 央 山 脉 中 部 关山 和 玉里 等 地 区 、 海 拔 五 百 至 三 千 米 之 
间 ， 居 住 高 度 为 台湾 诸 族 之 冠 ， 历 史上 素 有 “高 山 番 ”之 称 。 行 


- 政 区 域 上 分 属于 南投 县 的 仁爱 乡 、 信 义 乡 ， 花 莲 县 的 卓 溪 乡 、 万 


荣 乡 ， 高 维 县 的 三 民 乡 、 桃 源 乡 、 茂 林 乡 ， 台 东 县 的 延平 乡 和 海 
端 乡 等 。 

高 山 族 是 我 国民 族 大 家 庭 中 有 悠久 历史 的 成 员 之 一 。 据 史学 
家 考证 ， 布 嫩 是 最 早 从 祖国 大 陆 迁 入 台湾 的 一 个 族群 @ 。 布 同人 
同 其 他 高 山 族 族群 一 样 ， 披 猎 斩 环 ， 前 赴 后 继 ， 为 开拓 和 建设 台 
湾 岛 ， 谱 写 了 光辉 灿烂 的 历史 篇 章 。 

布 嫩 语 是 布 嫩 人 的 交际 工具 ， 它 属于 南 岛 语系 (Austrones- 
ian, XKOK + KAJEM IË A Malayo。Polynesian) 印度 
尼 西亚 语族 (Indonesian) 。 它 是 一 种 粘着 型 多 音节 、 没 有 声调 
的 语言 ， 其 主要 特点 是 ， 

1. 布 嫩 语 有 辅音 十 四 个 ， 塞 音 有 清 浊 对 立 。 所 有 辅音 都 是 不 
送气 的 单 辅音 。 元 音 万 个 ， 其 中 单元 音 三 个 ， 复 元 音 六 个 。 

布 缴 语词 的 音节 结构 以 元 音 为 基础 。 重 音 一 般 在 倒数 第 二 音 


© 《高 山 族 简 志 》 第 6 一 8 页 。 
© ” 陈 莫 笔 ， 《台湾 地 方 史 》 第 15 一 20 页 。 
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节 。 

2. 布 同 语 构 词 和 构 形 ， 主 要 使 用 词缀 来 表达 。 附 加 于 派生 
或 非 派生 词 干 的 各 种 词 级 ， 给 词 干 以 词汇 或 语法 意义 。 词 级 有 前 
级 、 中 级、 后 级 、 前 后 级 和 复合 级 等 。 其 中 ， 前 组 最 为 丰富 ， 其 
次 是 后 级 ， 中 缀 只 有 -in-， 但 使 用 频率 很 高 ， 富 于 派生 能 力 。 
附加 的 方法 有 在 词 干 上 加 一 种 词 级 的 ， 有 依次 递 加 儿 种 词 级 的 。 
布 壤 语 还 有 丰富 的 重生 形式 ， 重 又 根据 词 干 结构 形式 及 其 表达 的 
意义 分 为 部 分 重 释 和 完全 重 全 两 种 。 

除 用 词 绷 和 重 亚 词 干 表达 之 外 ， 布 嫩 语 还 有 能 产 性 很 强 的 合 
成 构 词 ， 它 是 布 嫩 语 名 词 和 动词 又 一 重要 构 词 手段 。 

8 。 布 同 语 是 动 主 宾 (vso) 型 语言 ， 基 本 语序 ， 动 词 谓 
′ 后 一 -主语 一 宾语。 主语 和 宾语 前 面 都 有 作为 格 标志 的 助词 。 
凡 修 饰 关系 和 领 有 关系 ， 中 心 词 与 修饰 或 领 有 成 分 之 间 用 tu Wë 
接 。 以 名 词 为 中 心 词 的 修饰 关系 词组 〈 除 指示 代词 为 修饰 成 分 之 
外 充当 句子 主语 成 分 时 ， 一 般 要 转化 为 谓 主 词组 。 

名 词 没有 性 、 数 、 格 的 形态 变化 。 代 词 有 变 格 形 态 ， 人 称 代 
词 还 有 单 ,复数 之 别 。 动 词 有 式 、 态 、 时 、 体 的 形态 变化 ， 它 们 通 
常 借助 词缀 表示 。 

布 同 语 吸 收 了 部 分 汉语 冰 南 方言 借词 。 汉 语 借词 是 按照 布 嫩 
语 的 语言 规律 借入 的 。 

本 简 志 以 takitaivudan (原意 为 “ 朱 欧 人 所 在 地 ”， 现 属 高 
雄 市 旗 山 镇 三 民 乡 民族 村 ) 语言 为 描写 对 象 。takitaivudan fih 
人 原 住 takimafufkan ( 意 “ 鱼 多 的 地 方 ”〉 位 于 芋 浓 溪 支 流 宝 
来 溪 巴 里 桑 一 带 ， 属 于 古老 部 落 takibadijan 的 一 部 分 。 

现 就 语音 系统 、 词 汇 和 语法 等 方面 ， 对 布 同 语 作 一 介绍 。 
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(一 ) 辅音 
布 嫩 语 共有 辅音 十 四 个 ， 列 表 如 下 ， 





发 
E N 音 部 BEF 舌尖 音 Hë apt e 





z p t k ? 
音 d 
控 f h (x) 
È v, 8 
边 擦 音 + 
鼻音 m n 9 


i: 

p pudiaf 流星 Japug X kaudip 去 
b bat 南瓜 tadbunu 洗 头 tin?ab?ab 惊慌 
m mama # CA) kaumajikit 小 tanam 尝试 
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Ë 


vianavu (kuu fiva Ju mafmuav 非常 


takna 昨天 majtan 比较 ”takijmut 野兽 
davuj 酒 madamu J hud 喝 : 

daku 我 madam 软 manauvaó 漂亮 
dudun W padianutu 说 讲 mujau4 8 


nipun 牙齿 Jaitin 这 里 ”japadan 床铺 
fima ṣẹ — majanah 广阔 的 mapataf 写字 ,给 男 
kaykan #2 makilaiv 要 , 讨 ?aduk FA 
nu4u] 中 ugabin 即将, 快 nujug AA 
haudta 水 兽 响 器 hudhud JT dumah 房子 
?ak?ak DE papal?ah ”肥皂 ma?ma? 舌头 
BH; 

1. 所 有 的 辅音 都 没有 送气 音 和 复 辅 音 。 塞 音 有 清 浊 之 分 。 

2 .十 四 个 辅音 都 可 以 出 现 于 词 首 和 词尾 。 

3.33 p. t, k. ?.b.d 处 于 音节 首 时 先 闭塞 后 破裂 ， 不 送 
Ec, 处 于 音节 尾 时 则 先 破裂 后 轻微 送气 。 例 如 ， 
p faip Cjaip'3 RE haiap Chaiap'] ”知道 
ifmut Cifmut) Æ put [put MBA 
painuk r(painuk') # o min?uduk[Cmin?uduk'") RI 
ma?ma?(ma?'ma?3 5, 48 tania? [tania? 3 耳 采 
kitnab Ckit'nab' J 开始 matijtubCmatiftub'] 砍 断 
hud Chud’) wi matifkudCmatifkud‘) £ # #t 

4.623 t 在 元 音 i 前 面 时 ,里 化 为 舌 面 塞 氛 音 [tp] 。 
例如 ， mae 
tina [tpina) 母亲 titipfi Cteiteip‘gi) KP 
tiamahtif [teiamahteij] PF 


g orara p w @ P. % < 


和 c >` mw s m 


x 


a — 


— 
uni 


5. 舌 叶 擦 音 J ERE i MEH, MEASAR C. A 
如 ， ` 
fiða Cgiða) 取 jimji [ceimpgi] 先生 
mafivit [macivit’] B 
6.h 实际 音 值 为 舌 面 后 Cx] ， 因 其 音 变 规 律 与 ”相同 ， 且 
无 音 位 对 立 ， 为 方便 起 见 ， 本 简 志 记 作 h, | 
(二 ) 元 Ë 
布 嫩 语 有 三 个 单元 音 ， Rp i, a, us 六 个 复元 音 ， Bp ia iu, 
ai, au, ua, Ui, 


例 词 ， > 
i ita 咱们 ma?ij?ut ge fimi KA 
a adandi 这 个 gan 名 字 fiva ¿L 
u unjauh- 饥荒 bujtunan # madu 爱 (A) 
ðanan .- 
ia iahdua? 妈 蚁 tapiaha H t faia 他 
iu iupatal 草药 taniun 耳环 ” mapa?iu J 
ai ai5a 有 mapaif * ”kulfbai 飞 
au autuk 兔子 unanaudan K# hau 柱子 
ua kuapin 军队 4ipuah 花 mua 棉花 
ui ui?ui( 吧 词 ) ”makuijnah 脏 的 fui 钱 
说 明 ， 


1. 九 个 元 音 都 可 以 出 现 于 词 首 和 词尾 。 

2. 元 音 i 出 现 于 h、? 的 后 面 时 ， 往 往 变 读 为 CO. jim: 
?ahi4 [?ahi4]) . 纸 dahif (dahiÍj 脸 
mat?ivut (mat?ivut 3 448 kè 


3 .元 音 4 出 现 于 k, ?, h 的 后 面 或 词尾 时 ， 一 般 变 读 为 
Co) 。 例 如 ， 
tiukutu [teiukoto] 梳子 daku [5ako] 我 
?um?um (?om?om) 早晨 huj?ud Chol?o4) YA 
4, 当 出 现 两 个 元 音 4 与 a、i 与 a 之 间 连 读 时 ， 中 间 要 相 
应 插入 同 部 位 半 元 音 w. y 作为 过 渡 。 例 如 ， 
A w 
buan (buwanj AF dakua [dakuwa] tit 
HA y 
mivia Cmiviya) 为 什么 kamafialkamafiya) 糖 
半 辅 音 y, w 是 自然 插入 i、a 和 u, a 之 间 的 ， 因 此 ， 本 简 志 
从 略 不 标 ， 也 不 设立 半 辅 音 音 位 。 
5。 元 音 作 音节 首 ， 读 时 前 面 有 轻微 喉 塞 化 。 例 如 ， 
antadam [?antadam 回答 
if-ațaban [C?if?ataban) 下 暴雨 
(三 ) 音 节 
布 嫩 语 的 音节 结构 有 八 种 类 型 ， 
“1.V (v 表 元 音 ) 
a (BD i 呢 u-?ifa ERE 
2.VV 
au EG  au-tuk 兔子 ai-5a 有 
3.cv (c 表 辅 音 ) , 
jn 你， ha m fi-ða $ 
4. CVV ; 
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Y s-r 


- + 
A 
YA kga =a £ 


< 


tai 学 头 mua 棉花。 pa-nia 名 


5. Ve 

ik 我 aj 《助词 》 ° un-tumahun # E 
6.vvc ji _ 

aip 今天 aif (W 1) iah-4up 口袋 
7 .cvVc 

pad #T dun 绳子 ka-daf "结果 
8.cvvc 

fiam Jë hauj 急流 4a-bian 夜里 


元 音 是 布线 语音 节 结 构 的 基础 ， 每 一 个 音节 必须 有 元 音 出 
现 。 如 果 元 音 之 间 出 现 一 个 辅音 时 ， 这 个 辅音 属于 后 一 个 音节 。 
Plán: inak (我 的 ) 划分 为 i-nak 两 个 音节 ，autuk( 免 子 ) 划分 
为 au-tuk 两 个 音节 ， 如 果 元 音 之 间 出 现 两 个 辅音 时 ， 两 个 辅音 
分 别 属于 前 后 两 个 音节 ， 例 如 ，tukban (HIO 划分 为 tuk-ban 
两 个 音节 ，tampia 〈 铜 板 》 划 分 为 tam-pia 两 个 音节 。 

(四 ) E ë 

布线 语 的 重音 不 区 别 意义 。 重 音 的 位 置 一 般 在 倒数 第 二 音节 
上 。 例 如 ，tanam Ç'tanam) “ŽA” , gufa [ud?a]“ 铁 锅 ”、 
taibuyu [tad“bu0u] “ 洗 头 ”、bufudkavi [Cbuju4’kavi] “=s” 
等 。 部 分 双 音 节 结 构 的 词素 ,重音 在 最 后 一 个 音节 , 例如 ， bunun 
Cbu’nun] “人 ”、tapa [ta’pa] “被 子 ” 等 。 

(五 ) 语音 变化 

布 同 语 规 律 性 音 变 ， 有 连 读 、 增 音 、 减 音 和 同化 等 儿 种 。 

1. 连 i$ | 

Pie S IME. JERR, EEk, uani 
词尾 通过 助词 a, if (或 D ， 同 第 二 个 词 的 词 首 粘 着 成 一 个 整 
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体 ， 按 音节 结构 顺序 连 读 。 例 如 ， 
dakankag a fubadi 读 作 [C4akagkana fuba4i) 


型 地 苏 巴 西 

苏 巴 西 型 地 。 

munhuma a inak a tama 读 作 [mughuma ina- 
劳动 (Bp) RAI (H) LEX ka tama) 
我 的 父亲 在 劳动 。 

faipuk if fidi 读 作 Cfaipukif fidi) #* = 
人 饲养 《〈 助 )》 着 

munaud if danum 读 作 [munau4ij danumj 挑 水 
挑 (HD 水 

andikuf f tana 读 作 “5andikuy tapa) BI 
提携 (B) ® 


连 读 的 另 一 种 情况 ， 代 词 主格 连接 式 充当 句子 主语 成 分 时 ， 
要 与 前 面 的 词 连 读 。 例 如 : 


(1) 指示 代词 inge) 、an( 那 ) 、a( 那 ) 修饰 主语 中 心 语 


”了 时 ， 须 与 前 面 的 词 连 读 ， 
Z in 读 作 [madaina dumahin] 。 
madain a 4umah 一 an 读 作 [madaiga tumahan), 
大 的 Œ 房子 N a 读 作 [madaina tumaha), 
这 (G) 座 房 子 大 。 | 
(2) 人 称 代 词 ik (我 ) , im (我 们 ) 、al (R) am 
RID ， 作 句子 主语 时 ， 要 与 前 面 的 动词 谓语 连 读 ， 
Zik 读 作 C(kahuñàajikJ. 我 唱歌 。 
kahuðaf 一 im 读 作 [kahuaafim]。 我 们 唱歌 。 
Naf 读 作 [kahu6afa 门 . 你 唱歌 。 
Nam 读 作 [kahu5ajamj。 你 们 唱歌 。 


Pte er 


2. 增 Ë 
音 收尾 的 词 头 同 首 音节 结构 为 “ma+ 辅音 ”的 动词 词素 或 
副词 词素 结合 时 , 词 头 与 动词 词素 或 副词 词素 之 间 增 首 0。 例 如 ， 
d4if- + mahna > 4ufuhna 再 追捕 
kif- + mahna> kijuhna H i 
3. 减 音 | 
布 同 语 的 语音 脱落 现象 有 下 述 几 种 情况 ; 
《1 ) 相同 元 音 或 辅音 连 读 而 脱落 
aa 一 8 
madahpa a tama>madahpa tama 父亲 生病 。 
病 (BJ) 父亲 
aiða a 4ukil>aida tukif H 
有 (B) #Ë 
ii—i 
taki- +ifmut>taki[mut 野兽 


TE ĦA 
pi- + inak > pinak 给 我 的 
给 我 的 
uu—u 
kadu + -un> kadun = k 
爱 
tahu + -un>tahun 被 告诉 
说 
nn—n 
pan- +nahuhu>panahuhu 停 在 高 处 
停 落 ”高 处 
kan- + natu> kanatu 走出 外 面 
踩 外 面 
jj—i 


if- + Jima>ijima 谁 的 
谁 
4uduhuf + f + nukan>tutuhujnukan 绷带 
4L (Hp #H ' 
(2) n 尾 的 脱落 
辅音 n 收尾 的 词 头 与 首 音 节 结 构 是 “ma+ 辅音 ”的 动词 词 
素 或 副词 词素 结合 时 ，-a 尾 脱落 。 例 如 ， 
an- + matman> atman 随便 并 


Ho 随便 

pan- + maplif> papjif 碰 碎 
mr 破碎 

min- +malj5ag>mij5an “ 变 得 一 样 
变 一 样 


中 组 -in- (表示 动词 过 去 时 〉 插入 动词 词 干 首 音节 为 辅音 
加 元 音 a 的 后 面 时 ，-n 屁 弱 化 而 脱落 。 例 如 


ma-pukamalia> ma-in-pukamafia > maipukamalia 


KA 放 过 糖 放 过 糖 
` ka-huðaf > ka-in-huda)> kaihudaj 唱 过 歌 
唱歌 唱 过 歌 


pa-vatiun> pa-in-vatiun> paivatiun MKE 
WAPE mAH I 
4a-kagkanun> da-in-kankanun>>4aikankagun 被 型 过 
FH wai 
4. 同 化 
《1) 元 音 的 同化 
动词 词根 部 分 重 价 时 ， 首 音节 的 非 a 元 音 ， 往 往 受 前 组 所 
含 元 音 a 的 同化 而 变 成 a, 例如 ， 
ma- + bufkað> ma- +bu-bulkad > ma-babufkað 
剥 开 EHF EHF 
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rr ri et 


A arremaisar 


<. 
za 
k L Sasa 


“4 


ka- + hunug> ka- + hu-hunun> ka-hahunun 


IR 正 烧 炭 ERIK 
ka- 4?inadiv> ka- + ?i?inadiv> ka-?a?inadiv 
做 粘 糕 正 做 粘 糕 ER 


(2) 同 部 位 辅音 同化 
前 级 的 -n 尾 ， 通 常 同 部 位 同化 为 m. n, Hiu: 


n—m 
pan- 4 piahud> pampiahud RERA 
摔 BA 
tun- + bukðav >tumbukðavy 越过 平地 
过 平地 
n— 
pan- + kutapa> pankutapa wa 
倒 
tun- + habin> tunhabin 
藏 
。 二 、 借 词 及 同 源 词 的 语音 
(一 ) # 词 


布 同 人 同 汉 人 特别 是 闽南 人 有 着 长 期 的 友好 交往 ， 因 而 从 汉 
语 阁 南 方言 中 吸收 一 些 生活 方面 的 借词 。 这 些 借 词 虽然 不 多 ， 但 


它 与 汉语 闽南 方言 音 系 的 对 应 大 体 上 是 清楚 的 。 
下 列 是 布 同 语 和 韶 南 方言 音 系 及 例 词 对 照 表 ， 


音 系 对 比 例 词 
((8]) ( 布 》 WAE 布 缴 语 NX 
p b puá?t“šán batan 背 水 桶 


b b banta banta — Ka 


bint'an bintan 面盆 
b bin pi B 3 
pán pan 瓶子 
b bihün miahun 米粉 、 面 条 
d taipak taipak 台北 
tankon'a dankuna ET RE 
tinhué tiņhui TÈ 
1 1igkig dikin 龙眼 
8 sap'bún fabun pg 
` siansni jimfi 先生 
k kim kim + 
kuapin . kuapin 军队 
h honte ?unti 皇帝 
i yisiy 过 各 医生 
& am ?am 汤 


从 以 上 例 词 可 以 看 出 布 同 语 阁 南 话 借词 的 语音 变化 特点 ， 

1. 辅 音 的 发 音 部 位 基本 一 致 。 其 中 布 同 语 的 舌 叶 音 了 和 闽 
HEARE s HE WARDE 1， 布 后 语 用 边 按 音 4 代替 ， 
HAERE h, AA ma ? RE. 

2. 元 音 基 本 相同 ， ET 在 布 缴 语 里 都 有 轻微 
Éy CI t. `  . 

3 RTIRAR, maana, EE BEARES 
节 。 

(Z) ET 

布 嫩 语 同 阿 丑 斯 语 、 排 湾 语 一 样 ， 都 属于 南 岛 语系 印度 尼 西 
亚 语 族 ， 它 们 与 同系 属 的 印尼 语 、 泰 加 洛 语 在 词汇 方面 有 部 分 相 
同 或 相近 。 这 些 同 源 词 的 音 系 对 应 规律 如 下 表 ， 
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aa i 





辅音 比较 | m - 词 





阿 排 布 
R 38 W 


印 


印 * 
尼 尼 


$ 
加 加 
洛 洛 

















阿 眉 斯 Eb 湾 





padi | palay| panaj padai pad 稻 


patsag- | pautuh- 
g tsəg tuh 钉子 


pusat | pusod| puna pudə? | pufuh | H 


P p |p p p| paku | pako | patja 





v b| babi | baboy| fafuj vavui babu 3 
b b| f b| bulan buan | fulat buan J 


p t| beras| bigas | fəlatf padai tijaf 米 








mmml mata | mata | mata mata | mata 眼睛 
m m 
p m m| mati | matay| pataj matsai | matað | 死 
tilu 


t tet (3) tatlo | tulu tpelu tau . | 三 
t t|ttefl tebu | tubo | təfuf tgəvus | fibuf TE 


t tst| tahi | tae ta?i tsaqi taki 3 





y n nį nama i gagan gadan yaan 名 字 
n n £ 
f£ ninanah| nana | fəna? nanah | 月 
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lima | lima | lima lima ima 五 











1 111 | >? lanaul lanawl lalagaw! lalanaw LA 
lutug lutun utun 猴 . 
? q h| rotan ?uaj quai huað WE + 
r 
1 — 4irumah luma? | umag dumah | 房子 
siapa | sino | tfima timaa jima 谁 
s s|tfít 
susu | suso | tfutfu | tutu fufu 奶 
d | 1 d |djalan| daan | lalan dzalan | dan 路 
dj dz 
kl r djar- | kara- | rinum | dzaum # 


um | yom 





? k| kutu | kuto | kutu ?utsu kutu AT 
k kiri |kaliwa| kawali | ?aviri viti |Z 


k — | ? q ?| kapur! abo | ?apul qavu ?apud | 石灰 





n 9 pj kumis nijnif | gisgis | gifpif | 胡子 
k kļ| kita | kita | kita kita 咱们 
g q ?lgakgak | qaqa ?ak?ak | 乌鸦 
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+ aa. A... ap 


ve ua 


Saw aha 





q hl huma umah quma huma | 田地 
£ b| hulu | ulo funuh | qulu bunu 头 





d |t dz d| dua |dalawal tufa dzuja duja = 


w|f videla- | walo | falu alu vau A 
pan 





从 以 上 音 系 及 同 源 词 的 比较 ， 可 以 初步 归纳 出 它们 之 间 的 语 
者 对 应 规律 。 元 音 方面 的 对 应 大 体 类 似 。 辅 音 方面 ， 双 层 音 p. 
m 相同 ， 印 尼 和 泰 加 洛 语 的 b 分 别 与 阿 眉 斯 语 的 ft 排 湾 语 
的 v， 布 同 语 的 b, t 对 应 ， 印 尼 和 泰 加 洛 语 的 t 分 别 5 Bd 丑 
斯 语 的 t， 排 湾 语 的 好 、tp， 布 嫩 语 的 t, J 对 应 ; 印尼 和 泰 加 
洛 语 的 d 分 别 与 阿 眉 斯 语 的 t、f， 排 湾 语 的 dz， 布 同 语 的 d, 
v 对 应 ;印尼 语 的 dj 分 别 同 泰 加 洛 语 的 d ， 阿 由 斯 语 的 
1、r， 排 湾 语 的 dz， 布 同 语 的 d 对应， 印尼、 索 加 洛 语 的 s 
分 别 同 阿 眉 斯 语 的 久 ， 排 湾 语 的 t， 布 嫩 语 的 上 对应; 印尼 、 
泰 加 洛 语 的 k 分 别 同 阿 眉 斯 语 的 k、?， 排 湾 语 的 k.q 和 布 嫩 
语 的 K、?” 对 应 ; 印尼 和 泰 加 洛 语 的 h 分 别 同 阿 眉 斯 语 的 ft， HE 
湾 语 的 q， 布 嫩 语 的 h, b 对 应 。 印 尼 和 泰 加 洛 语 的 1 分 别 与 
阿 眉 斯 语 的 1， 排 湾 语 的 1 对 应 ,但 在 布 同 语 里 消失 。 总 之 ,辅音 
基本 上 是 同 部 位 对 应 。 s k s WG 
等 语言 有 济源 关系 。 
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一 . 词 的 结 构 


从 构 词 的 类 型 看 ， 布 缴 语 的 词汇 主要 由 单纯 词 、 派 生词 和 合 
成 词组 成 。 此 外 ， 还 有 少数 外 来 语 借词 。 下 面 着 重 介 绍 单纯 词 、 
派生 词 、 合 成 词 及 其 构成 。 

(一) 单纯 词 

单纯 词 是 不 附加 任何 词缀 的 非 派 生词 ， 即 根 词 。 它 是 布 嫩 语 
派生 新 词 的 基础 、 是 基本 词汇 的 核心 。 大 多 数 是 多 音节 结构 ， 少 
部 分 仍 保留 单 音节 结构 ， 它 们 都 是 最 古老 的 基本 词 。 

单 音节 的 ， 例 如 ， 


pa6 稻 子 pv , # put MBA 
buk 柿子 dan 路 mað tA 
th j+ .vu 汁 taj 果实 
4im je tum Z daj 沙子 
hud 喝 hš ji ku 我 
ju 你 mu 你 们 

多 音节 的 ， 例 如 ， 
afu 狗 babu % bunun 人 
utan 白薯 danum 水 vati 太阳 


hanvan 4 dumah 房子 taga #X 


€... a... 


-4 


sxs 


Jadu 看 hana 镰刀  patuju 椅子 
hadidan KE kamafia 糖 dihanin k% 


有 部 分 单纯 词 是 登 音 词 。 例 如 ， 
titi 肉 Jufu 奶 tintin 4 
hudhud j+ bunbun FE hufhuf Ry 
tugtug 锤 打 pugpug 砍 树 权 pitpit ER 
?adu?adu 滚动 budunbuduy 7h 4 43 
piahpiah 机 枪 声 tauntaun £ $; 


(二 ) 派生 词 

派生 词 是 由 词 干 附加 各 种 词 级 构成 的 。 词 干 表示 词汇 的 基本 
意义 ， 词 级 表示 一 定 的 词汇 意义 或 语法 意义 。 词 级 可 以 单个 地 附 
加 于 词 干 构成 简单 派生 词 ， 例 如 ，4a-kankag (R4) “RM”. 
ka-hunug (KR) “ 烧 痰 ”， 词 组 也 可 以 两 个 或 两 个 以 上 地 递 
加 于 词 干 构成 复杂 派生 词 ， 例 如 if-pa-ha-hunug (RR) “ 烧 
痰 用 的 ”、ma-pa-4a-kankag ( 木 犁 ) “使 之 犁 地 ”。 有 的 词缀 
必须 成 双 配 对 地 使 用 ， 例 如 ，pu-danum-an (<danum 水 ) “水 
田 ”,tun-danum-an“ 水 沟 ” 等 。 因 此 ， 布 嫩 语 的 词 干 ， 可 分 为 
非 派 生词 干 〈 即 原始 词根 ) 和 派生 词 干 两 种 。 

(=) 合成 词 

名 词 合 成 词 是 由 两 个 词素 合成 的 , 例如 : davufpað(<davujf 
[ 酒 ] +pað CHJ) “米酒 ”、tahujvati (<tahu [说 ] +f 
[助词 ] + vadi [太阳 ) ) “ 钟 、 表 ”等 。 动 词 含 成 词 一 般 由 具 
有 动词 意义 的 词 头 和 实 词素 合成 ,例如 ，andaukdauk (an- <an- 
dikuj 提 ，daukdauk 48) “#448” . fimahtu (fi- < jisa 取 ， 
mahtu 差不多 ) “ 拿 得 差不多 ”等 。 动 词 含 成 词 的 意义 相当 于 
一 个 短语 。 
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=. 构 词 方式 


合成 法 、 附 加 法 和 重 释 法 是 布 嫩 语 构 词 的 主要 手段 。 它 们 在 
口语 里 是 能 产 的 、 常 用 的 ， 为 布 嫩 语 创造 、 增 添 和 补充 了 大 量 的 
词汇 。 

(一 ) 合成 法 

布 嫩 语 合成 词 分 为 名 词 合成 词 和 动词 合成 词 两 种 。 其 构成 方 
式 分 述 如 下 : 

甲 、 名 词 合 成 词 

一 般 由 两 个 具有 词汇 意义 的 实 词素 依照 一 定 的 规则 结合 而 
成 。 按 各 词素 之 间 的 不 同 关系 , 构 词 方式 有 修饰 式 和 动 宾 式 两 种 。 

1. 修 饰 式 . 

在 布 壤 语 的 名 词 合 成 词 中 ,以 修饰 方式 构成 的 为 最 多 。 通 常 
是 中 心 语 在 前 ,修饰 成 分 在 后 ， 也 有 修饰 成 分 在 前 ,中 心 语 在 后 。 
修饰 成 分 有 名 词 、 动 词 、 形 容 词 及 其 他 派生 词 词素 。 它 们 往往 表 
示 专 和 名、 所属、 出处、 原料、 用途、 性质、 特征 等 意义 。 

(1) 修饰 成 分 在 后 的 ， 例 如 : 

jantav + put > Jantavput Ku 

青菜 ”闽南 人 

kukudut + pad> kukututpað 割 稻 镰 
锯 子 稻 

buan + tiukutu>buantiukutu 半月 儿 
月 亮 梳子 . 

fuit+daig>>juidaig 元 (单位 ) 

HR 大 

fui + ikit > fui?ikit 角 (单位 ) 

铜钱 小 
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tankui + kut?ahun>tankuikut?ahun 黄瓜 


瓜 生 吃 
hagva0 + takifmut >hanvartakifmut 野牛 
牛 在 草地 


(2) 修饰 成 分 在 前 的 ， 例 如 ， 


Jantav + ivut> Jantav?ivut W kz 
青菜 ye 
haņvay + tiamahti)>hanvantiamahti f wF 
牛 RF | 、 
tahdug + bakat >tahdunbakai 黑板 
黑色 板 i 
. hutun + batu> hutunbatu 石 墙 
W 石 
kakaunan + hatna> kakaunanhatna 烟 阅 
被 吃 的 烟 锅 
2. 动 宾 式 
构成 合成 词 的 两 个 成 分 之 间 是 动作 及 其 支配 的 对 象 。 动 词 成 
分 和 它 后 面 的 名 词 成 分 之 间 用 宾 格 助词 f 连接。 例如 ， 
tahu + f+vati>tahujvadi 钟 、 表 
i (BJ) +E 
，andadan + f + danum >andada jnda K E 
容纳 处 CBB) 水 
kakaunan + +hailig> kakaunajhaiji i 吃饭 的 地 方 
吃 处 (B) R 


乙 、 动 词 合成 词 
布 织 语 动词 合成 词 的 构成 形式 是 动 河 词 头 附加 寺 务 类 实 避 及 
副词 等 词素 。 动 词 词 头 ， 通 常 是 由 动词 的 第 一 、 二 音节 构成 的 ， 
它们 具有 原 有 动词 的 基本 词汇 意义 。 后 面 的 实 词 或 副词 成 分 往往 
19 


! 


表示 对 动作 行为 加 以 修饰 、 限 定 或 补充 等 意义 ， 它 同 词 头 构成 修 
饰 、 动 宾 、 动 补 等 结构 关系 。 从 语义 上 说 ， 合 成 动词 相当 于 包含 
综合 意义 的 短语 。 

布 缴 语 合成 动词 常见 的 词 头 有 ， 


ja- (<jadu 9), AR A, E” 等 。 

fi- (<fiða K) , #* “#. R” 等 。 

tu- (<tupa jk) ， 表 示 《 说 、 唱 ? 等 。 

ku-/ik- (<kaun £) , ## “wW” 等 。 

an- (<andiku| 提携 ) , ZF “E, W. T” 等。 

min- (<minfuma 来 ) ， 表 示 “《“ 变 成 、 起 来 2 等 。 

4if- 〈<d4ifbifkav 抢 》， 表 示 “ 抓 、 捕 ”等 。 

pan- (<pan?utun 停止 ) ， 表 示 “停止 、 跌 落 ? 等 。 

mat- (<matahif #), XR “W, A 57” £, 

mif- (<miftaba 燃烧 ) ， 表 示 “ 自 燃 ? 等 。 

ma4-(<madtada 等待) ， 表 示 “ 坐 、 等 、 睡 ?等 。 

tad- (<taq?ifuh 洗浴 ) ， 表 和 示 “ 洗 涤 、 生 长 2 等 。 

kan- (<kandapan #) , & TA “E, B. 87 等 。 

tij- (<tijdadan W), 表示 “ 背 、 携 带 ” 等 。 

mauk- (<mauk?ainunu 绕 圈 儿 》 ， 表 示 “转动 、 缠 

| | 绕 ” 等 。 

kau- (<kau?aijku 靠 扰 ) ,表示 “靠近 、 去 、 到 ”等 。 

tau- (<taupdiah 物体 自 上 面 降 至 地 面 压 到 某 物 ) 。 表 
示 《“ 到 达 ” 等 。 ' ji 

pati- (<patianitu 讲 ) ， 表 示 “《 讲 、 吵 ?2 等 。 

main- (<maindia 选择 》， 表 示 “选择 ”等 。 

paji- (<pajitaiti YA), ZF “AL, K k” $ £ Ë 


k. Ns... +a 


kati- (<kaiihathad 


词 头 


an- 


”性 行为 。 


词 * 
-vau 《肩膀 》 
-mað (HA) 
-fima 《 谁 )、 
-papia (JLA) 
-daukdauk (i) 
-fupah (2) 
-mafia¢ (47) 
-hai5un5u9( 转 动 ) 


' -amu (H H) 


-nutu 《不 断 》 
-haiva (HI) 
-kaubu (Cku 
-dudug (G, Š) 
-davidavi( 跟 随 ) 


用 棍子 打 落 》， 表 示 “ 和 手持 梯 棒 


之 类 去 打击 ”等 意义 。 
mapit- (< mapithaiflig ÆW) ， 表 示 “A” F. 
maki- (<makifaivi H) ,表示 “ 讨 、 索 求 ” 等 。 
mapauk- (<mapakaun 0), KA “R” $., 
makaun- (<makaunbuhaf 折断 》 表示 “折断 ? 等 。 


以 上 词 头 都 是 由 动词 转化 而 来 的 ， 都 有 一 定 的 词汇 意义 。 它 
们 可 以 与 实 词 及 副词 等 成 分 结合 ， 创 造 大 量 的 合成 词 。 一 个 辣 头 
可 以 与 各 类 实 词 和 副词 成 分 构成 许多 合成 动词 ， 例 如 表示 “ 端 、 
红 、 抬 ”等 意义 的 词 头 an- 合成 下 列 数 十 个 动词 


合成 词 
anvau 
anmað 
anfima 
anpapia 
andaukdauk 
anfupah 
anmafiat 
anhaióurjóun 
an?amu 
annutu 
anhaiva 
ankaubu 
andudun 
andavidavi 


HAI 
HtA 
1 > + 
LAKE 
Tr. f$ a 
ËS 
T t 3⁄ 
RERE 
MAU 
KE En 
LARA 
假装 去 拒 
# $ > Tr 
kani 
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词 及 其 意义 ， 
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an- 


, an- 
an- 
an- 


-unabin (即将 ) 
-mahtu( 差 不 多 ) 
-?amin 《全 部 》 
-duma 《 别 的 》 
-?ada?ada( — FF) 
-matnut (H) 


an?ugabin 
anmahtu 
an?amin 


anduma 


an?ada?ada 


atnud 


-maptuh (项 响声 ) aptuh 


-mapjav 〈 草 响声 ) apfav 


-mahna (重复 ) 
-mafkun (一 起 ) 


ahna 


ajkun 


-matman (随便 》 atman 


JEEE 
F 2 $ 
AREI 
yl 
rH — 3 
EELE 
E E A 
发 出 响声 

k k 3 3E3N 

”而 发 出 响声 
Et ` 

— 3 

Rk fE r 


一 个 实 词 或 副词 成 分 也 可 以 与 不 同 的 词 头 组 合 众 多 的 动词 ， 
例如 下 列 是 mimig (偷偷 地 、 上 暗地里) 跟 各 种 词 头 构 造 的 合成 


词 头 


an- 


词 w 
-mimin 
-mimimy - 
-mimir 


-mimin 


-mimy 


-mimin 


-mimin 


-mimin 


-mimin 


合成 词 
anmimin 
ikmimig 
tumimin 
jamimip ` 
fimimin 


" tatmimin 


katmimin 
kanmimin ' 
kaumimin 


L 


tau- -mimin taumimin 偷偷 到 达 


tadj- `-mimimn taujmimiy 偷偷 地 生 
kati- -mimi katimimig - 偷偷 地 打 
mauk- -mimin maukmimin 偷偷 转动 
maun- -mimin maunmimixr 偷偷 地 搬 
matin- -mimin matinmimin 偷偷 地 跑 
mintau- -mimiy mintaumimiy 偷偷 地 嚼 
mapauk- -mimin mapaukmimi 偷偷 地 号 
makaun- -mimin makaunmimig 偷偷 地 折断 


词 头 与 实 词 或 副词 成 分 结合 的 合成 词 ， 使 动词 的 意义 简明 、 
形象 ， 或 者 增添 修辞 色彩 ， 因 此 被 广泛 地 运用 于 口语 。 

(=) 附加 法 

附加 法 借助 词缀 附加 于 词 干 构成 派生 词 。 布 嫩 语 的 词缀 依据 
结构 和 功能 、 可 分 为 前 组 .中 组 .后 组 、 前 后 绥 、 中 后 组 和 复合 绥 
六 种 。 其 中 ， 前 绥 数 量 最 多 ， 构 词 能 力 最 强 ， 中 绥 仅 有 -in- 
(-i-)。 布 同 语 词缀 繁多 ， 本 章 介绍 常见 的 、 比 较 活跃 的 词缀 。 

前 H 

1.ma- 最 富 于 草 生 力 的 词 级 ， 附 加 于 名 词 词 干 前 面 ， 派 生 
动词 和 形容 词 。 

构成 动词 。 例 如 : 


pataj PF, Ei), ma-pataf ” 写字、 绘画 
di?ug Yu ma-4i?ug — ## B 
titig £ ' . ma-tintiy 称 〈 东 西 ) 
vatu 小 捞 网 ma-vadu 《用 网 ) 捞 鱼 
fabah EE ma-fabah 睡觉 


构成 形容 词 。 例 如 ， 
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nufhit 777 ma-nujhit 锋利 的 


utu) 猴子 ma-uturj ŽEH 
pajj 敌人 ma-paij E J 
?iv?iv 微风 ma-?iv?iv 凉爽 的 
dig 大 ` ma-daig ”大 的 


2.ka- 表示 “创造 、 收 割 、 酿 制 ” 等 意义 ,附加 于 名 词 词 干 
之 前 ， 派 生动 宾 综合 意义 的 动词 。 例 如 ， 


hudaj 歌 ka-huðaf 唱歌 
dipuah 花瓣 ka-d4ipuah 制 花 
dumah 房子 ka-4umah š JE 
huma 田地 ka-huma 开荒 
davuj 酒 ka-davuf 酿酒 
pao 稻 ka-pad 割 稻 子 


3.mu- ”表示 自发 性 的 动作 行为 ， 附 加 于 名 词 词 干 或 动词 词 
干 之前， 构成 具有 “进去 、 出 来 ”等 趋向 意义 的 动词 。 例 如 ， 


dumah 房子 mu-dumah 进 房 里 

bahbah H mu-bahbah 流泪 

tauntaun 转动 mu-tauntaun 自转 

pajpaj CH $ mu-pafpaj  ”( 叶 儿 ) BF 
dahdah 温泉 mu-dahdah (温泉 》 喷涌 


4.ij- ”是 布 嫩 语 中 构 词 能 力 活 跃 、 使 用 范围 广泛 的 词缀 ， 
Rm FAR EAER) 之 前 ， 构 成 表示 工具 、 材 料 等 意义 
的 名 词 。 例 如 ; , 
hud 喝 if-huhud 喝 水 用 其 
pataj 7. BA 订 -papataj 写字、 绘画 用 具 


?abuh 


takunav 


diav 
putud 
nin?a f 
Juhi 
badiv 


3k € 
WA 


黄 

短 

清流 

回来 、 回 去 
买 


if-?a?abuh ”充饥 的 食物 

这 -tatakunav 抛弃 的 物体 
附加 于 动词 、 形 容 词 等 词 干 前 面 ， 构 成 动词 ， 表 示 某 一 动作 

行为 所 引起 的 状态 或 结果 。 例 如 ， 


发 黄 
缩短 


if-diav 
if- putut 
ij-nig?af 澄清 
if-fuhif 退潮 
过 -badiv # 


5.min- 表示“ 趋 变 ”等 意义 ， 附 加 于 名 词 、 形 容 词 或 动 
词 等 词 二 前面， 构成 综合 性 动词 。 例 如 ， 


danum 水 
utuk FA 
kuapiy LE 
Dijnif 胡子 
nafuk 沸腾 
vað 分 开 
6。mad- 


min-danum 
min-uduk 
min~kuapin 
min-pifpif 
min-nafuk 


min-vað 


溶化 

萌芽 

当 兵 
长 满 胡子 
沸腾 起 来 
分 家 、 离 婚 


表示 “ 坐 、 等 ”等 意义 ， 并 引申 为 进行 状态 的 动 


作 行为 ， 附 加 于 名 词 、 动 词 等 词 干 之 前 ， 构 成 动词 。 例 如 ; 


?anuhu Æ% 

bankiki $ 

?anku5u 4 

daidad 队列 

viviahi 探望 
7 .4a- 


mad-?anuhu 
mad-bankiki 
mad-?ankudu 
ma4-dadaitao 
mał-viviahi 


坐 着 
WA 
下 足 
正 排队 
ERZ 


RIR MER BR FEL, BH T 4, 35 词 等 
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词 干 前 面 ， 构 成 动词 。 例 如 : 


kaykan 木 章 . 4a-kagkay 3:35 
katkat 锅巴 4a- katkat 铲 锅 巴 
nig?av 湖 、 海 。 4a-nig?av 流 没 
batu 石头 4a-batu 投石 
bifkav Ë ta-bifkav 推 开 


.mat- ”表示 “ 颖 、 种 、 掏 、 吐 ”等 意义 ， 附 加 于 名 词 或 形 
容 词 等 词 干 之 前 ， 构 成 动词 。 例 如 ， 


oo 


tai 3 mat-tai 种 本 
kakadan %# mat-kakadan J% 
nipah 口 沫 mat-nipah 吐 口 沫 
nufu4 s% mat-gufut Ha% 
daghaj > 红色 mat-danhal AK 


9.tif- ”表示 “携带 、 背 负 、 冲 刺 ” 等 意义 ， 附 加 于 名 词 、 
动词 等 词 干 之 前 ， 构 成 动词 。 例 如 ，， 


batahan 木 架 tif-batahan FKZ 


taukan 网 袋 tif-taukan # 8 4 
bai ` tif-bai 飞 跑 
dudi WJ JL ti[-dudi AAL 
baf 中 毒 tif-baf Pi 


.10.tin- ”表示 突 发 性 的 动作 行为 ， 有 “ 突 然 、 一 下 子 ” 等 
意思 ， 附 加 于 名 词 、 动 词 等 词 干 前 面 ， 构 成 具有 “扩张 、 内 这 、 
鸣 响 、 震 颜 ” 等 概念 的 动词 。 例 如 : 

fapuð K tin- fapuð KE) 进发 
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— mm masña s 


dima4 
?ahbun 
pitpit 
Ki 和 ki 


11,tun- 


Wa 
生气 
E k 
震动 


tin-dimad MN E 
tin-?ahbun 暴怒 
tin-pitpit IR E — Z — É J, 
tin-kitki¢ x Wi 


RA “RK. Wk. ku S£ É XU, BHD lis] T 
前 面 ， 构 成 动词 。 例 如 ， 


tamunuj 汽车 
hatu o 
?atad 桥 
4udun 山 
kaday Y% 


tun-tamunuf AE 
tun-hatu pE 
tun-?atad 过 桥 
tun-tudun 过 山岭 
tun-kadag 188 


12.tad- 表示 “洗涤 、 患 疾 ” 等 意义 ， 附 加 于 名 词 、 形 容 
词 、 动 词 等 词 干 前 面 ， 构 成 动词 。 例 如 ， 


?ifuh 


hadun 
pataóun 


,13. kat- 


等 词 干 前 面 ， 构 成 动词 。 例 如 ， 


Jighaiti 
ima 
utuj 
fui 


洗浴 


忙碌 


tad-?ifuh 洗浴 
tad -bunu AA 
tad-diun 生 锈 


tai-hadun k 
tad-pata6un 艰难、 劳累 


表示 “把 握 、 揪 住 ” 等 意义 ， 附 加 于 名 词 、 数 词 


J 
1 

. RA 
铜钱 


kat-finhai4i #7 
kat-ima 抓 住 五 个 
Kat-uduj 揪 衣 角 
kat-fui MAR 
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iski- 表示“ 刺 、 插 、 桂 ”等 意义 ， 附 加 于 名 词 ， 形 容 
词 或 动词 等 词 干 前 面 ， 构 成 动词 。 例 如 ， 


bunan 长 矛 ki|-bugan CHF) à 
patað ZA ki|-patad WA 

haidan Ya ki/-haidag AE W 
tutuduh 雨水 kij-tutuduh (HK AA 


15.kan- ”附加 于 名 词 .形容 词 和 动词 等 词 千 前 面 构 成 动词 。 
表示 “ 踩 、 踏 、 踢 ”等 意义 。 例 如 ; 


batu 石头 kan-batu HAX 
tah 泥巴 kan-tah 踩 泥巴 
dapan HE kan-dapan 踩 

mantuk 准确 kan- mantuk 踢 得 准 


16.mij- “表示 “自燃 ”， 附 加 于 名 词 、 形 容 词 、 动 词 等 词 
千 前 面 ， 构 成 动词 。 例 如 : 


hunu E mij-hunun 烤 焦 
hanul 焦 味 mif-hanuf 烧 糊 
da?uf = mil-4a?ul 烧 浸 
bufkað YA mif-bufka5 烤 裂 ` 
daghaf  #r mif-daņhaf 烧 红 


17.tan- ”附加 于 方位 词 词 二 前面 ， 表示 动作 行为 的 具体 方 

位 ;附加 于 名 词 、 动 词 等 词 干 前 面 ， 则 引申 为 动作 行为 的 形式 FF 
点 。 例如 ， 

apav 上 面 tan-apav 在 上 面 GE 

nata 外 面 tan-nata 在 外 面 〈 走 ) 
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= = a 


FE J 


utu (EE) 走道 
dudug $ä (2) 
jia # 


tan-utu) 在 走道 上 ( 走 ) 
tan-dudun 遮 着 (雨具 ) 一 道 走 
tan-fiad “整整 齐 齐 地 走 


18,pij- 一 般 附加 于 名 词 、 动 词 等 词 干 前 面 ， 构 成 动词 ， 表 


示 “ 种 植 、 给 予 ” 等 意义 。 例 如 ， 


pad 稻 子 
Jibuf H IE 
bainu 豆子 
atipud 玉米 


pij- pad AHF 
pif-fibur AHE. 
pif-bainu 种 豆 
pij-atipu4 种 玉米 . 


表示 “给 予 ” 的 对 象 只 限于 表示 上 辈 或 同辈 的 人 名 词 或 代词 


〈 基 本格) 等 词 干 前面 。 例 如 : 


pij-akia 和 妹 礼 鬼神 ， 
bif-tama 给 父亲 
pif-dahu 给 达 和 


pij-faitia 给 他 


附加 于 名 词 、 动 词 等 词 干 前面 ， 构 成 使 动词 。 例 如 ， 


akia 鬼神 

tama 父亲 

dahu 达 和 (人 名 ) 
Jaitia ` 他 

danum 水 

tibu 冒 烟 

pitpit EE. 
hauphau 口琴 


pij-danum 熔化 
pif-tibu 4w 
pif-pitpit EZER 
pif-haughau9g xu% 


19.pan- “附加 于 名 词 、 形 容 词 、 动 词 等 词 干 前 面 ， 构 成 动 
词 ， 表 示 “ 停 靠 、 姨 撞 、 摔 跌 ” 等 意义 。 例 如 ， 


utun 猴子 
huhu ` 高 处 


EE, ka 
停 在 高 处 
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pan-utun 
pan-huhu 


pan-bujkad GETA) 
š ER 
pan-piaha #WT 
pan-fuhað 3 £H 


20.it- 表示 “死亡 ” 9 附加 于 名 词 、 动词 等 词 干 前 面 ， 构 


bufkað 切 开 

piaha 路 脚 

juhad 翻 倒 
成 动词 。 例 如 ， 

baf +% 

hutmu HL IR 

dahpa 病 


it-baf 中 毒 身亡 
it-hutmu iÈ R, 
it-dahpa 病死 


21.pa- ”表示 使 役 意义 ， 附 加 于 动词 词 干 前 面 ， 构 成 表示 使 


役 对 象 或 工具 等 意义 的 名 词 。 例 如 ， 


¢4ifkadan 支柱 
patnu 指 

4afun 埋伏 
danav 洗脸 
4ajkan 钓鱼 


pa-4i[kadan 头目 


pa- patnu 食指 
pa-4afun 猎枪 
pa-danav = "l 


”pa-d4afkan t 


22_fam -表示 “照射 ， 泻 落 ” 等 意义， 附加 于 名 词 、 动 词 等 


词 千 之 前 构成 动词 。 例 如 ， 


taijhan 铺 
dimad WA 
fiahu 模糊 
finhad - 36 
hajat xg 


fam-taifhan MRH 
fam-dimał W Ga) 
fam-fiahu (H14) AR 
fam-finhad CTX) 照 身 
fam-hafad TXE 


23.fim- 附加 于 动词 词 干 前 面 , 构 成 表示 使 用 过 的 工具 、 材 
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~ fl 


人 
ee 
最 jng 


3, 


gD 


ab’ e Š RAR- 


~ eae Ddd SD N oo AA ui AA SSS 3 NR A 
了 
. 


料 等 意义 的 名 词 。 例 如 ， 


ama 背 
pa?aidag RA 
4if4if gk 
taupa H 
dimad Wa 


Tim-ama 背 过 的 东西 
fim-pa?aidan 不 好 的 谷子 
fim-4ij4 订 用 过 的 键 刀 
jim-4aupa ”用 过 的 刺刀 
fim-dima4 闪电 


24.ti- ”附加 于 名 词 、 形 容 词 等 词 干 前 构成 动词 ， 表 示 “WR 


落 、 缠 绕 ” 等 意义 。 例 如 : ` 


dukif 树木 
tiftij f N 
dankut 跳 下 
tifnin 头 中 
majJinavan 香草 


ti-4ukif #k 4 

ti-tiftif 《水 、 火 》 喷 溅 
ti-dankud KT 

ti-tifnin 缠 头 由 
ti-mafinavan 3 $ Ë 


25.ta- ”附加 于 名 词 、 动 词 等 词 干 之 前 构成 动词 ， 表 示 具 有 
某 种 突出 的 生理 缺陷 ， 或 者 “过 其 ”的 行为 。 例 如 ， 


piaha J J 

kadinif ka 

hudaf Ki 

davuf 酒 

haijig 饭 
中 R 


ta-piaha B Bg 
ta- Kadinif Bo 
ta-hubaj 拼命 唱歌 
ta-davuj 拼命 喝酒 
ta-haifiy 拼命 吃饭 


-in- C-i-) 动词 “过 去 时 ”形态 标志 ,附加 于 动词 词 干 辅音 
首 或 首 音节 之 后 ， 除 构成 “过 去 时 ”动词 外 ， 还 可 以 构成 名 词 。 


附加 于 主动 态 动词 词 干 ， 例 如 ， 
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附加 和 于 被 动态 动词 词 千 ， 例 如 ， 


` 


mihumif’ 
minkuapin 
mifpudpud 
painuk 


pifhati 
kinfapi 
haidundun 


有 生命 
当 兵 
烧 选 
# 


B K 
w OB T) 
缠绕 


pit?um?um SAA 


后 R 

1.-an 是 布 嫩 语 构 词 力 很 强 的 后 缀 ， 通 常 附加 于 名 词 、 动 
词 和 形容 词 等 词 千 后 ， 构 成 动词 、 名 词 。 

名 词 词 干 + -an， 构 成 动词 。 例 如 ， 


hudan 
badivuf 
nufnul 
vati 
pataf 


十 
台风 
鼻血 “ 
”太阳 
s. É 


m-in-ihumif “动物 


.m-in-inkuapig 军人 


m-in-ifputput Z 
p-in-ainuk 服装 


p-in-ifhati 开水 
k-in-infapi E- + 
ha-in-idundun 线 团 
p-in-it?um?um F 


hudan-an FE 
badivuf-an €] € 14 
nujyuj-an H # fn 
vadi-an 阳光 照 起 
pataf-an 书写 


动词 词 干 + -an 构成 名 词 表示 动作 行为 的 场所 、 工 具 等 。 


例如， 


haififi 
ainuhu 
4a?iv?iv 
Dit2ud?u4 


haififi-an 筛子， 
adnuhu-an 座位 
da?iv?iv-an 风 箱 
pit?u4?u4-an ”稀饭 锅 


v 


3 Set - 


- -A 


形容 词 干 + -an 构成 名 词 ， 表 示 具 有 词 干 所 指 特征 的 事物 


或 场所 。 例 如 ， 
?aifku 近 的 ?ai 人 ku-an 近 处 
′ manupnun #kh 57 I manunnun-an 7] # 
matamaja5 Way matamajaó-an 急流 
ma?uk?uk žk #Æ©# ma?uk?uk-an 峡谷 


2. 


-86 一般 表示 类 别 ， 附 加 于 名 词 、 形 容 词 等 词 于 后 面 ， 


构成 名 词 ， 由 此 词缀 构成 的 部 分 名 词 指 人 时 含有 贬 意 。 例 如 ， 


madulpin KE tik madujpin-a6 女人 
hadiv +f hadiv-ad j E JL 
Jandav 青菜 . fandav-aŠ 青 蛇 
bahbah 眼泪 bahbah-ad REF 

3.-un 附加 于 动词 或 名 词 等 词 于 之 后 ， 构 成 名 词 。 例 如， 
¢ubun WE 4ubun-un 鸡蛋 
afud 包围 afut-un 陀螺 
nakaun 要 吃 nakaun-un 食物 
pakafiuh £ # pakafiuh-un 套头 衣 

前 后 缀 

1。pa- -an 常 附 于 动词 词 干 前 后 , 构成 名 词 ， 表 示 动 作 行 

为 的 场所 或 用 具 等 。 例 如 ， 

paj?ah 洗涤 pa-paf?ah-an 洗衣 场所 
pa?iu 治疗 pa-pa?iu-an EE 
Jimadav Zz., w 3 pa-Jima6av-an 旱田 
nakij 走 《山坡 》 pa-nakij-an 山坡 


tuktuk 砍 树 pa-tuktuk-an J # L 
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2. pu- -an 附加 于 名 词 前 后 ， 构 成 名 词 ， 表示 放 置 、 容 
纳 某 物 的 场所 或 物体 。 例 如 ， 


danum 水 . pu-danum-an 水 田 

hafida Ë pu-hafi4a-an j w # 
” haiji 饭 pu-haifig-an 4% $% 

ðaf 沙 pu-ðaf-an 堆 沙 之 处 


。pat- -an 附加 于 名 词 词 干 前 后 ， 构 成 名 词 ,表示 放置 ， 
Sa wa 例如 ， 


hanvan #& pat-hanvan-an 牛 图 
danum 水 pat-danum-an 水 沟 
ti4al 粮食 pat-titaf-an 粮仓 
akia 鬼 、 神 pat-akia-an 上 庙 字 
haidan Ya pat-haidan-an 血库 


4. pan- -an 附加 于 名 词 词 干 前 后 ， 构 成 名 词 ， 表 示 停 靠 
场所 。 例如 ， 


tamunuf 汽车 pan-tamunuf-an 汽车 场 
kufbabai 飞机 pan-kufbabai-an 飞机 场 
tunhuf?u4 火车 pan-tughuj?ud-an 火车 站 
hatu $: ; pan-hatu-an 码头 
utun 猴子 pag-utu0-an 终点 


5. pif- -an 附加 于 表示 植物 的 名 词 词 干 前 后 ， 构 成 名 词 ， 
表示 种 植 园 地 。 例 如 :, . 
` 4ipuah 花 pij-4ipuah-an 花园 . 
jantav 青菜 pij-Jantav-an 菜园 
pad ü  ， -+ pij-pad-an 稻田 
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Ireny 


bunbun 香蕉 
bainu 豆 


pif-bunbun-an 香蕉 
pif-bainu-an 豆 地 


' 6. kat- -an 附加 于 名 词 词 干 前 后 ， 构 成 名 词 ， 表 示 把 E 


或 拥有 某 种 特产 的 场所 。 例 如 ， 


gufu 嘴 
. dadan 把 握 
Jibuj W Ë 
utun ⁄ 


7 


kat-rufut-an Mg uy JL 

kat-dadan-an (8. 7) KA 
kat-fibuf-an 特产 甘蔗 的 地 方 
kat-utun-an 特产 猴子 的 地 方 


7. ad- -an 附加 于 名 词 词 干 前 后 ， 构 成 动词 ， 表 示 怀 有 、 


携带 等 意义 。 例 如 ， 


uvad 孩子 
auhad E) wa 
budunbudun 铃 销 
tamu AI 


ad-uvad-an 怀孕 
ad-auhad-an 猪 怀 胎 
a4-budunbudun-an 佩带 铃 锚 
ałt-tamuy-an W E ig + 


8. fau- -an 附加 于 名 词 词 干 前 后 ， 构 成 名 词 ， 表 示 以 某 
种 物体 为 结构 材料 的 房屋 的 名 称 。 例 如 ， 


padan 大 茅草 
dukif 树木 
pud4pu4 树 皮 
batu 石头 
hafpanað 铁皮 


fau-padan-an #* TE 
fau-4ukif-an 木头 房 
Jau-pudpud-an #⁄ J JE 
fau-batu-an 石头 房 
fau-hafpanað-an 铁皮 房 


9. if- -an 附加 于 名 词 、 形 容 词 、 动 词 等 词 干 前 后 ， 构 
成 动词 ,一般 表示 因 外 界 因 素 的 影响 .刺激 而 引起 的 行为 、 状 态 、 
感受 ， 或 者 表示 拥有 许多 某 种 事物 等 意义 。 例 如 ， 
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hudan 十 ' if-hudan-an 被 雨 漆 湿 
haidan 血 这 -haidan-an 35 E 3 E Wa 3& 
diu ya ij-diu-an 沾 上 许多 油 扳 
duvu| 湿 ij-4uvuj-an AE 
` banja A ij-hanju-an HARK 

kadav 冷 if-kaðav-an 感到 发 冷 

jui 钢 钱 if-fui-an 拥有 许多 钱财 

if-hagvag-an 拥有 许多 和 后 


hanvan # 


10.in- -an ua, HRAN, RRRA 


名 称 。 例 如 : 
Jandav 青菜 in-fantav-an 菜 汤 
titi 肉 in-titi-an KA 
ifkan 鱼 in-ifkan-an £ YA 
utan 其 暮 in-utan-an 地 后 汤 
11.un- -an ”附加 于 名 词 、 数 词 、 形 容 词 或 动词 等 词 干 前 
后 ， 构 成 动词 ， 表 示 唱 受到 某 种 状况 、 境 过、 疾病 ， 或 者 表示 同 
居 某 处 等 意义 。 例 如 ， | 
fauhaan Lik un-fauhðan-an 饥荒 ° 
hapta : 38 - un-handaj-an 穷困 
kifkif 头皮 un-kijkij-an ” 生 头 皮 
. kadav B 3 un-kadav-an ui 
4ufaag 相同 un-4ujfðag-an 同 住 
tafa 一 个 un-tafa-an B & — E 
中 后 级 


-in- (-i-) -an hi -in- 插入 动词 疗 干 辅音 首 或 首 音节 之 
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后 ， 后 组 -an 附加 动词 词 千 之 后 ， 构 成 名 词 ， 表 示 受 动 对 象 或 
场所 。 例 如 ， 


kanda pan 
tabif 


* 复合 缀 


1, 


ma-pa- 


2 s S 3 AS SQ 


kaindapanan 
taihifan 
bainiðuan 
kina?iaan 
kinututan 
4inibatan 


示 使 役 和 相互 意义 的 动作 行为 。 例 如 ， 


Vadi 


” fufu 


iu 
di/kadan 
hanian 
hud 


ripa 


N 


动词 。 


panah 


jupjup 
fidaiti 


。Ima-d4uUm- 


例如 ， 


painuk 


太阳 
奶 


射击 
wK 
拉手 


表示 “穿戴 ”， 


服装 


mapa-vadi . 


mapa-fuju 


mapa-iu 


mapa-4ifkadan 
mapa-hainan 


mapa-hud ， 
mapa-tupa 


mapa- panah 
mapa-fupfup 
mapa- fitaiti 


脚印 、 足 迹 
( @ 0) 线路 
Axa 
晾 衣 处 
锯 痕 
拧 好 螺丝 钉 
的 地 方 


附加 于 名 词 、 动 词 等 词 干 前 面 ， 构 成 动词 ， 表 ` 


晒 太 阳 
喂奶 
治 病 
支撑 
取笑 
给 喝 
商量 - 
互相 射击 
互相 哆 吸 
跳舞 


附加 于 名 词 词 干 之 前 ， 构 成 


madum-painuk 穿 衣 服 
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tapif DA ma4um-tapij 穿 裙子 


Japi4 鞋子 madum-jap 进 BT 
bujftunan ZA matum-buftunan ġ 4 % 
, ?amuði 扣子 madum-?amuai 和 扣 扣 子 


3. ma-kun- 表示“ 套 穿 ” ,附加 于 名 词 词 干 之 前 ， 构 成 动 
词 。 例 如 ， 


fijvahun 祥子 makun- [ifvahun # 3 + 
fapi4 š + makun- fapi¢ zuf 
pakaifiuhun 套头 衣 makun-pakaifiuhun 穿 套头 衣 


hadupagpag (X) # makun-hadupan0pag 穿 裙子 


4. ma-tu- ”表示 呈现 某 种 “神态 ”， 附 加 于 形容 词 、 动 Pj 
等 词 干 前 面 ， 构 成 动词 。 例 如 ， 


hainan £ matu-hainan 露出 笑容 
tanif x matu-tanif 表现 出 器 的 样 
子 
mað?av 害羞 ”matu-ma6?av 表现 出 害羞 的 
样子 
hanimuimui 悲伤 matu-hanimu4mu4 流露 出 悲伤 
的 样子 
?ahbun 凶狠 matu-?ahbug Z H 278 
fauk 2 jE matu-fauk KIE 


5. ma-fu- ”附加 于 名 词 词 干 前 ， 构 成 动词 ， 表 示 到 处 充满 
某 物 。 例 如 ， . 
_ dipuah 花 mafu-tipuah 到 处 有 花 
| ` ifmut 草 maju-ijmut 杂 草 从 生 
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tatunaf f + 
hudan 十 
juviuv 风 
tavi 房 顶 


mafu-tadunaj 
mafu-hudan 
mafu-Juvtiuv 


mafu-tavi 


到 处 长 竹子 
到 处 有 十 
到 处 有 风 
É š 1 T 


6. ma-pin- 附加 于 名 词 , 数 词 、 形 容 词 、 动 词 等 词 干 之 前 ， 
构成 动词 ， 表 示 促 使 、 导 致 某 一 性 质 、 特 征 、 状 态 、 结 果 等 。 例 


如 ， 
danum 水 
Japuð x 
tala 一 
fanah 大 
nig?aj 清澈 
”humif 生命 


mapin-danum 
mapin- fapuð 
mapin-tafa 
mapin-fanah 
mapin-nin?af 


mapin-humif 


溶化 
点 火 
捆 成 一 括 
放大 
WA 
救 活 


7. ma-pit- ”附加 于 名 词 词 干 之 前 ， 构 成 动词 ， 表 示 “ 考 ” 


一 类 的 动作 行为 。 例 如 : 


8.ma-pu- 附加 于 名 词 词 干 前 面 ， 构 成 动词 ， 表 


tuhmut #t 
hanian É x< 
fanavan 傍晚 
tai 2 
atipud 玉米 
tutkuk 鸡 
等 意义 。 例 如 ， 
4umah 家 
gadah 里 面 


mapit-tuhmut 
mapit-hanian 
mapit-janavan 
mapit-tai 
mapit-atipud 
mapit-tutkuk 


mapu-4umah 
mapu-nadah 


者 早饭 
# F AK 
党 晚饭 
MFA 
EX 
炖 鸡 


示 “ 放 置 ” 


放 在 家 里 
放 里 面 
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hajita # mapu-hafida 放 盐 
kamalia 糖 mapu-kamafia 放 糖 
dan 路 mapu-dan 释放 
ifkan £ mapu-ifkan 放 鱼 


9. if-pa- 附加 于 动词 词 二 前面， 构成 动词 ， 表 示人 投 使 他 人 
从 事 自己 无 法 胜任 的 动作 行为 。 例 如 ， 


ama 4 ifpa-ama 使 … 为 R) F 

panah 射击 ifpa- panah 使 … 为 (我 ) 射 击 

?aitan WA ijpa-?aidan 使 … 为 (我 ) 碾 从 

haióunëun jg if[pa-haióunóun 使 … 为 〈 我 ) W 

4aupa ja ifpa-4aupa eh R) A 

Janinfjig 干净 ijpa-janinji ”使 … 为 (我 ) 搞 
干净 


. 10.ta-pu- ”附加 于 名 词 或 动词 词 千 前 面 ,构成 动词 或 名 词 ， 
表示 对 某 一 事物 的 嗜好 、 偏 爱 等 。 例 如 ， 


tamaku WË tapu-tamaku 嗜 烟 | 
davuf 酒 tapu-davuf 嗜 酒 
hudaf 歌 tapu-huàa f 爱 唱歌 
kala 懒 情 tapu- kala 偷懒 
panuað #5 tapu-panuað BK 
timit zR tapu-timił m š + 


11.ma-ku- 附加 于 工具 、 和 材料 名 词 词 干 前 面 ， 构 成 表示 使 
用 某 种 工具 、 材 料 等 意义 的 综合 动词 。 例 如 : 


Jighaidi 7] maku-/ighaiti AN 
. bufudkavi 5 maku-bufutkavi J 5 
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I hahatti/ # + maku-hahadtif 使 用 筷子 


ima * ` maku-ima 用 手 
duki| 树木 .  maku- tuki; 用 木头 
padan 茅草 maku-padan 用 茅草 


12.ma-ki- ”附加 于 名 词 词 干 前 ， 构 成 动词 ， 表 示 “ 拔 除 ” 
一 类 强制 性 的 动作 行为 。 例 如 ， 


pi 3 makini RAF 
faip HE maki-jJaip , RZEZ 
miun 眉毛 maki-miun KAB 


13.ma-pan-“ 附加 于 名 词 、 形 容 词 等 词 干 之 前 ,构成 动词 ， 
表示 “穿戴 ”等 动作 行为 。 例 如 ， 


hapay 外 套 mapan-hapag 穿 上 外 套 
tamun 帽子 mapan-tamug gW Lig + 
haudul 项 链 mapan-hau4uf 戴 着 项 链 
 madaghaj “rí mapan-madanhaf 穿 上 红色 的 
pain 蓝 色 , mapan-paig 穿 上 蓝 色 的 
mafiad 好 的 mapan-mafiad 穿 上 好 的 


14.pa-ka- -an 附加 于 名 词 词 干 前 后 ,构成 名 词 ， 表 示 词 干 
所 指 事物 经 由 、 通 过 的 场所 。 例 如 ， 


danum 水 | paka-danum-an 水 道 
haidan 血 paka-haida0-an 血管 
nakaunun 食物 paka-nakaunun-an 食 道 
if?an < À paka-ij?an-an 气管 
ima 手 paka-ima-an 袖口 


hudhud KT paka-hudhud-an 领子 
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15.pa-tun- -an 附加 于 名 词 词 干 前 面 ， 构 成 名 词 ， 表 示 
词 干 所 示 事 物 容纳 、 过 渡 、 乘 载 的 工具 、 场 所 。 例 如 ， 


danum 水 
hahabin 茂 
Japuó 火 
haidan fi 
haiti) — š 


patun-danum-an KI 
patun-hahabin-an 藏匿 场记 
patun-fapuð-an 电线 
patun~haidan-an 输血 管 
patun~hai4din-an 电话 机 


16.ma-pa-tan- ”附加 于 名 词 词 干 或 部 分 重 迭 的 名 词 词 干 前 


面 ， 构 成 动词 。 例 如 ， 


bugu 头 
Jauduk 纵队 
daitad 横 队 
kaun 吃 


mapatan-bunu 枕 着 头 
mapatan-jafau4uk 成 纵队 前 进 
mapatan-dadaida5 成 横 列 前 进 
mapatan-kakaun 放牧 


17.ma-pa-fam- ' 附 加 于 动词 词 干 前 面 ， 构 成 动词 ， 表 示 相 
H. CRE”, “HE” SEx. Pin: 


panah 开 枪 
tanam 尝试 
fiahu 目眩 


mapajam-panah 相互 射击 

mabafam-tanam 互相 试 射 

mapajam-fiahu 使 之 照射 得 
两 眼 发 黑 


ighad (灯光 》 照射 mapafam-Jigha4 ”相互 照射 
18.ma-pa-ti- 附加 名 词 词 干 前 面 ， 构 成 动词 ， 表 示 使 动 意 


Slo lån: 
' danum 水 
tintin # 
jukif 木柴 
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mapati-danum 照相 
mapati-tintin 
mapati-dukif 使 砍 此 


dumah 房子 mapati-4umah 使 唱歌 * 


19.ma-pa-ka- ”附加 于 形容 词 、 动 词 等 词 干 前 面 , 表示 相 
互 性 的 动作 行为 。 例 如 ， I 


fiad 好 l mapaka-fiad 互相 友好 

daidad KW. mapaka-daidaó 互相 关怀 

haitaf 仇恨 mapaka-haitaj 互相 仇视 

adu 爱 | mapaka-adu ”恋爱 

4ifkin 怀念 mapaka-4ifkin 互相 怀念 
(=) EŠ 


布 嫩 语 的 动词 词根 可 以 重 登 构成 派生 词 ， 按 照 其 重 登 的 结构 
形式 及 表达 的 意义 ， 分 为 部 分 重 释 和 完全 重生 。 

甲 、 部 分 重 琶 ” 即 重 又 词根 首 音 节 第 一 个 辅音 和 元 音 (ev), 
如 以 元 音 开 首 ， 则 只 重生 元 音 首 V) ， 一 般 构 成 表示 动作 行 为 
凭借 的 工具 、 材 料 等 名 词 。 例 如 : 


daj4al 磨擦 4a-48a[4aj 砂纸 
4if4i gk di-difdif A 
haijJhaij] RÆ ha-haifhaif J$ 
hufhuf ë ( 油 ) hu-hufhuf ”润滑 油 
vaudvau4 有 弹性 va-vau4dvau4d 弹 赞 
kudut g ku-kudut ZF 
4ifkud # 4i-4ifkud EBR 
paf?ah 洗涤 pa-paj?ah 洗衣 皂 
avud # GK) a-avut BI 
tubuk ž . tu-tubuk 盖子 
Jukud A aD Ju- fukud $ 


° 专 指 劳动 中 唱 的 歌 ， 目 的 在 于 解除 疲乏 ， 鼓 舞 热情 。 
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乙 、 完 全 重 稚 ” 即 整个 词根 音节 依次 重 台 一遍 ， 一 般 表示 动 
作 行 为 的 反复 、 扩 大 或 加 强 等 意义 。 例 如 ， 


bitit 树枝、 火焰 bidit-bidit (树枝 ,火焰 ) 


发 出 响声 | eX wx l 
viftu 挣扎 viftu-viftu 不 断 地 挣扎 
hafu 乱 纷纷 hajfu-hafu 乱 得 无 法 形容 
butuh Er | buduh-buduh 4814 A =k 

f 叫唤 
?unud HHA ?unu4-?unu4 连续 不 断 地 发 
ERA 
dimai WA dimad-dima4 HARA 
以 上 重 又 形式 的 词根 ， 通 常 附 加 词缀 构成 重 闪 派生 词 。 常 见 


的 构成 形式 有 : 
1.if- + 词根 部 分 重 爸 或 完全 重 登 ”构成 表示 工具 、 材 料 等 名 
词 。 例 如 ; 


damu 捕 if-dadamu MAHAR 


,pata| Ya if-papataf 写字、 绘画 的 用 
具 
hanad WA. if-hahanaq - %J3K 69 B E 
panah 射击 这 -papanah 射击 的 工具 
badan 闲聊 ij-babaóan — 闲聊 逗趣 的 手段 
haióunóun W ` ij-hahaidunduy “H l 
2.ma- + RRI ES Hki. Bin 
hanaq 剃头 ma-hahanad 剃头 师 舍 


pit?ia 煮 饭 . ma-papit?ia 炊事 员 
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pa?iu 
badiv 


hanup 


$n: 


hainan 


Japad 
fubu 


haitan 
dujapud 


hun 


医治 
买 
打猎 


3. 计 -pa- + 词根 部 分 重合 


K 


铺 
包 
ë 
烧火 
HE 


ma-papa?iu 
ma-babativ 
ma-hahanup WA 


构成 表示 手段 、 工 具 等 名 词 。 例 


ijpa-hahainan 


P 


过 pa-fajapad 


ijpa- Jafubu 


ifpa-hahaitan 
ifpa-4a¢ujfapuð 


ijpa-hahun 


买卖 人 


引 人 发 笑 的 ° 
手段 
铺垫 的 用 只 
包装 的 用 且 
阻挡 的 用 具 
烧火 的 用 具 
割 草 的 用 具 


4 .词根 部 分 重合 + -an 构成 名 词 ， 表 示 动 作 行为 的 场所 或 工 


具 等 。 例如 ， 


ampuk 
hanad 
habin 


afah 


badiv 
?aitan 


集合 
34 7] 
茂 

EN 
:A 
Wa 


aampuk-an 
hahanad-an 
hababin-an 
aafah-an 
babativ-an 
?a?aitay-an 


集合 地 点 
理发 馆 
躲藏 场所 
ENG 
商场 
碾 磨 


完全 重 又 的 词根 ， 还 可 以 附加 具有 动词 意义 的 词 头 ， 构 成 合 


成 动词 。 例 如 ， 


tu-?unun?unug (<?uauD 含混 不 清 ) 说 话 含 含糊 类 
kadti-bidakbidak ( <bióak 活动 ) 用 棍子 打 得 不 断 地 活动 着 
an-budubbudub (<baduh Jrg) tr BT ek wk H 
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# 法 


— j; 类 


按照 词 的 意义 、 词 的 结构 和 形态 变化 的 特点 以 及 词 的 句法 功 
能 ， 布 嫩 语 的 词 分 为 名 词 、 民 词 、 数 词 、 量 词 、 形 容 词 、 动 词 、 
副词 、 连 局、 介词 、 助 词 和 叹 词 等 十 一 类 。 前 六 类 是 实 词 ， 可 以 
单独 回答 问题 ， 独 立 充 当 句 子 成 分 后 五 类 是 虚词 ， 不 能 单独 充 
当 句 子 成 分 和 回答 问题 ， 它 们 只 能 在 句 中 表示 各 种 语法 关系 或 语 
气 。 下 面 了 予以 分 述 ， 

(一 ) 名 词 

布 嫩 语 名 词 多 数 表 示 具 体 概 念 ， 而 缺乏 表示 抽象 意义 ， 有 
“母亲 ”、“ 父 亲 ”， 但 没有 “双亲 ”， 有 “ 东 、 西 、 南 、 北 ”， 
但 没有 “方向 ”， 有 “ 美 、 丑 、 好 、 坏 ”, 但 没有 “ 善 恶 ”，、 
“ 正 政 ” 壬 词 语 。 名 词 分 为 一 般 名 词 和 专 有 名 词 两 类 。 一 般 名 词 
指 具 体 事物 的 名 称 ， 例 如 : tudun 〈 山 )、vahdaj GD, *ukij 
(BP) , huma (Hhh) 、4umah (房子 ) 、vadi (太阳 ) ,buan 
(月 亮 )、4uvduv( 风 ) 、hadina( 话 ) 、akia( 鬼 、 神 ) ,pinainuk (JE 
装 ) 、pakahudhudan (领子 ) 等 等 。 除 部 分 是 固有 的 非 派 生词 
〈 即 根 词 》 之 外 ， 大 部 分 是 由 派生 词 词 干 附加 名 词 词缀 构成 的 。 

专 有 名 词 指 专 有 事物 的 名 称 ， 例 如 人 名 mahafan - dahu ( 玛 
哈 桑 。 达 和 ) 、takijtibanan。hufug( 达 大 吉 BLH. MD, 
mahajaJ。?anika (ny & + Ri R) ; 地 名 ?akau (CH) 、 
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puju ( 台 东 )、taipak (台北 )、badifan( 村 名 ， 即 巴里 桑 ) 等 等 。 

名 词 的 主要 特点 ; 

1. 一 般 说 ， 名 词 本 身 没 有 表示 性 、 数 、 格 的 形态 标志 ， 但 表 
示人 的 普通 名 词 和 专 有 名 闷 有 数 的 形态 变化 。 

布 同 语 有 少数 表示 性 别 的 名 局 ， 例 如 :madufpinag (女人 、 
F) , mabananaó (CHA, E) ,. tama (ZÆ) 、tina G; 
Æ) , binanavad (姑娘 ) 、mainduduvaa (小 伙 子 ) tamahuda/ 
GHS) 、tinahudaj (祖母 )》 、pantamaun 〈 权 伯 、 姑 父 . 岳 父 )、 
pantinaun 〈 板 伯母 、 姑 母 、 岳 母 ) 。 此 外 ， 一 般 名 词 的 性 别 用 
修饰 关系 的 词组 表示 ， 即 在 名 词 前 面 加 表示 性 别 的 名 词 ， 中 间 加 
助词 tu。 表示 性 别 的 名 词 往往 因 人 与 动物 ， 或 者 动物 种 类 的 不 - 
同 而 不 同 。 布 嫩 语 的 性 别 限定 词 及 其 意义 如 下 表 所 列 ， 





pantauvan (4) maqufpin (##) 


种 š; E B (A) £ CH) 
人 | mabananaó (3) | madujpina5 (+) 
能 、 猪 等 | pantauvan (#) | kadankag (#9 
B., $., | tamaqun (5) | maudubun (BD) 
、 马 、 羊 等 | vaha (#) | taina (RF) 
| | 
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例句 ， 
mabananad tu mafituhaf Ha 


5 (BJ) 哥 、 姐 
madujpigad tu malinauba 妹妹 
女 (BJ) 弟 、 妹 ~ 
pantauvan tu tumadA fË kadan0kag tu babu F 3 
雄 HD 能 Aa (Bp) jë 
tamaqun tu tutkuk 公鸡 ”maudubun tu haðam Hy 
冠 (BJ) 鸡 FA (Bp) Š 
vaha tu [idi A% vaha tu takijmuthanvan ¿> JB 
fg (Bp) 羊 f (Bp) ja 
vaha tu talalikit AB taina tu fakut T Ëf Ul) >Ë 
f CHH) 5 E (B) 野山 羊 
taina tu hanvan 母 牛 ”pantavan tu utup AI 
BL p) 牛 H (Bb) jÉ 
madufpi9 tu atuvað +#FB 
HE Gp M 
复数 的 范畴 是 在 名 词 之 前 加 数 词 、 形 容 词 或 者 用 重生 的 形式 
表示 ， 例如 ， | | 
daduja tu bunun {A dufa tu hagvan 两 头 咎 
— Œ® 人 = GB) # 
ima tu batukan 五 个 碗 madia tu put 许多 闽南 人 
Ff (B) W FSD ABA 
mafafupah tu fidi 许多 羊 
， 许 多 的 (HP) *£ 


f 表示 人 的 一 般 名 词 和 专 有 名 词 ， 有 数 的 形态 。 它 们 可 以 前 加 
mutu-、nina- 泛 指 多 数 ， 表 示 “ 概 括 ” 和 “类 及 ”等 意义。 
如 有 表明 数量 的 必要 时 ， 还 可 以 再 加 数 词 修饰 。 例 如 ， 
mutu-binanavad 姑娘 位 
姑 R 
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mutu- madadainad 老人 们 


Z 人 
tatau tu mutu-kaviad (CH) 三 个 朋友 
三 (BJ) 朋友 
nina-tina ”母亲 等 人 nina-dahu 达 和 等 人 
母亲 达 和 
tatau tu nina-fimfi 先生 等 三 人 
= (BE) 先生 r: 


2. 名 词 与 其 他 词 的 结合 关系 ， 通 常用 格 助词 予以 限定 。 
名 词 作 主 语 ， 前 加 助词 a, n; 


dakankan a dahu, Z m, 
FH 《 助 》 达 和 


titukif a tama, ”父亲 砍 柴 。 
KE (Bp) 父亲 


名 词 作 修 饰 性 定语 ， 放 在 中 心 语 前 后 均 可 。 修 饰 语 和 中 心 语 
之 间 用 助词 tu 。 例 如 ， 


kankag tu dukif k 

7 (B) X 

dukij tu kankan xR 

K ( 助 ) H 

nud?a tu haidadafu 铁 铲子 

# (B) 和 铲子 

haidadaju tu nud?a AF + 

铲子 ， 铁 

名 词 作 领 属性 定语 ， 表 示人 的 专 有 名 词 和 部 分 亲属 称谓 名 词 
前 加 词缀 ia 一 般 名 词 前 加 词 级 itu-。 领 属性 定语 和 中 心 词 之 
间 用 助词 tu 。 例 如 ， | 
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if-?anika tu bultunan PL 00 g 
Fie FB CB ”手镯 

if-tama tu Jighaidi 父亲 的 长 刀 
父亲 的 《 助 》 长 刀 

if-tamahudaf tu tamu) 祖父 的 帽子 











祖父 的 (HD) ”帽子 
itu-uvað tu utuj # + J K J 


孩子 的 ED X 
itu-paykaka tu vakai 桌子 的 脚 
桌子 的 (Bh) 脚 
itu-takibatifan tu bunun EBE E # ú À 
原籍 巴里 桑 的 CHD À 


名 词 作 宾语 ， 前 加 助词 maf 表示 。 例 如 ， 


madudah maf afu 打 狗 
打 (E) 狗 

faduik maf dipuah 。 我 看 花 。 
看 我 (Œp) it 


kitim a hufag maf dahu, 赫 松 找 达 和 。 
R CBD an C) am 


3. LATARA PKR, IB S 8622 HE sl ie pi. ln 
与 修饰 成 分 之 间 加 如 。 例 如 ， 
受 名 词 修饰 
atad tu 4ukif 木 桥 batu tu dan 五 路 
E GD K Í Si 


受 数 词 修饰 
tau tu 4umah Z= |+ . tatini tu uva5 一 个 孩子 
= (B) 房子 —+ (BJ) BF 
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受 代词 修饰 


Jaitin tu ifkan 这 条 鱼 faitan tu pankaka 那 张 桌子 
这 个 《〈 助 ) & 那个 《〈 助 ) 桌子 
受 形容 词 修饰 
madanhal tu dipuah 红 花 
红 的 (BJ) 花 


madaufkav tu binanava5 苗条 的 姑娘 
Sp 
高 个 几 (BJ) 姑娘 


受 动词 修饰 
hahanup tu bunun 猎人 
打猎 (B A 
pataðun tu paif 被 打 死 的 敌人 
被 打 死 (J) 敌人 I I 
pahahunanin tu huma 割 了 草 的 地 
被 大 ( 草 ) 了 (B) 地 . 
(二 ) 代 词 
i 布 缴 语 的 代词 分 为 人 称 代词 、 指 示 代 词 和 疑问 代词 三 种 。 分 
RiT: 
“ 甲 、 人 称 代词 
人 称 代词 有 表示 人 称 、 数 、 格 的 形态 。 人 称 分 为 第 一 、 二 、 
三 人 称 ， 每 一 人 称 都 有 单 、 复 数 ， 并 有 四 个 不 同形 态 的 格 。 依 据 
各 格 的 主要 语法 功能 ， 我 们 称 之 为 基本 格 、 主 格 、 领 格 和 宾 格 。 
列表 如 下 : | . i 
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格 四 我 | 咱们 | 你 | 你 不 在 | a 在 
我 们 | | n | * 示 
| | | 在 眼前 “| 未 在 | ann | 仆人 
基本 格 | aku Sami ita Ju mu | laitia Ba | naitia nai 
独立 式 | Jaikin kaimin kata | kafu | kam 
= jaia jia naia nai 
É | 连接 式 | ik | im ta af am 
| | 
| i 
领 格 | inak ` inam | imita ifu | imu | ijaitia ifia | inaitia | inai 




















ee 
独立 式 | madaku 







maita 
madami 






mau! mamu 
majaitia | majia, manaitia | manai 


ju | mu 


AA ikiwa, — a= 


人 称 代 词 的 第 一 、 二 人 称 主格 和 宾 格 的 单 、 复 数 有 独立 式 和 
连接 式 。 这 两 种 形式 在 名 中 与 其 他 词 的 结合 关系 及 语序 都 不 同 。 
第 三 人 称 代 词 的 单 、 复 数 没 有 独立 式 和 连接 式 的 分 别 ， 但 有 指称 
在 眼前 的 与 不 在 眼前 的 两 套 形式 。 

各 格 人 称 代词 的 主要 语法 特点 : 

1. 基 本 格 主要 作 谓 语 ， 强调 动作 行为 的 施 动 者 ， 也 可 单独 回 
答 问 题 。 例 如 ， 


ni tu dahu a nakaudipat, daku a a 
不 《 助 》 达 和 (HD 要 去 我 ŒD BÉ 
要 去 的 不 是 达 和 ， 要 去 的 是 我 。 

naitia a munhuhuma ifiapifpaóan, 

他 们 (BJ) 劳动 在 稻田 里 

他 们 正在 稻田 里 劳动 。 

fima a namaun maf tamaku ha? daku, 
谁 dŒ) uo (BJ) YA ye 我 


谁 要 抽烟 呢 ? Ro 


2. 主 格 主要 作 主 语 。 第 一 、 二 人 称 独 立 式 作 主语 ， 它 前 面 要 
加 主语 助词 a， 主 语 提前 时 ， 助 词 a 可 省 略 ; 连接 式 作 主语 ， 
只 能 直接 粘 附 于 谓语 之 后 ， 并 与 之 连 读 ， 中 间 不 需要 主语 助词 ， 
位 置 不 能 移动 。 例 如 : 

独立 式 ， 


faipuk a faikin maf babu, 我 养 猪 。 
养 (BJ) R (BJ) 猪 
mapaf?ah a kafu maf uduf。 你 洗衣 服 。 
洗 ŒD 你 (EH) 衣服 
maafik a faia, 他 扫地 。 
扫地 (HD 他 
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Jaipukik maf babu, 我 养 猪 。 
养 R (B) 猪 
mapaf?ahaf maf uquj, 你 洗衣 服 。 
洗 IR (BJ) ”衣服 
t kahumaim。 ”我们 开荒。 
Fm ”我们 
3. 领 格 作 领 属性 定语 ， 表 示 事 物 的 领 有 者 ， 一 般 放 在 被 领 有 
的 事物 名 词 前 面 ， 中 间 用 助词 tu 连接 。 例 如 ， 
inam tu huma ， 我 们 的 地 
我 们 的 (B) 地 
imu tu 4umah 你 们 的 房子 
你 们 的 〈 助 ) 房子 


ifia tu tamuy 他 的 帽子 
他 的 《 助 》 MF 


4. 宾 格 主要 作 受 动 宾语 和 施 动 状 语 。 第 一 、 二 人 称 代词 独立 
式 作 宾 语 ， 其 语序 一 般 在 主语 之 后 ， 连 接 式 代 词 作 宾语 时 ， 只 能 
直接 粘 附 于 谓语 之 后 。 例 如 ， 

min?amuik maljaitia kahuma。 我 帮 他 耕地 。 
帮助 我 他 ” 耕地 
ma0ajpah fu a faikin, 我 比 你 胖 。 
PE 你 (g) R 
mufkun a kata manaitia hahanup, 
一 起 ( 助 ) 咱们 An ”打猎 
咱们 和 他 们 一 起 去 打猎 。 
被 动 行为 的 施 动 者 也 用 宾 格 形式 表示 。 例 如 ， 
Jaduanku a ?anika, 阿 妮 卡 被 我 看 见 了 。 
看 见 R Gp HE 
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4udahunik maflaitia, 我 被 他 打 了 。 
被 打 我 他 

ji5aunku a jinghaidian。 那 把 长 刀 被 我 拿 了 。 
被 拿 RED 长 刀 Æ 


乙 、 指 示 代 词 

指示 代词 没有 单 、 复 数 的 范畴 ， 有 近 、 中 、 远 称 的 区 别 。 远 
称 指示 代词 与 单数 第 三 人 称 代 词 形 态 相 同 。 指 示 代 词 有 四 个 变 格 
形态 ， 即 基本 格 、 主 格 、 领 格 和 宾 格 ， 各 有 独立 式 与 连接 式 。 基 
本 格 与 宾 格 连接 式 具 有 相同 的 形态 。 列 表 如 下 ， 






































 * 在 眼前 | TE 
格 x ` 
这 3 那 
基 独立 式 faitin faitan faitia fia 
本 
格 连接 式 tin tan | tia 
" 独立 式 fain faian faia fia 
i | 
连接 式 in an a 
领 格 ifaitin ijaitan ijaitia ijia 
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mafaitan | mafaitia | majia 





独立 式 | majaitin 











tan ` | tia 











指示 代词 在 句 中 的 语法 功能 主要 修饰 限定 名 词 中 心 语 。 它 们 
与 名 词 结合 时 ， 指 示 代 词 的 格 必须 与 它 所 修饰 的 名 词 的 语法 功能 
一 致 。 独 立 式 放 在 名 词 中 心 词 的 前 面 ， 指 示 代 词 和 名 词 之 间 用 助 
词 tu 连接 ; 连接 式 则 直接 附 缀 在 名 词 之 后 ， 并 与 之 连 读 。 各 格 
指示 代词 的 主要 语法 功能 分 述 如 下 : 

1. 基 本 格 独 立 式 主 要 作 谓 语 或 谓语 的 修饰 成 分 ， 也 可 单独 回 
答 问题 。 例 如 ， 

faitan a inak a bufud。 我 的 枪 是 那个 。 
那 (Bp) RAI H +è 

faitin tu bunun a ifhufun a kaviað, 
这 个 (B) 人 (BJ) FREI (BJ) 朋友 
和 松 的 朋友 是 这 个 人 。 | 

2. 主 格 主要 作 主 语 或 主语 的 修饰 成 分 。 作 主语 时 前 加 助词 a, 

例如 ， | f 
ituuva5 a fain tu fapit, (h y K) W $E E 3k T J, 
孩子 的 (BJ) 这 个 (BB) YA 
ituuvað a japitin, 《连接 式 ) 这 双 鞋 是 孩子 的 。 
孩子 的 (B) #Xx 
Jantavput a laia。 那 是 芥菜 。 

并 菜 G w 

3. 领 格 主要 表示 领 属 关系 。 例 如 ， 
ifaitin a itubinanavad a hatubanbay hai 
这 个 的 〈 助 ) ， 姑娘 的 CH) 福子 cH) 
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madanhaj, 这 个 站 娘 的 根子 是 红 的 。 
红色 的 


ifaitan tu ifibu tu tagiun a fain, 
那个 的 〈 助 ) 依 姆 的 G 耳环 ( 助 ) 这 
这 是 那个 依 姆 的 耳环 。 


4,. 宾 格 主要 作 宾 语 或 宾语 修饰 成 分 。 例 如 ， 


mapatankaunik mafaitan tu fidi, 我 放 那 只 年 。 

放牧 我 那 只 (B = 

mabadiv a faia mafaitia 。 

= (BJ 他 那 

他 买 那 件 (KE). 

bununin mafaitia tu bunun hai mapu%aju, 
人 这 那 (B À (BJ) 狩猎 
这 个 人 和 那个 人 去 狸猫。 
宾 格 还 可 以 指示 被 动 行为 的 施 动 者 当 状 语 。 例 如 ; 
kaununin a ifkana mafaitin tu nauD。 

被 吃 了 ŒD Ep 这 (HD JA 

那 条 鱼 被 这 只 猫 吃 了 。 

baðun a pad malaitan tu binanava5 。 

春 (BH) # 那 CHD 姑娘 

那个 姑娘 春 稻 子 。 


| 此 外 ， 布 缴 语 指示 代词 还 有 aindi, aðandi 两 个 。 它 们 通常 
同 连接 式 指 示 代 词 结合 ， 侧 重 于 指 代 拿 在 手 里 或 出 现 十 眼前 的 事 
物 。 一 般 只 有 基本 格 和 主格 两 种 形态 。 见 下 表 ; 
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义 近 称 GX) p ED 称 远 〈 那 ) 




















格 
aindi-tin aindi-tan aindi-tia 
基本 格 
adandi-tin adandi-tan adandi-tia 
aindin aindi-an aindi-a 
主 格 
adandin adandi-an adandi-a 








于 列 各 格 指示 代词 与 名 词 结合 时 ， 有 下 面 两 种 形式 : 
1. 指 示 代 词 在 前 ， 名 词 在 后 ， 中 间 用 tu 连接 。 例 如 





ainditin 
tu tamun x mT 
adanditin 
这 G) ”帽子 
aindin 
ijtama a 一 一 ~>tu tamun. 
adandin 
父亲 的 《 助 》 这 (B) WEF 
这 顶 帽 子 是 父亲 的 。 
ainditan 
namaunik maj 一 一 —>tu bunbun, 
adanditan 
mt 我 ( 助 ) Æ D FA 
KENGE, 








2. 名 词 插入 指示 代词 最 后 一 个 音节 之 前 ,分 别 在 基本 格 aindi、 
aðadi 与 名 词 之 间 用 tu 连接 ， 在 主格 aindi, aðandi 与 名 词 之 
闻 加 主格 助词 -a。 例 如 ， 

aingi | 
> tu tamug-tin, 这 顶 帽子 。 


adandi 
K p Wa 
inak a< >a tamug-in, 
adandi 
RÉI CH) 这 (HD 帽子 这 
。 这 顶 幅 子 是 我 的 。 
基本 格 在 句 中 作 谓 语 成 分 ， 还 可 以 前 加 宾 格 助词 maf 作 宾 
语 成 分 ， 主 格 作 主 语 成 分 ， 前 加 主格 助词 a。 例 句 见 上 所 举 。 
avandi 着 重 表示 方向 ， 它 同 指示 代词 连接 式 结合 ， 构 成 表 
示 方 向 的 指示 代词 。 一 般 只 有 基本 格 和 主格 两 种 变 格 形 式 。 列 表 
如 下 : ` ; 










































N x 
m HR (RA) 中 称 〈 那 边 ) 远 称 〈 那 边 ) 
k K ÉE avandi-tin avandi-tan avandi-tia 
主 格 avandi-in avandi-an avandi-a 
A: 
avanditin a inak a 4umahat, avanditari a ifu 
这 边 〈 助 ) 我 的 〈 助 ) 房子 那 边 《 助 ) 你 的 
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a ”4umah。 我 的 房子 在 这 边 ， 你 的 房子 在 那 边 。 


cH 房子 
avandin hai abahat avandian hai abav。 
这 边 (BJ) 南 那 边 (B) 北 


这 边 是 南 ， 那 边 是 北 。 
faduik maf avanditan tu 4udun, 
看 我 CB) 那 边 《 助 》 山 
我 看 那 边 的 山 。 
两 、 疑 问 代 词 
疑问 代词 分 为 人 称 疑 问 代词 和 事物 疑问 代词 。 人 称 疑问 代词 
fima ( 谁 》， 事 物 疑问 代词 mað (什么 ) 。 它 们 都 没有 格 的 变 
化 ， 一 般 作 句子 谓语 和 定语 。 人 称 疑问 代词 做 领 属性 定语 时 ， 必 
须 附加 前 组 订 -。 例 如 : 
作 谓 语 ， 


[ima a ifu a kaviad? 你 的 朋友 是 谁 ? 
谁 Œp) 你 的 〈 助 ) 朋友 


mad a fain? 这 是 什么 ? 
HZ (BD 这 


Jima a ifaitia a yaan? 他 的 名 字 叫 什么 ? 
MEB Gh 他 的 (HD 名 字 
_if-mamað a kafu? 你 属于 什么 部 落 ? 
属于 什么 G) 你 


EER: 
ifima tu patafan? 谁 的 书 ? 
谁 的 《 助 》 书 


if-mamað tu “bunun? 什么 部 落 的 人 ? 
属于 什么 。 ( 助 ) 人 
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Pr | 


mað tu uduj? 


“什么 cB 


(三 ) 数 词 


衣服 ? 


x TAKE? + 


.. 布 同 语 的 数 词 分 为 基数 词 、 概 数 词 、 疑 问 数 词 、 分 配 数 词 等 ”. 


四 种 。 
1. 基 数 词 


布 缴 语 的 基数 词 是 十 进位 的 ， 共 十 九 个 : 


taja (A $ tini) 
tau (次 数 tiun) 


vau 入 


mapulan 


malipatun 


manumun 
mavauun 
Jaba 


t 1 


百 


dufa (次 数 pujan) 二 

pat (次数 fajpat) 四 
六 pitu .七 
九 maj?an 十 - 


' matiun ` 三 十 


maimaun 五 十 
mapituun ++ 


- mafivaun àt 


除 上 述 专 称 以 外 的 十 位 数 到 百 、 千 位 数 都 是 复合 的 方法 构 
成 。 十 位 数 与 个 位 数 的 复合 ， 十 位 数 在 前 ， 个 位 数 在 后 ， 二 者 是 
相 加 关系 ， 它 们 中 间 用 tuhan 〈 又 数 ) 连接 。 例 如 ， 


maj?an tuhan tafa 
十 XA a= 

matiun tuhan pat 
=F 又 数 四 


mafipatun 
四 十 
manumun 


六 十 


tuhan num 
又 数 六 

tuhan pitu 
又 数 七 


Fs 
三 十 四 
四 十 六 


六 十 七 
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mavaun tuhan vau ATA 
八 十 X# “uN 
mafivaun tuhan ima 九 十 五 
九 十 又 数 E 
百 以 上 的 复合 ， 即 百 位 、 十 位 和 个 位 数 按 次 序 结合 ， 百 位 与 
个 位 之 间 用 tu 连接 ,二 者 是 相 乘 关系 ;十 位 与 个 位 之 间 用 tuhan 
《又 数 》 连接 。 例如 ， 


tala tu Jaba —B ima tu faba 五 百 


一 H) B 五 ( 助 ) 百 
dula tu laba tuhna tau 二 百 零 三 
二 ( 助 ) # 又 数 三 


pat tu faba mafivaun 四 百 九 十 
四 (B) 百 CBD) 九 十 


千 位 数 也 用 复合 的 方式 组 成 ， 千 位 数 在 前 ， 计 数 单位 用 词组 


形式 fuhif GEF tu (Bp) jaba (D 表示 ， 百 、 十 、 个 位 数 
依次 排列 于 后 ， 各 位 数 之 间 都 用 tu 连接 。 例 如 ， 
tau tu fuhiftufaba 三 千 
三 ( 助 ) ， F 人 
tau tu fuhiftujaba tu dufa tu tu matiun 
= (B) + ( 助 ) 二 “(B E Q) 三 十 


布 同 语 百 以 上 的 数 词 极 为 罕见 ， 千 位 数 只 有 在 某 种 特定 的 场 
合 才 使 用 。 在 一 般 情 况 下 ， 千 用 maj?an tu jaba (十 百 ) 表 
示 。 

2. 概 数 词 

概 数 用 基数 词 词 千 加 词 经 na- 表示 。 此 外 ， 疑 问 数 词 也 可 
以 作 概 数 词 。 例 如 ， 
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YA 


sa Paa ABD SS SA SS 


' na-dadufa Zai na-nanum 六 人 左右 
na-papia 约 几 个 人 na-pitu 约 七 个 


3. 疑 问 数 词 
询问 数目 较 少 的 用 pia GLA ,询问 数目 较 多 的 用 mapiun 
《多 少 、 若 干 》。 例如; 
pia tu fidi? . ARF? 
几 ( 助 ) # 
papia tu uvad? 几 个 孩子 ? 
LA BD BF 


mapiun tu huma? Jik 3? 
#p (B) 地 z 


4. 分 配 数 词 
在 基数 词 词 干 前 后 加 pin- -un 构成 。 例 如 ， 


pin-dufa-un SARA ” pin-tau-un ARZA 
pin-fiva-un 分 成 九 个 


数 词 的 语法 功能 
1. 数 词 通常 直接 修饰 名 词 ， 表 示人 或 事物 的 “个 体 量 ”。 例 
如 : f . 
dufa tu 4umah AH pat tu 4ukij 四 棵 树 
二 (BD 房子 四 (B) 树 
tatini tu uvad 一 个 孩子 


A D RF 
数 词 也 可 以 放 在 一 些 名 词 重 登 词 之 前 ,表示 集体 计量 - 例如 ， 


tau tu bununbunun 三 群 人 
= (Jp) 人 和 群 ' 
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. tafa ta ?abu?abu ， —# 


— (BJ) 鸭 群 
dufa tu 4ukil4ukij ” 一片 树林 
二 (Bp 树林 


”2 数 词 与 特 指 量词 构成 修饰 词组 ， 一 般 修饰 名 词 。 例 见 65 页 
“量词 ”部 分 所 举 。 x | 
3. 数 词 可 以 作 句 子 的 谓语 、 补 语 和 定语 。 


HRE: 
nanum a minfumain a bunun, 回来 了 六 个 人 。 


六 个 “( 助 ) ”回来 了 ( 助 ) 人 


nafafiva a kakahuma, 劳动 的 约 有 九 人 。 
HAA HD EFS) 


piftauanku a huma., 我 种 了 三 块 地 。 
种 三 块 我 ( 助 ) 地 
andufaik maf haunu tu danum, 我 挑 两 桶 水 。 
挑 二 R HD M H 水 
作 补 语 : 
mabadivik tu tau, 我 买 三 个 。 
买 我 ( 助 ) 三 i 


mapaduhin a tama tu dufa maf 4ukil, 
. KAT. CB) 父亲 ( 助 ) 二 (B 、 树 -. 
父亲 区 倒 了 两 棵 树 。 


EE: 


fain. tu due a babu hai ijaitia. 这 和 3k 3 是 他 的 
这 ( 助 ) 二 (B) # 〈( 助 ) 他 的 

finaduik mafaitan tu tau :tu patajan, 
看 过 我 那 c) = ap # . 


i 
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我 看 过 那 三 = K+: i K FU ia 


4 BUREEE RIRES, KEETE s, 
| 例如 ， " SIKIA 


i i fr 
faitin tu dadufa a inak. a kaviag 
这 ( 助 ) 二 人 ( 助 ) 我 的 GÐ 朋友 , U 
这 两 人 是 我 的 朋友 。 A a E. eo "1 
namaunik maj dufatan, n RE, 那 两 个 。 ~ 
FER ( 助 ) IÆ 。 .. poar 
inak a fain tu tau tu Jinhaidi, .- 
R GD 这 (B) = GÐ- KI 
这 三 把 刀子 是 我 的 。 

(四 ) 量 词 


布 缴 语 只 有 少数 特 指 量词 。 它 们 多 数 由 名 词 或 动词 转化 来 ， 
少数 是 合成 词 和 汉语 韶 南 方言 借词 。 名 词 变 成 的 ,如 iah (S JL), 
batukan ( 碗 ) 、haugu ( 桶 ) , bau (9) , hanian (R), 
buan( 月 ) 等 等 ， 动 词 转化 来 的 ， 如 tinupuk (<madupuk 捧 、 
掏 ) “一 氛 儿 ”、tinujud (<matufu4 Æ, HB) “一 串 儿 ?”、 
hainidungdug(<mahaidundup 38, 2) “一 ( 线 ) HJ 儿 ” 等 等 
合成 词 ,如 tahufvati “点 钟 ? tanpiadanha; “铜板 、 分 ” Jui?ikit 
“ 角 ”、jJuidai “元 "等 等 ; 问 南 话 借词 ， 如 tigtig“ 斤 ”、 PARTIR 
等 等 。 

布 缴 语 在 需要 特别 指明 事物 数量 时 ， 一 般 用 “基数 词 + 量 
词 ”的 修饰 词组 ， 或 者 在 基数 词 词 干 上 附加 词缀 的 方法 表示 。 布 
缴 请 的 数量 词 可 分 为 修饰 名 词 和 修饰 动词 两 种 。 ` 

甲 、 修 饰 名 词 的 数量 词 

1. 数 、 量 词组 形式 | wili 

关于 度量 、 容 量 和 面积 的 : J 
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buhtuh 节 儿 j 
pat tu buhtuh tu fbu uy HA 
四 0 YA ( 助 ) He 


pakat (一 ) 跨 儿 (向 左右 迈 一 步 的 距离 ) 
t. 


tau tu pakat tu huma ` 三 跨 地 
Z (B) 步 ( 助 ) 田地 
fiah YAWE ' 


dufa tu fiah tu. davuj * — W #8 


zZz Wa “(B A 


pn j 

taja tu pan tu fitu “ — WHY 
一 (Bp) 瓶 (Bp àH 

batukan 碗 

pat tu badukan tu haifin ` Wm E 
四 (HD W 《 助 R 

haunu zA 


ima tu hbaunu tu danum 五 桶 水 
五 (B 8 Œ x 


tintin 斤 

dufa tu tintin tu bunbun AFA 
二 (g) F (E) EM : 
bau £ ; 

tafa tu bau tu patuf, —#£ 火柴 


一 ( 助 ) & (BD 火柴 
Jinupuk EU 


”ima tu dinupuk tu pad 1 EREA 
UA a aa a 


五 (Bp) # (BD) EF 


关于 体积 的 ，… . 


3, 


2 


—à- #šs & _. 


4” 


inampuk KA dufa tu inampuk tu pad ZERI 


二 ( 助 堆 EF.. 
关于 时 间 的 ，. 


tahujvadi 点 钟 、 小 时 tinfiva tu tahufvadi J E 8 
九 《 助 》 点 钟 
?um?um *=* L taja tu ?um?um 一 早上 
| — G RE 
hanian (H) < pat. tu banian ` 四 天 
四 GB — 
[anavan WE. num tu Janavan 六 晚上 


六 (B) 晚上 


4abian 夜 mafan tu 4abian 十 夜 
i MN 


十 HD . 夜 . 
buan 月 :* tau tu buan ' ' 三 不 月 


三 GB) . 月 
painjanan #, 3 fiva tu painfanan 九 年 


Qata ee eg 
J (H 年 





关于 行列 的 ， 


dadaidag GW) A 

vau tu dadaitað tu umah  。 八 排 房子 
A GB) HE ( 助 ) 房 于 | 
fafauauk (B) R 

dufa tu fafautuk tu bunun 两 纵队 人 
二 ( 助 B Gp À. I 
padpad AL 
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L. 
7 


„ „num tu .padpad tu ?i5ukdaig , KHAT. 
OR D e ( 助 )… 柚 于 - 
tinufut BIO. 
tafa tu tinufud tu haufud 一 串 儿 项 链 e 
.一 D FPJ.. D Tt, ; ; 


ATERBE: E 
”vakvak (2 HUA ` O 
ima tù vakvak tu dun 五 圈 绳 子 
-E Œ) - BUL (Bp) A Cal 
hainióunóun - - C) HAL 
pitu tu hainióunóun tu finifi . EALA. 


~ 


+ CB) “BIL | 《 助 ) 线 
.关于 成 来 包装 物体 的 : 。 ， | ee 
4inuhuf JL _ 
a “num tu dinuhuf tu hahadtif 1 KMR e 
六 (B WL.. AF 
jinubu . #@ ， 1 I arai 





bf 


tafa tu finubu tu kamafia 一 包 糖 


2 人 


一 ( 助 ) 包 p! # 





关于 货币 的 ， f Wa a 

bt wani gS. 2 fiva tu tampiadanheí LA 

—— a: Fe 

| paR WY ¿o L ` SYueao 
fui?ikit 角 ° ` num tu fui?ikit © 六角 

w 六 Œ 角 
ee ea. AE ey 了 
fuidain 元 tau tu fuidain 三 元 
N T a... .......... 
| = p pr 


2. 在 基数 词 词 干 上 附加 词 绥 “ 。 ……: 


o (1) 基数 词 词 干 附 加 ti- -an ARER, ， 下 


a tu ukif? LEKA? 
几许 ( 助 ) KA ' I 


ti-tiun-an tu dur ”三 广 绳 子 >œ dad 
ZR (BJ) WA Ë; ... a: at £ sl 
(2) 基数 词 癌 二 附加 kan- -an， 表 示 度量 
kan-pufan-an tu huma 二 步 地 ， >- WALI 
p ey iang oti 
kan-ima-an tu tumah ， „EEF "e o KI awas 
NA , T m . WI 4 ji CERET, 
+ EP G BP o o oo ; a 


(8) ABAF pakan TED, SERE 


_pakan-pat- an a Fanaka | 四 指 尺 长 的 桌子 
四 指 尺 CB) 桌子 


pakan- vau-an tu finifi ARER Sy 
CARER C CO R f i 


(4 ) 基数 词 词 干 附加 pif- -an， 表 示 耕 地 开 星 数量 


t “pif-ima-a tu ‘huma FERMA 5 ai 
ee 


GF) 五 块 〈 助 y* .地 `A í. wa 
pif-dufa-an tu huma '" 开 两 块 地 tepo T 

2 
AA t apr u- fi 


Bib >. WA a j 


(r ; 

乙 、 修饰 动词 的 数 生词。 ET 

修 包 动词 的 数量 词 一 般 由 基数 词 队 加 动词 词 头 合 成 词 头 表 
示 动 词 意义 ， 基 数 词 说 明 动 作 行为 的 数量 。 例 如 :，.， 


an- aPan jJr—2 + + :kan-) kan-pia 踩 几 次 
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tat- tad-pujan 洗 两 次 :， tif- tif-tiun A Z= x 

if- ij-pufan FAHY . tif- “dij-tiun É ZZ 
Ja fa-num kX., fi- fi-pitu 拿 七 次 

tin- tin-maj?an 被 十 下 TA) 

kadi- ”kadi-J?an ”用 棍子 打 一 次 


maun- maun-pujan 抓 两 加 


kaun- kaun-ima 拧 五 下 
matin- matin-pujan WHA 
《五 有 形容词 


形容 词 是 表示 人 或 事物 的 性 质 、 形 状 、 状 态 和 数量 的 词类 。 
布 缴 语 的 形容 词 一 般 由 前 绥 ma- 附加 于 名 词 词根 构成 。 例 如 ， 
表 性 质 的 


ma-fiad — (好) 好 的 。 ma-kuag (H) 丑恶 的 
ma-hanfiap (EFP) ETH., RHH . 

ma-davuf (H) 甜 的  ma-paif (R&A) 苦 的 
ma-kamun (3) #4 ma-anjum (4) £ 


表 形 状 的 


ma-dain . (K) 大 的 ”ma-daina5 — (3) 老 的 
”ma-tuhadiv (TË) FEH., RA 
ma-fimaa OEA) PEH 
ma-nauvað ER) 漂亮 的 ` 
ma-aðumu (CEK) MA (A) 
ma-danhaf (红色 ) 红 的 
RREN. . 
ma-hajmay (敏捷 ) EH 
，， ma-bijkav J GR$) 迅速 的 
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家 数量 的 
ma-Jupah (2) 很 多 的 
ma-dia 《多 ) AX) 很 多 的 


形容 词 不 但 在 形态 上 与 前 加 ma- 的 动词 相间 ， 而 且 有 许多 
相同 的 语法 特点 : 

1, 在 句 中 主要 作 谓 语 和 定语 。 形容 词 作 谓语 和 定语 的 形态 相 
同 ， 其 区 别 在 于 名 词 前 面 的 格 助词 。 作 定语 时 ， 放 在 名 词 前 后 均 
人 
加 助词 a。 例 如 ， 

作 谓 语 

madavuf a bunbunin。 , RER EMH. 
甜 的 (HD) EAR 
mafupah a kainakaununan。 收割 的 粮食 多 。. 
多 《 助 》 收 的 粮食 
作 定语 加 村 
madavuf tu bunbun . #@##£# 

We — CBp) FA l 

mahanfiap tu binanavað 聪明 的 姑娘 

聪明 的 (Bp) 姑娘 f 
2. 可 以 受 否定 和 程度 副词 的 修饰 。 例 如 : 

ni tu makadav aituhanian 。 ARRA, 

不 (H) 冷 ” SR 

ni tu maħaiðu a itutakitaivan a ?idukda.g, 
+ (BJ) Ë (BJ) 台湾 的 CBD) 柚子 
台湾 产 的 柚子 不 酸 。 

maftan madavuf a ?idukdainan, 
′ 比较 甜 (D 柚子 那 
那 柚子 比较 甜 。 


+ 
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maka majampat a bunbunin 


稍 深 ( 助 ) au YI “a 
RERA O  .. T B 

”3. 可 以 附加 词组 pin- 于 词根 ， 构 成 使 动词 。 例 如 ， 
mapin-daiņy (<dain K) Šk ` A 


mapin-~kud4a  (<kudad JO ER >. ~ 
~ - mapin-haikdaf (<haikiaf Æ) 变 硬 - 

TE mapin-nauvað (<nauvaó 漂亮) ER r 
O 4.。 可 以 重 人 着。 重 伍 形式 有 词根 部 分 重 篆 和 完全 重 倒 两 种 结 
构 ， 一 般 表示 多 数 或 程度 的 加 深 。 完 全 重 和 登 形 式 还 有 加 强 语气 ， 

具有 浓厚 的 口语 化 色彩 。 例 如 ， : 

mababahdu a badivunku a uqu[. 

新 的 ° ŒD uu ŒD 衣服 

我 买 的 衣服 多 是 新 的 。 
majafiad a dipuah. 34 2E 2E, 

好 的 “(B + — ， K E E 
mamad?av a uvaða, ， 那些 孩子 挺 害 善 的 。 
-FA O ŒD RFR o o AIS. 

5. 可 以 附加 前 组 na- 和 后 绥 -inp， 表 示人 性 质 特征 的 变化， 
具有“ 体 ” 的 范畴 。 例 如 ， l opo 
na-madiav a bunbunin,' &###Z 37, ” 

要 黄 GB) FER ` z I 
madiav-in a bunbunin. 这 香蕉 黄 了 。 

#T (G agx — 
na-mafimad-in a inak a finaipuk a babu i, 


v 


要 肥 了 ŒD RÈ GD 养 的 ( 助 ) 猪 — 
Pijiatunku mapakaun, ' PERN 
精心 我 8 ki 
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我 养 的 猪 快 肥 了 ， 因 为 我 精心 饲养 它 。 


形容 词 也 有 不 同 于 动词 的 特点 。 主 要 有 : 不 能 受 除 表 示 否 定 
和 程度 等 意义 以 外 的 其 他 副词 的 限制 :没有 表示 过 去 时 的 形态 变 
化 ， 在 句子 中 不 能 当 状语 。 其 次 ， 它 可 以 与 daina6 CE) 合成 ， 
表示 性 质 特征 的 更 为 高 级 程度 ， 这 是 形容 词 区 别 于 动词 的 重要 特 
Nwa l 

形容 词 本 身 没 有 比较 级 的 形态 。 比 较 级 的 范畴 借助 下 述 句法 
手段 表达 ， a 

1. 原 级 ”形容词 原 形 ， 它 没有 比较 意义 ， 只 单纯 表示 事物 性 
状 。 例如， i 


mabahdu a uquf. KR 3 
Š GD ”衣服 | 

madaņhaf a dipuah, 花红 。 
红 的 (BJ) 花 


makadav aituhanian。 ”今天 冷 。 
冷 今天 


2. 同 等 级 ”形容词 原形 前 加 副词 majšan 〈 一 样 ) 修 Hi, K 
示 几 种 事物 具有 同等 程度 的 性 质 、 特 征 。 例 如 : 
. mafjóan tu manufhit a dufa a Jihaidiin 
 —Ë ( 助 ) 锋利 ”( 助 ) 二 B) JJ 这 
这 两 把 刀 一 样 锋利 。 | | 
maj5an tu madain a 4umahin maj 4umahtan., | 
一 样 (Bp) 大 ŒD ` BFR CH) 房子 BE 


这 房子 和 那 房 子 一 样 大 。 


majoan tu manauvad a naia a binanava6 
一 样 (B) p CHD HERICH) 姑娘 
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她 们 那些 姑娘 都 一 样 漂亮 。 


3. 比 较 级 “在 形容 词 原形 前 加 maka (稍微 ) .majftan( 比 较 )、 

majtandaina5 (更 加 )、kijtatan (突出 ) 等 副词 ， 分 别 表示 “ 稍 

微 ”、“ 比 较 ”、“ 更 加 ”等 不 同 程度 的 性 质 、 特 征 。 比较 级 用 
句子 形式 表示 ， 比 较 对 象 用 宾 格 形式 。 例 如 ， 
maka madaujkav a jaia maju, 


稍 高 (B) 他 你 
他 比 你 个 儿 稍 高 些 。 
maftan madaufkav a laikin malaitia, 
比较 高 BD 我 他 
我 比 他 个 儿 高 。 
maftandainag madaufkav a dahu madaku, 
更 加 高 (B) 达 和 R 
达 和 的 个 儿 比 我 更 高 。 
makagav taknaat, maltandainad makadav aiptin 
z£ 路 天 更 加 z£ 今天 
maj takna, 昨天 冷 ， 今 天 比 昨 天 更 冷 。 
(HD) ”昨天 ' 
kiftatan tu makadav aiptin。 今天 特别 冷 。 
突出 ap R 今天 


4. 更 高 级 ”一般 用 合成 形容 词 表 示 ， 即 在 形容 词 原 级 后 缀 形 
AF daiga5 ( 老 )， 表 示 事 物性 质 、 特 征 更 为 高 级 的 程 E., A 
如 : 
mafimaddain ad a inak a finaipuk a babu, 
肥 极 了 《 助 》 RAI H 养 的 CB YA 
我 养 的 猪 肥 极 了 。 | 
matuhadivdainag a bununin。 xA. ANTIK, 
瘦 极 H Aw “ 
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maltan ihuhudaiņað a 4Umahan。 
比较 高 极 了 (B) . BR 
# + 〈 比 其 他 房子 ) 高 多 了 。 
majtan makadavdainad aiptin maf takna, 
比较 RRT SR (Bp) ER 
今天 比 昨天 冷 得 多 。 


(六 ) 动 A 

动词 的 构成 

布 嫩 语 动 词 分 为 非 派生 动词 和 派生 动词 。 非 派生 动词 是 不 带 
mo 派生 动词 是 在 词 干 上 附加 词组 构成 的 动 
词 。 

1, 非 派生 动词 

aiða(#), uka (没有 ) 、ki4im GR) , kujbai ( 飞 ) 、 

taaða (BT) 、jadu CẸ) , fiða GR) 、tahu (iF) 、 tagij 
(92) , tanam (尝试 ) 、tupa (I) 等 等 ， 它 们 是 主动 态 现 在 
时 一 般 体 。 

2 .派生 动词 

一 般 是 在 实 词 词 干 上 附加 词缀 构成 ， 常见 的 派生 动词 词 级 有 ， 
ma-、mu-、ij-、min-、ma4d- da-、44iJ-、mat-、tij-、tin-、 
tun-, ta4-, kat-, kif-, kan-, mif-, tan-, pij-、 pan-、 
tapu-, it-, mapa-, matu-, mapin-, mapu-,ijpa-, maku-, 
mapit-, maki-, -un, -an 等 等 〈 例 词 见 18 页 构 词 部 分 ) 。 以 
上 词 级 ， 有 的 是 构 词 成 分 ， 有 的 是 构 形成 分 ， 有 的 是 构 词 、 构 形 
兼 而 有 之 。 它 们 赋 于 词 干 各 种 不 同 的 词汇 意义 和 语法 意义 。 

布 嫩 语 动词 有 不 少 是 由 名 词 词 干 附加 各 种 不 同 的 词 级 构成 的 
动 宾 综 合 性 动词 。 词 级 表示 动作 意义 , 名 词 词 干 表示 动作 支配 、 涉 
及 或 凭借 的 对 象 .例如 ，ma-pataj (<pataj FEJL “FF, $ 
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画 ”、ka-4umah (<4umah EF) “22” . mu-bahbah 
(<bahbah #D “流泪 ”、min-4ipuah (<dipuah #) “JF 
4” , $a-kankan(<kankan KAD “Ab” 、mat-ivut(< ivut 
ku) “Hake” 、tij-utan (<utan HE) “SHE”. tun- 
tamunuj (<tamunuf RE) “AE”. tat-ima ( < ima 
F) “洗手 ”、kat-hudbu (<hutbu KR) “WAE” ,mapit- 
Putut (二 ?04?u4 1) “3”  kan-danum (<danum 水 ) 
“ERIK” . pif-pað (<pað H) “种 稻 ”、mapa-iu (< iu 药 ) 
“355”, maku-bufuikavi (<bufutkavi 3% “EASA”, 
maki-miug (<miun AB) “RAE” 等 等 。 

动词 的 态 、 时 、 体 、 式 

布 二 语 动词 有 态 、 时 、 体 、 式 的 范畴 。 它们 的 形态 变化 主要 
通过 附加 各 种 不 同 的 词缀 来 表达 。 分 述 如 下 : 

H. #& 
. : 工 . 主 动态 与 被 动态 s: j 

动词 有 主动 态 和 被 动态 两 种 语 态 。 PENE A 
作 主 语 ， 一 般 陈 述 主语 进行 的 动作 或 过 程 。 施 动 者 作 主 语 ， 前 加 
主格 助词 a， 及 物 动词 带 受 动 宾语 ， 前 加 宾 格 助词 maj, 被 动态 
以 受 动 的 人 或 事物 作 主语 ， 前 加 助词 a 为 标志 ， 施 动 者 以 宾 格 
形式 出 现 ;前 加 助词 maj 为 标志 ， TET 

2. 主 动态 与 被 动态 动词 的 结构 

AE E ra SHERR 75 页 “zJ 
词 的 构成 ”部 分 。 - 1 

A E A z 

A、 前 缀 ma- + KAA h 

于 后 加 -un (或 -an) 。 例 如 
Š pataf-un un .(<ma-pata) . :被 写 〈 画 ) - . ` WA 
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bukbuk-un (<ma-bukbuk) 被 砍 成 木 块 
haidugdug-un (<ma-haidundun) 被 缠 成 团 儿 
4aupa-un (<ma-taupa) 被 刺 

pavati-un (<ma-pavati) 被 日 晒 
bufðiah-un (< ma-bufðiah) 被 打 碎 


B、 前 级 ma+ 词 干 以 外 的 其 他 动词 的 被 动态 形式 ,一 般 在 
动词 后 加 -un (或 -an) 表示 。 例 如 ， 


，fadu-un (<jadu 看 ) 被 看 见 p s 

fiða-un .(<Jiða H) 被 取 

kadumah-un (<ka-dumah 盖 房 ) Žž EET 

.2 tijpatag-un (<ti|[-patan FYE) FLEF 
taibugun (<tał-buņu 洗 头 ) 洗 好 头 

iá darunu4-an (<da-?unud 地 震 ) EFRA 


C、 有 一 些 动词 的 被 动 形 式 比较 特殊 。 例 如 : 
@m- + 词根 构成 的 动词 的 被 动态 


maun C+) >kaun-un . BE. 


madima 《喜欢 ) > kaðima-un 被 喜欢 
“|: madu (2) >kadun-un 被 受 上 


madijkin (可 怜 ) >katijkin-un 被 可 怜 
@mu- + 词 干 构成 的 动词 的 被 动态 。 


mudan (jg) >udan-un ' 跑 路 


munau . (去 ) >unaun 让 去 
mu4umah C) >utumah-un 进 屋 里 
mujuhaij (回来 》>ujuhaij-un ”和 畦 地 回来 “ 
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@@mad- + 词 干 构成 的 动词 的 被 动态 
mad?anuhu ( 坐 ) >ad?anuhu-un ' 被 坐 
maibankiki (£) >adbagkiki-un ”被 路 着 的 


maqtata 《等 ) >adtada-un 被 等 待 
乙 、 时 
动词 两 种 语 态 都 有 现在 时 、 过 去 时 和 将 来 时 三 种 时 态 。 
主动 态 


1. 现 在 时 ”通常 在 词 二 上 加 ma- 及 其 他 词 级 ， 即 主动 态 一 
般 原 形 。 例 如 ，ma-ajik (扫地 )、ka-huma (HI) .mat-ivut 
〈 捕 蛇 ) 、ka3i-hadhad ( 打 落 ) 、tupa GR) 等 等 。 
2. 过 去 时 ”一般 在 动词 首 音节 插入 中 级 in, REM # 35 结 
构 特点 ， ip 同 首 音节 的 结合 关系 ， 有 下 面 几 种 ， 
A、 首 音节 结构 是 辅音 加 元 音 a É, in 插入 元 音 a 之 后 ， 
n 尾 脱 落 。 例 如 : 
ma-in-dudah> maitudah 打 过 
ka-in-4umah>kaidumah 盖 过 房子 
ha-in-nanup> hainanup 打 过 猫 


B、 首 音节 结构 是 辅音 加 元 音 i u fj, in 插入 开 首 辅音 之 
后 ， 元 音 i, u 之 前 。 例 如 ， 
 m-in-iykuapin (<minkuapin) > minigkuapig 
” 当 过 兵 
t-in-unkujbai (<tunkujbai) >tinunkuj;bai 
坐 过 飞机 
- f-in-iða (<Jida) > Jinida + >+ 
“C、 首 音节 结构 是 元 音 a 开 首 的 ， in 插入 a ZJ, n E 


78 


脱落 ， 元 音 i u 开 首 的 ， in 加 在 i 或 u 之 前 。 例 如， 
a-in-ndiku/>aindikuj F), ka 
in-iktanam >iniktanam #4 


in-ubadiJan>inubadijJan 人 和 住 过 巴里 桑 


3. 将 来 时 在 现在 时 动词 形态 前 加 词组 na。 例 如 ， 


na-[fadu 要 看 na-maajik 要 扫地 | 
na-4dakankan 即将 梨 地 na-kahuma 要 开荒 
被 动态 


1. 现 在 时 ” 即 被 动态 动词 一 般 原 形 ， 其 标志 是 词 和 干 加 后 组 
-un 或 -an。 例 如 : 
fiða-un 被 拿 着 pataj-un 被 写 (E) 
tad?ima-un (和 手 ) 被 洗  attata-un 被 等 待 
2. 过 去 时 ” 即 在 动词 首 音节 插入 中 组 in 。 根 据 词 干 的 派生 
与 否 及 其 音节 结构 的 差异 ， in 与 首 音 节 的 结合 关系 ， 有 下 面 几 
种 : | 
A、 派 生词 干 首 音 节 结 构 是 辅音 加 元 音 a É, in 插入 元 音 
a ZJ, n 尾 脱 落 ， 非 派生 词 后 的 首 音节 是 辅音 加 a 的 ， ip 
插入 辅音 首 之 后 ， 元 音 a Zio Aim < 
pa-in-vativun (<pa-vadi-un> paivatiun 被 晒 过 
da-in-kankayun (<4a-kankag-un) >taikankagun ' 
被 章 过 
f-in-adun (<fadu-un>finadun , 看 见 过 
B、 词 干 首 音 节 结 构 是 辅音 加 元 音 i 或 u 的 ，in 插入 辅音 
首 之 后 ， 元 音 i 、u 之 前 。 例 如 ， 
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f-in-uaðun> finuaðun . 被 种 过 
k-in-ududun>>kinududun wi 
4-in-uvduvan>>4iunviuvan BA 


C、 派 生词 干 首 音节 是 元 音 a 开头 的 ，in 插入 a 之 后 , n 
尾 脱落 ， 非 派生 词 干 首 音节 是 a 开 首 的 ，in 加 在 a 之 前 ， 词 
TB Ë A i 或 u 开头 的 ，in 附加 于 i u 之 前 。 例 如 ， 


a-in-inuhun (<ad-nuhu-un) >aitnuhun 被 坐 过 


w 


in-amaun (<ama-un) >inamaun 被 普 过 
in-udanan (<mu-dan) > inudanan 被 走 过 
| in-iktanamun (<ik-tanam-un) >iniktanamun 
被 学 过 
.将 来 时 ”在 现在 时 动词 形态 前 加 词 级 na, pit, 
na- patafun 要 被 写 上 na-fadun 要 被 看 见 
©. na-tad?ijuhun 要 被 洗澡 na- kaunun 要 被 吃 
两 、 体 E 
包括 一 般 体 ka 一 般 体 即 泛 指 式 ， 与 现在 时 
有 具有 相同 的 形态 标志 ， 完成 体 即 在 一 般 体 后 加 -in， 进 行 体 用 词 
根部 分 重 天 形式 表示 。 体 与 时 往往 结合 一 起 使 用 。 
现 以 非 派 生词 词 于 udah GP 为 例 ， 列 表 说 明了 时 、 体 、 
态 的 综合 变化 。 
。 主动 态 


Co 
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ÑW... ` 





-8 完成 | 进行 





e | ma-4dudah - ma-4udah- in| ma-4adudah 











ma-i-¢4udah-in 









































=o ma-i- Ain ma-i-dadudah 
na-ma- na-ma- 
ME na- ma-¢udah ddam 5 E 
被 动态 ， 
AS J 
体 |> 一 # 完 成 ”进行 
时 
现 在 | dudah-un dudah-un-in | 4ududqah-un 
. nh 4-in- 
过 去 | 4-in-udah-un B duiiin 
na-¢udah- na-4ududah- 
将 来 | aa-4udah-un| inin A 





上 述 各 种 形态 动词 的 基本 用 法 简 述 如 下 ， 
主动 态 ” 
1. 现 在 时 一 般 体 ， 往 往 只 强调 动作 的 持续 性 ， 并 不 表示 动作 
的 进行 情况 ， 也 可 以 表示 动作 尚未 进行 。 例 如 : 
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. madudahik maf afu, 我 打 狗 。 ` 

打 我 (B) 狗 | 

mafa habaf hai aida dau a bunun manah 
正当 以 前 ( 助 ) 有 Œ) CBD 布 嫩 射 


maj vati, 以前， 布 哲 有 个 射 日 故事 。 "š 


(BJ) 太阳 
kadumah a tama aituhanian, 
= EHD 父亲 YA 
父亲 今天 要 盖 房 子 。 
2. 现 在 时 完成 体 ， 表 示 动 作 行为 在 说 话 时 已 完成 。 例 如 ， 
madudahinik maf afutin 。 我 打 了 这 条 狗 了 。 
打 了 我 ( 助 ) 狗 这 
mindanhalin a ¢ipuah, 花红 了 。 
变 红 了 《 助 ) 花 
3. 现 在 时 进行 体 ， 表 示 正 在 或 经 常 进行 的 动作 行为 。 例 如 ， 
madadudahik maf afu. 我 正在 打 狗 。 
正 打 R Gp 狗 ， 
kahahuma a tama ifiatudun, 
ER m (B) 父亲 ”在 山上 


父亲 正在 山上 开荒 。 

maijiduduna a vadi mun?a?apav > 
从 由 Æ HDKA 出 来 

太阳 从 那 山上 升 上 来 。 


4. 过 去 时 一 般 体 ， 表 示 动 作 行为 已 经 过 去 。 例 如 ， 
maidudahik maj ajutan。 我 打 过 那 条 狗 。 
打 过 我 CBF) 狗 那 
kaihuðaf a ?anika,” 阿 妮 卡 唱 过 歌 。 

唱 过 (B) EE |“ 


5. 过 去 时 完成 体 ， 表 示 动 作 行为 已 在 过 去 某 一 段 时 间 里 完 
Ro in: ne 
kaihudafin a ?anika 。 阿 妮 卡 已 经 唱 过 了 。 
唱 过 了 ( 助 ) 阿 妮 卡 š 
minauninik maj haifig。 #&E RT, 
TT R CB) K I 


.过 去 时 进行 体 ， 表 示 过 去 某 一 段 时 间 里 经 常 进行 的 动作 。 


azi 


例如 ， 


maja haba hai bhainanup a inak a tamahudal 
正当 ”以 前 (BD 经 常 打 猫 (BJ) R (Bb) 祖父 


jiadudun。 以 前 ， 我 祖父 曾经 常 在 山上 打猎 。 
在 山上 


aindadikuf a faia maf Jighaititin, 
常 带 过 (BJ) 他 (Bp) 长 刀 这 
他 《以 往 ) 常 带 这 把 长 刀 。 
,将 来 时 一 般 体 ， 通 常 表示 将 来 进行 的 动作 行为 。 例 如 ， 
namadudahik maf ajutin, 我 更 打 这 条 和 狗 。 l 
要 打 R CG) WA 


nafida a ifdahu a uvad maf fibuf. 
要 取 (Œ) Amh GD T (B) HB 


Ua 

.将 来 时 完成 体 ， 强 调 说 话 时 即将 付 诸 实现 的 动作 。 例 如 ， 
namadudahinik maf afutin。 

要 打 了 R (Bb) WA 

我 这 就 要 打 这 条 狗 了 。 


namabadivin a faia maf tamug, 
要 买 了 《 助 ) 他 œp) EF 


~J 


I 
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他 就 要 去 买 帽子 了 。 
9. 将 来 时 进行 体 ， 通 常 强调 在 未 来 某 一 时 间 里 经 常 进行 的 动 
作 行为 。 例 如 ， A aa 
nakaujifianik Jiapufug。 我 要 常 去 台 东 。 
要 去 那 ”我 台 东 i 4 


namafafuaðim maf 4ukil, 我 们 要 常 种 树 。 f 
. 要 种 我 们 ( 助 》 树 š; 


被 动态 
1. 现 在 时 一 般 体 ， 通 常 表示 下 面 几 种 意义 ， 
对 主语 施行 强制 性 的 行为 。 如 ， 加 
F n m ku a afuan, 我 接 那 只 狗 。 
打 R CB) 狗 那 i 
bufðiahun maf dahu a ahid。 
撕 碎 (HD WM HW. 纸 
达 和 把 纸 医 碎 了 。 
必然 出 现 的 动作 行为 。 如 ， pe 
ifkufun mafaitia a hagva0 kaufiahuma dakankay 
RE 他  -- (B) “E 去 地 里 zi 


maf huma, ` kuhu sikua ， 
CH) 地 


,. unaudan ku a vahdal. 我 去 河 里 就 水 了 。 
挑 水 RGD A 

突出 被 动 对 象 或 结果 。 如 U l Q 

4a?runuian a kaimin takna, 
遭受 地 震 (B) 我 们 , ER- 
昨天 我 们 遭受 地 震 了 。 . 
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kadumahun '' a inak a dumah。: 
被 盖 (BJ) RIY CB) 房子 
我 的 房子 盖 成 了 。 。 


2. 现 在 时 完成 体 ， 表 示 被 动 行为 业已 完成 。 例 如 ， 
dudahunin a ajuin 这 狗 挨 接 了 。 


STT C WA aa 
pakaununin ku a hanvana, 那 条 和 牛 我 咀 了 。 


RT R CB) 牛 那 


3. 现 在 时 进行 体 ， 表 示 被 动 行为 正在 进行 。 例 各， 


pakakaunun ku a hanvanin, i 
ER 我 ( 助 ) 牛 这 ` 


a 这 条 和 牛 正 被 我 喂 着 。 


Jalalduan a Jaia maif mababaóu, ` 
WAT H h 当时 FA 
fe HE K HF EE KIE o | 

4. 过 去 时 一 般 体 ， 表 示 被 动 行为 曾经 发 生 。 例 如 ， 
jinadun maf ?anika ifu a tina, - 
见 过 (B) MPF RB CBD) 母亲 
你 妈妈 被 阿 妮 卡 见 过 。 


daikagkanun ku a human, TULETEE LA 
Ai 我 ( 助 ) 田地 那 


5. 过 去 时 完成 体 ， 强 调 被 动 行为 业已 成 为 客观 事实 。 例 如 ， 


finuaóunin malaitia a bunbun, 
被 种 过 了 他 GD EA 
香 燕 已 经 被 他 种 过 了 。 
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baikaununin mafaitia a haņvaņin, 
O RYT 他 ŒD FX. 
这 头 牛 已 经 被 他 咀 过 了 。 
6. 过 去 时 进行 体 ， 表 示 过 去 某 一 时 间 里 经 常 进行 的 被 动 行 
为 。 例 如 ， 
dinutudahun ku a ajua takna, 
常 挨打 我 (Bp) 狗 那 ER 
昨天 我 曾经 把 那 条 狗 接 了 一 顿 。 


aintatabanun maf makuan tu bunun a ifaitia 


抢 过 (BJ) 坏 (BD A (Bh) 他 的 
a dumah。 他 家 曾经 被 坏人 抢 动 了 。 
(BJ) 家 


7. 将 来 时 一 般 体 ， 表 示 将 要 发 生 或 进行 的 被 动 行为 。 例 如 ， 
napakaunun ku a hagvagin。 这 牛 将 被 我 咀 了 。 


要 喂 我 (Bp) 牛 这 
nahudanan。 要 下 雨 了 。 
要 下 雨 


8. 将 来 时 完成 体 ， 强 调 说 话 时 即将 变 成 事实 的 被 动 行为 。 例 
如 : | 


nadudahunin a afuin, 我 就 要 接 这 条 狗 了 。 
要 接 了 (B) Wa 


nahudananin mudanal E FW T,Ó, ENI 
AFNI W. 跑 吧 


9. 将 来 时 进行 体 ,强调 将 要 进行 的 经 常 性 的 被 动 行为 例如。 
natidudukifun ku a dukifin kutun, ` 
要 砍 我 (Bj) 树 这 明天 
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我 明天 要 区 倒 这 棵 树 。 | | 
mai nahahudanan hai nik kaujiatudun hanup, 


mR ETR (B) 不 我 ”去 山上 打猎 
如 果 老 下 十 ,我 就 不 上 山 打 猿 了 。 

T. Á 

布 同 语 动词 有 陈述 式 、 命 令 式 。 

1. 陈 述 式 

陈述 式 包括 主 动态 和 被 动态 ， 已 如 上 述 。 

2 .命令 式 


请 求 或 命令 对 方 从 事 某 种 动作 行为 ， 其 构成 形式 是 ， 
A、 在 主动 态 动词 后 加 a， 表 示 客 气 请 求 的 语气 。 例 如 ， 


mad?anuhual 请 坐 ! — fadual ALI 
坐 看 

hudaf davuf! 请 喝酒 ! 

赐 〈 助 》 酒 


B、 在 被 动态 动词 词 干 后 加 av, 表示 直接 命令 的 语 气 。 例 


Juhaijav! 送 回去 ! ”ad?anuhuav! KI 
回去 坐 
pudanav! i 走 开 ! pataday a ivutl KWA 
走 打 死 G) 蛇 
布 嫩 语 动词 的 主要 语法 功能 


. 1. 充当 句子 谓语 。 例 词 见 上 文 所 举 。 
. 2. 充当 句子 定语 。 主 动态 动词 修饰 的 中 心 语 是 动作 施 动 者 ; 
被 动态 动词 修饰 的 中 心 语 是 动作 受 动 者 。 定 语 与 中 心 语 之 间 用 
tu 连接 。 但 当 它们 充当 句子 主语 成 分 时 ， 修 饰 关系 转化 为 谓 主 
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关系 ，tu 从 而 变 成 a。 例 如 ， 


Jaduninku a kufbabai a hadaman., 
”看 见 了 我 (B) WF Œp 鸟 那 
那 只 飞鸟 儿 被 我 着 见 。 
majmuh a [linaipukku a babu, 
肥 ( 助 ) 所 养 R GB) # 
我 所 养 的 猪 很 肥 。 
mapatadik maj kakadat tu ivut. 
HAER 《 助 》 BRA (BJ) 蛇 
REHAR AHE, 


3. 动 词 一 般 能 受 副词 限制 ， 表 示 心 理 活 动 的 动词 还 可 以 受 程 
度 副词 修饰 。 例 句 见 90 页 副词 部 分 。 L 

INA, KUMEA. 
Y & E N 8 2 88 fll RS fh. WIES, —EREARM 
首 音节 的 第 一 个 辅音 和 元 音 ( 即 cv) 。 如 果 词 根 前 面 的 附加 成 
分 包含 有 元 音 a， 则 重 登 音节 的 元 音 往往 同化 为 a。 如 果 词 根 是 
元 音 开 首 ， 通 常 重 登 首 元 音 。 例 如 ， 


主动 态 


. mababadiv (<ma-badiv 3) 常 买 
`” mababufkad (<ma- bujka5 AM AF 
matatauntaun (<ma-tauntaun 自转) 不 停 地 转 


被 动态 


. bubufkaðun (<ma-bujkad HF) EMF 
no- udadanun (<mu-dan $) 正 跑 着 
ka?a?inadivun (<ka-?inadiv WA) FM kia, ` 


动词 完全 重 琶 形式 是 词根 的 音节 依次 重 登 一遍， 除 表 示 动 作 
的 反复 与 经 常 之 外 ， 还 表示 强调 的 语气 。 例 如 : 


muampuk?ampuk (<mu-ampuk 集合 ) . 


大 家 都 集合 Ho, 
tundanumdanum (<tun-danum # KE) 
| 人 人 都 踩 着 水 走 。 
fiðafiðaun (< isa 取 ) 经 常 被 取 


助动词 
布 同 语 助动词 有 aja 和 idav 两 个 。 
1.aja 是 表示 意愿 、 希 望 、 FREESID 词 。 它 只 有 
现在 时 一 般 体 和 完成 体 的 形态 变化 。 不 能 接受 副词 修饰 ， 在 特定 
的 语言 环境 下 ， 可 以 单独 回答 问题 ， 也 可 以 与 dainad > 合 
成 或 者 重合 ， 表 示 愿 望 的 强烈 程度 。 例 如 ， 
alaa kafu mafabah ha? 你 想 睡觉 吗 ? 
想 ( 助 》 你 睡觉 g 
afaik, RÆ 
aja a kafu hud maf davuf ha? 你 想 喝酒 吗 ? 
# ( 助 ) 你 E œp A 吗 . w: 
afadaiņaðik, 我 想 极 了 。 
想 老 我 l E 
aja a ijua tama mauj ifkan? — 4k AE @ 9? 
# ( 助 ) 你 的 ( 助 ) 父 亲 吃 g 
afaafa, 想 极 了 。 


oN 
aja 通常 放 在 主动 态 动词 前 面 ， 表示 主观 愿望 。 例 如 ， 
alaik kadumah。 我 想 瘟 房 。 i; 


TER = P 
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ajaa inak a tama kaufiapufun tantugu。 
“ 想 ( 助 ) REG LE EER = ` 

我 的 父亲 想 去 台 东 玩 。 

alain a dahu mudan, 达 和 打算 走 了 。 
想 了 ( 助 ) 达 和 Æ 


2. iñav 表示 处 置 意义 的 助动词 。 只 有 被 动 形 态 iðavun, 
它 不 能 单独 回答 问题 ， 不 能 单独 作 谓 语 。 只 能 与 主动 态 动词 共同 
作 谓 语 ， 表 示 被 动 语气 。 例 如 ， 
idavunku a bainu zatapud 我 把 豆子 摘 了 。 
R (B) E 搞 
idavun majaitia a fiut fitua, 他 把 窗 wap Fo 
他 D 窗 打开 
idavun maj dahu a pankakaa mahafhaf, 
(Bp) 达 和 ( 助 ) 桌子 R 
ik 3 T3R T. 
iðav 可 以 后 加 -av， 构 成 命令 式 。 例 如 ， 
idavav a huma 4akankan! 去 把 地 到 一 犁 ! 
c H 3 
idavav tat?imal wf- Kl 
AA E 7 
(七 ) 副词 
布 缴 语 副词 ， 按 照 它 的 意义 及 语法 功能 ， 可 分 为 时 间 副 词 、 
地 点 副词 、 程 度 副 词 、 语 气 副词 、 疑 问 副词 、 否定 副词 和 行为 方 
式 方 法 副词 。 分 述 如 下 : 
1. 时 间 副 词 ”说 明 动作 行为 状态 的 时 间 ， 可 分 两 类 ， 
甲 、 表 示 具 体 的 时 间 概 念 。 例 如 ， aip 或 aituhanian ( 今 
R) | takna (WER), 、tunjida( 前 天 ) tunfitananan 〈 大 前 天 )、 
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kutun (HK) 、miahan 〈 后 天 ) faitua (大 后 天 ) 、aiptin- 
tupaijanan ($Æ) , katavin 《去 年 ) ` minkatavin 《明年 ) 、 
katavinanan 《前 年 ) 等 等 。 以 上 副词 具有 名 词性 质 ， 但 在 句 中 
一 般 做 副词 使 用 。 它 们 的 位 置 往往 放 在 名 末 或 动词 之 后 。 例 如 ， 
nahanupik aituhanian , 我 今天 要 去 打猎 。. 


要 去 打猎 我 今天 I 
maipapaf?ah a inak a tina takna maf uduf, ” 
HAKR (H) KI Be 昨天 (B) ”衣服 

我 母亲 昨天 洗 过 衣服 。 


为 强调 时 间 而 需要 提前 时 ， 以 介词 结构 形式 出 现 。 例 如 ， 


maja takna dau hai mapapal?ah a inak a tina maf 


正当 ”昨天 (Bp) CBD 2 CBD) REGDE (H) 
utuí, 昨天 ， 我 母亲 洗衣 服 。 
衣服 4 


mai[ kutun hai nakaududunik kahuma, 
如 果 R (Bp) 要 上 出 我 č Fi 
明天 ， 我 要 上 山 开 芜 。 


乙 、 表 示 动 作 行为 状态 的 上 时间 关 系 。 常 见 的 有 ， 
(1) daupag (HHH) ” 放 在 句 首 或 动词 前 面 。 例 如 ， 


4aupan mudanin a inak a kaviad, 

刚刚 €T 《 助 ) 我 的 ( 助 》 朋 友 

我 的 朋友 刚刚 走 。 

4aupanik minaun maf haifin。 我 刚 吃 过 优 。 
刚刚 我 tit (B Í 


(2) 4aupak (RÆ) ” 放 在 动词 前 后 均 可 。 例 如 ， 


daupak dau a faia mamaun。 .现在 他 正 吃 人 饭 。 
HE (HD) e ”在 吃 aa 


aM 
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. namudanik 4aupak 。 | 我 现在 就 走 。 
HE R 现在 


<3) minfafan (2%) ” 放 在 动词 前 后 均 可 ， 但 不 能 放 在 
WAR. 例如 : A e ， . = 


#, 
minfafanik kaufiapufuog mababativ maf haimanjut. 
经 常 R HEK ` K (B KA ` 
我 经 常 到 台 东 买 东 西 。 f 
kaujijianik [iapufun minfafan tantatugu, 
= 我 EKR 经 常 玩 a 
我 常 去 台 东 玩 枫 。 


CA) unabin (即将 、 快 ) ”一般 放 在 动词 前 面 谓语 位 W 
É. 例如 : 


unabin a kaimin kanahtug mughuhuma, 


将 近 (BD 我 们 WA 劳动 
我 们 快 于 完了 。 I 
unabin taunafiatinmaj?an 快 十 点 了 

即将 . ` + 点 


(5) mahna (Œ, X) ” 放 在 动词 前 面 。 例 如 。 
mahna a faia hud maj davuj. 他 又 喝酒 。 


X (B) 他 8 (BD m: 
mahnaik faduf ivuttia, RIALP. 
X. 我 # (B) EBR : 


《6) an GR. X> ”只 能 附 于 动词 或 否定 副词 后 面 ， 并 与 
之 连 读 ， 不 能 单独 使 用 。 例 如 : ， 的 


nakaufiatudunanik tiłukif, 我 还 要 上 由 砍 业 。 
要 上 出 还 我 KA 


í 
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nian a faia mauj haifig。 ARREK. 
不 还 ( 助 ) 他 ER - 
2.。 地 点 副词 地 点 副词 通常 与 介词 i, u, fia. kau, maiji, 
这 ka…… 等 组 成 介词 结构 ， 例 如 : i-ja 〈 在 哪里 )、u-?ifa ( 住 
哪里 ) 、i-tanata 〈 在 外 面 )、 i-tanygada (Æ F, Mmj), kau- 
?ija 〈 到 哪里 ) 、 maifi-Jainatin 〈 从 这 里 ) tauna-fainatan 
(到 达 那 里 ) 等 等 。 这 些 介 词 结构 ， 在 名 中 往往 作 副 词性 状语 或 
谓语 。 例 句 见 介词 部 分 。 I | 
3. 程 度 副 词 ”常见 的 有 ， 8 
(1) majmuav (非常 ”修饰 形容 词 或 表示 心理 活动 的 
动词 。majmuav 修饰 形容 词 时 ， 中 间 用 助词 tu 连接 。 例 如 ， 
ma[muav tu manauvad a binanauvaðin, I 
非常 《 助 ) 漂亮 (ŒD 姑娘 这 
这 姑娘 非常 漯 亮 。 | f 
malmuavik madadima maf uvað tu ifpuan, 
非常 R 喜欢 (BE) #+ CB) 布 安 的 
我 非常 喜欢 布 安 的 孩子 。 


(2) majtan (比较 ) ”修饰 形容 词 和 表示 心理 活动 的 动 
词 ， 表 示 比 较 程度 。 例 如 ， l 
majtan a dahu mahanfiap, 达 和 比较 聪明 。 
比较 (H) Am ”聪明 
， maftan a tama manajkad aip, 父亲 今天 比较 高 兴 。 
比较 (BD 父亲 AX . 今天 . 
(8) maka (稍微 ) ”直接 加 于 形容 词 和 动词 前 面 ， 表示 
“ 梢 微 ” 程 度 。 例 如 ， za 
maka majiadin a ifaitia a dahpa, 他 的 病 稍 好 了 。 
稍 好 了 CB) 他 的 CB) 病 ， . 
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maka madimaik. 我 有 点 喜欢 。 
H EKR 
.i 4. 语 气 副词 ”一般 放 在 句 首 ， 表 示 肯 定 、 询 问 、 疑 问 等 语 
气 。 常 见 的 有 ， . D 
(1) adu (是 否 ) 往往 与 语气 助词 ha 连接 。 例 如 ， 


adu a Jaitia a ifu a kaviað ha? 你 的 朋友 是 不 是 他 呢 ? 
是 否 ( 助 》 他 助 ) 你 的 ( 助 ) 朋友 W 
adu namudan a ?anika? 阿 妮 卡 是 否 要 走 ? 

Ra 要 走 (0p BE 


(2) au (ÈD ”询问 对 方 是 否 从 事 过 某 种 行为 。 例 如 ， 
AU minaun a kafu? RETELA? 
是 否 吃 过 E) 你 


au hudin a kafu maf davuj? 你 喝 了 酒 没 有 ? 
是 否 IRT (HD 你 (HD) W 


(8) nau (BE) ”位 于 句 首 ， 表 示 确 信 无 疑 。 例 如 ， 
nau tu faitia majiad! 他 就 是 好 ! 
BE (BJ) 他 好 
nau tu fu a maitudahij?uvadtinj 
“肯定 ( 助 ) 你 (H) 打 ( 助 ) 孩子 这 
就 是 你 打 过 这 孩子 的 ! 
《4) ?ani 或 ?ana ($$, RK) ”位 于 句 首 ，?ani 用 于 完 
成 的 或 过 去 的 动作 ，?ana 用 于 未 来 的 或 将 行 的 动作 ， 常 与 关联 
词 hai 搭配 ， 以 加 强 转折 意义 。 例 如 ， 
?ani lahadanku a faia hai, ni a faia fahadan madaku, 
本 来 被 认识 我 〈 助 ) fB HD + ( 助 ; 他 :认识 R 
我 本 来 就 认识 他 ， 他 却 不 认识 我 。 
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?ana hanup ik hai hudanat nik hanup, 
本 来 打猎 我 ( 助 ) FK ”不 我 ”打猎 
我 本 想 去 打猎 可 是 因为 下 雨 ， 不 去 了 。 


5. 疑 问 副词 通常 放 在 动词 、 形 容 词 前 面 ， 中 间 加 切 连 
接 。 常 见 的 有 ， 


(1) mivia (为 什么 ) ” 置 于 句 首 ， 表 示 询 问 。 例 如 ， 

mivia tu makuay a haimanfutin? I 
为 什么 (BD 坏 CBD 东西 ”这 

这 东西 为 什么 不 好 ? 

mivia a kafu ma?ijkuf maf inak tu hanvan, 

AHA ED A # ŒD RI CHI “E = 

你 为 什么 率 我 的 牛 ? 


《2) pikuun (怎么 做 ) 具有 使 动 意义 的 副词 ， 通 常 放 
在 动词 前 。 例 如 ， 
pikuun a patafanin mapata? ”这 字 要 怎么 写 ? 
怎么 MZ? 这 = 
` pikuun a maduh mapinan? 怎么 种 谷子 ? 
怎么 〈 助 ) 谷子 We 


6. 否 定 副词 常见 的 有 ， 
> ni 1O Baa dd atl 通常 用 于 名 
“名词 否定 趟 ，x ni + tu + e 
ni tu ivut JER 
不 是 (H) še 
ni tu tapifat, hatubanban a fain 
+k (Bp) 男 语 k #@ CB) 这 


这 不 是 男 初 。 是 女 裙 。 
代词 否定 式 ， ni+tu+ 代词 (基本 格 ) 
ni tu jaitin 不 是 这 个 ni tu 5aku 不 是 我 
不 ( 助 ) 这 | 不 ( 助 ) 我 
形容 词 否定 式 ，ni+ tu+ 形容 词 
ni tu fupah 不 多 . 
不 (B) 多 
ni tu mahajbit a pandianin, 这 菜 不 成 。 
不 (Bp) X (B) 菜 这 
动词 否定 式 ，ni+ tu+ 动词 
ni tu mauj tamaku 不 抽烟 
不 (BD IA 


ni tu bativunku a bufu4a., 
没 ( 助 ) 买 我 CBD 枪 那 


(2) ka (不 要 ) ” 放 在 动词 前 面 ， 表 示 劝 阻 、 


我 没 买 那 杆 枪 。 


禁止 做 某 种 
行为 。 例 如 ， | 
ka tayij! 别 突 ! ka kaududuni 
gj 5 


别 去 出 上 ! 
别 去 山上 


表示 否定 的 副词 ni、ka， 可 以 重合， 表示 一 种 委婉 、 强 调 
的 语气 。 例 如 ， 


niniik mamaun maj tamaku! 我 不 吸烟 了 ! 

不 我 m BD W- 
kaka tu kakaunun a fain tu bunbun i, iftamaj 
别 (Bp) Wa (BJ) < (Bp) ER  & Hf 
yw z £, EEEH! 

7. 行 为 方式 方法 副词 ”常见 的 有 


(1) kað (RAF, A.D ”位 于 句 首 ， 表 示 “ 仅 仅 、 只 
好 ”等 意思 。 例 如 : i 


kað dau mauf utan i, ukaf maduh, 
只 好 (ym AS RA ”谷子 
因为 没有 小 米 ， 只 好 吃 白 莫 了 。 
kað dau a faia tataņif maja hadavan maf mao maf 
只 好 ( 助 ) (BJ) 他 和 器 正当 ”被 抢 (B) 3 (B) 
kamajia 。 当 猴 子 抢 他 的 糖 时 ， 他 器 了 。 
糖 j 
(2) mahtu 《可 以 ， 差 不 多 ) EFIE, ERDE “Z 
不 多 ”的 情态 ， 也 可 以 单独 回答 问题 。 例 如 : 
mahtunin aupa d4aka0ka0? Jf 8 $ £2+ # T Š? 
差不多 了 E #4 
mahtunini 差不多 了 1! ` 
差不多 了 
《3 ) tutu5a (一 定 ) ”位 于 动词 前 .后 ,表示 “一 定 、 非 要 ” 
等 意思 。 例 如 ， 
minfumaik tutuga 我 一 定 来 。 
来 我 一 定 
finjuaðku a 4uki hai tutuda minhumif 
种 过 我 ( 助 ) 树 Gp -E E 
我 种 下 的 树 ， 一 定 活 。 


(4) ?amig (2, W Ww) 附加 于 动词 或 句子 之 后 ， 并 
与 之 连 读 。 例 如 ， 


munphuhuma?amiy a naiat, ni tu ifiadumah 
劳动 都 ( 助 ) 他们 A GD ERE 
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“他们 都 去 劳动 ， 不 在 家 。 


mudanamat, namudanik?amig, RNE, REZE, 
走 你 们 “ BER 也 . 


(5) pauntin (这 样 地 ) 、pauntan (那样 地 ) 通常 位 于 
动词 前 ， 也 可 以 单独 使 用 。 例 如 ， 


pauntin makaðkað 这 样 控 pauntin mafiput 这样 念 


这 样 地 FE 这 样 地 Aa 


pauntan mapataf 那样 写 


那样 5 


Jož 词 


连词 是 连接 词 与 词 、 词 组 与 词组 以 及 句子 与 句子 之 间 的 词 
类 。 布 嫩 语 常见 的 连词 有 


1 


.at 连接 并 列 关系 的 成 分 ， 表 示 “ 也 ”，“ 既 … 又 … FE 


EL, at 要 与 前 面 的 并 列 成 分 连 读 。 例 如 ， 


majanahat madavuf a itutaivan a bunbun, 
大 i 甜 (Bp) EWH ŒH FA 


台湾 的 香 燕 又 大 又 乔 。 


2. 


haiap kahudafat pafidaiti a ?anika, 
会 唱歌 跳舞 (Hp WEE 


` 阿 妮 卡 又 会 唱歌 又 会 跳舞 。. 


fupah a ijaitia humaat, ijnakaununan a mja.” 
多 D 他 的 田地 富有 粮食 CB) 他 
他 的 田地 多 ， 贮 存 的 粮食 也 多 。 


chai, (amu) = 连接 两 个 分 句 ,表示 转折 关 系 ; 有 时 


与 amuf 搭配 。 例 如 ， 


naajaik munau4 hai, ukan dauf andadan maj 
想 我 i 没 ( 助 ) 装 CH) 


Ce 


danum tu haugu。 我 想 去 挑 水 ， 可 是 没 水桶 。 


K (B) A | 
makuil a faia hai, amuj mabufvit tu haiap mug- 
Ë ŒD 他 | 有 力气 (D) 会 3 


huhuma, ' | 他 虽然 瘦 ， 可 是 有 劲 儿 ， £T, 
动 


„3, aitunauvi (或 aitunauv-e i, +i.) 连接 两 个 分 句 ，， 
表示 因果 关系 。aitunauvi (AXD 一 般 位 于 上 分 句 首 ,， HA 
at i HERTS. Win 


aitunauvi kut?ah a faia maf tankuiat, madahpa a tian, 
E (bars Ya EE (H) ie (HD 黄瓜 za EF 
、 他 因为 吃 生 黄瓜 ， 所 以 竹子 疼 。 
aitunauvi kuijnahdainad a inak a utufinat, pafPahun-, 
E R CHD RAID XRX Bt 
u 因为 我 这 件 衣服 脏 极 了 ， 所 以 把 它 洗 了 。 
我 


上 分 句 首 可 以 用 aitunauv， 并 以 i 结 句 ， 表 “结果 ”， 同 

时 提示 让 分 甸 表 “原因 ”， i 要 与 上 分 句 连 接 成 分 连 读 。 例 如 ， 
aitunauv madahpa a tian i, kut?ah a faia maf tankui, 

KO ODE E CBD 他 ( 助 黄瓜 

他 有 性子 阁 ， 是 因为 吃 生 黄瓜 。 
aitunauv a puan ukal haimanfut i, makafa a faia tu 
GD 布 安 没有 东西 “M Oph a 
ks . . 布 安 什么 东西 也 没有 ， 是 因为 他 很 懒 。 


上 分 名 的 连词 aitunauy 可 和 省略， 只 在 句 末 用 i 结 句 ， 并 
提示 下 分 句 表 “ 原 因 ”。i 要 与 连词 成 分 连 读 。 例 如 。， 
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hud a Jaia maf iu i, madahpa a ifaitia a bunu, 

喝 ( 助 ) 他 ( 助 ) # — E OD 他 的 ( 助 ) 头 

他 吃 药 ， 因 为 他 头痛 。 

niik hanup aituhanian i, huhudan, 

不 我 打猎 ”今天 下 十 

我 今天 不 去 打猎 ， 因 为 下 雨 。 

4,maij.hai, 表示 条 件 或 假设 关系 。maif 位 于 上 分 名 

Ë, hai 位 于 句 末 。 上 分 句 表 条 件 ， 下 分 句 表 结 R, f WK IS FB 
“maij..hai, +... ”表示 条 件 ， 还 是 假设 ， 由 具体 语言 环境 决 
定 。 例 如 ， 

mail namaun a kafu maj tamaku hai kaunataa mauf 

如 果 me CBD 你 C m CS A Ç 

tamaku! 如 果 你 要 抽烟 ， 请 到 外 面 去 抽 ! 
烟 


maij hudanan hai namudanin dau a faikin 。 
即使 THE O RET WR 
即使 下 雨 了 ， 我 也 要 走 。 
在 一 般 情 况 下 ,条 件 分 名 作为 下 分 甸 , 不 用 hai 提示, 例如， 
nahanupik maif ni a dihanin hudanan 。 
要 打猎 ”我 如 果 AG x 下 十 
我 要 去 打 猫 ， 如 果 不 下 十 的话 。 
namudan dau a faikin maif hudanan., 
EE EDR RR 下 十 
即使 天 下 雨 ， 我 也 要 走 。 
' 5.maf 连接 两 个 或 两 个 以 上 的 名 词 或 名 词性 词组 ， 表 示 E 
等 的 联合 关系 。 例 如 ， 
hanvan maf fidi #4 
牛 和 $ I 
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aida ifiatudun a dukif maf- tadunaf maf padan, 
有 在 册 CB) 树 和 ø 和 Ya 
山上 有 树 、 人 竹子 和 茅草 。 


6.au…at，au… 连接 两 个 分 句 ， 表 示 选 择 关系 。 例 如 ， 
au namadanuh a kafu maj padat, au nadakapkapa ` 


插秧 (B) IK CB) # Fi cH) 
kafu ha? Rk, # E 33k? 
Rre f 
au namapahun maj padanat, _au namapatuktuk maf 
K R ŒD YA ik ch) 
tuki?" Ki, REKAH? 
树 
(A) 介 A 


介词 是 附加 于 名 词 、 代 词 或 名 词性 词组 前 面 的 虚词 ， 它 与 后 
面 的 成 分 一 起 组 成 介词 结构 ， 表 示 场 所 、 方 向 等 意义 。 

介词 的 主要 特点 ， 

1. 介 词 不 能 单独 使 用 ， 它 必须 与 后 面 的 名 词 、 代 词 或 名 词性 
词组 结合 表示 处 所 、 方 向 等 意义 。 

2. 表 示 场 所 的 介词 结构 ， 根 据 表达 的 需要 ， 有 三 种 形式 ， 

C) 介词 直接 附加 于 场所 名 词 前 面 ， 一 般 表示 泛 指 的 地 
点 。 例如 : 


išumah ”在 家 u-batifana & #EÉE E £ 


在 家 t 巴里 又 
kau-babadivan 去 商场 tauna-pujuy 到 达 台 东 
去 商场 到 过 EK 


C2) 介词 + 前 加 “方位 ”词组 fia- 的 场所 名 词 ， 一 般 # 
I 101 
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示 特 指 的 地 点 。 例 如 ， TE o tga 
ifiadumah ”在 家 里 u-fiabatijan EE 又 
kau- Jiababadivan 去 商场 里 tauna-fiapufun 到 达 台 本 


(3) 介词 与 指示 代词 fian (<Jia+an 那个 地 方 ) 组 成 介 
司 结构 ， 在 句 中 往往 居于 句 首 ， 并 以 特 指 的 场所 名 词 作 补 语 ， 雪 
AI | 


i-Ban Jiatumah 在 那 家 里 
在 那 家 里 
kau-jian Jiababativan 去 那 商 店 里 
去 那 商店 - 
tauna-fian fiapujug 到 达 那 台 东 城 里 
到 达 那 EKR 
3. 表 示 场 所 方向 的 介词 结构 ,具有 动词 的 某 些 意义 和 特点 。 
比如 它 可 以 附加 na-、-in 等 词 缘 ， 表 示 “ 体 ”的 范畴 ， 可 以 附 
加 pa- 表 示 使 动 ， 可 以 接受 否定 、 时 间 、 疑 问 副词 和 助动词 的 修 
饰 。 例如 ， 


naițumah a tama ijiughu, 父亲 要 在 家 休息 。 
“要 在 家 里 (BJ) 父亲 休息 j 


itumahin a tama, 父亲 在 家 了 。 
在 家 了 〈《 助 ) 父 亲 


initumah a tama takna, 昨天 父亲 在 家 呆 过 。 
HERK H) E 昨天 

ni a tama 这 umah 。 父亲 不 在 家 。 

A (BJ) 父亲 在 家 

kaka a kafu ifiatumah mafabah。 你 别 在 家 里 睡觉 。 

A (Bbp) fE 在 家 里 . 睡觉 P. 
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ttt were es = 


afaik kaujiaduduntan。 我 想 去 那 山 上 。 
想 我 去 山上 # 
paijijiadipun binadiv tu patajkan a fain, 
从 日 本 X (B> ga CB) 这 
这 是 特地 从 日 本 买 来 的 鱼 钩 。 
Pitumahunku a uvað mapafabah, 
KERZ R (HD 孩子 睡觉 
我 特地 让 孩子 在 家 睡觉 。 


pakadan?ikitunku a uvad Kaufiababadivan 。 


经 过 小 路 R (B) 孩子 ”到 商店 

我 叫 小 孩 走 小 路 去 商店 。 
4. 介 词 结构 一 般 充 当 谓语 、 状 语 和 定语 。 例 见 
布 同 语 常 用 的 介词 有 ， 

(1) i (在 ) ”表示 场所 ， 


上 面 所 举 。 


aiða a babu maf jidi ijia?inak tu tumah, 


有 (B) 38 和 羊 在 我 的 ( 助 ) 家 里 
我 家 里 有 猪 和 羊 。 
ifian a faia fiapudanuman mughuhuma, 
在 那 〈 助 ) 他 ” ”水 田 里 劳动 
他 在 那 水 田 里 劳动 。 
(2) u〈 住 在 ) 表示 居住 、 停 留 地 点 ， 
u?ija kafu i? KEFE? "p. 
EE 你 m | 


u fuantin a dahuin。 ”这 个 达 和 住 你 这 几 。 


E RJL (PNR 

(8) kau (去 、 到 ) 表示 动作 趋向 ， 
kau?i?ifa kamu i? 你 们 到 哪儿 去 呢 ? 
到 哪儿 ”你 们 Ya 
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kaunata a uvað mapahahainan 。 
去 外 面 (B) 孩子 游戏 
孩子 去 外 面 游戏 。 
C4) tauna (到 达 ) “表示 地 点 和 时 间 的 终点 : 
taunafian a faikin fia?akau, 我 到 达 高 雄 市 。 
到 达 那 里 ( 助 ) 我 高 雄 
taunalianin fiatinmaf?anat, mafabahinta, 
到 那里 了 + Ap BE n 
到 十 点 了 ， 咱 们 睡觉 吧 。 
(5) maka (经 由 ) ”表示 经 由 地 点 ， 
maka dan?ikitik kaufiahuma 。 
经 过 “路 小 我 去 地 里 
我 经 过 小 路 去 地 里 。 
makalianik fianin?av kaufiataivan 。 
经 那里 我 海 去 台湾 
我 经 过 大 海 去 台湾 。 


(6) maiji (OD ”表示 趋向 和 时 间 的 起 始点 ， 


maififaghai kaupaitiy 从 上 海 去 北京 
从 上 海 到 北京 

maififlanan?um?um a tina ifiahuma kababainu, . 

从 ma ( 助 ) 母亲 在 地 里 RAF 

母亲 从 早晨 起 就 在 地 里 摘 豆 子 。- 


(7) jana 〈 朝 向 ) ”表示 动作 目标 ， 


fanadumahik mudadan., 我 朝 家 里 走 。 
A 家 我 Ë 





Jana dihaninik Jadujf kufbabai, 
H 天 我 看 kL 
我 朝天 上 看 飞机 。 


《8) igka (从 … 做 起 ) ”表示 动作 的 起 点 ， 


inkaabah a kafu kamaduh 。 你 从 南边 收 谷子 。 
从 南 HDR KEF 


这 Kafainatin matahi/, 
从 这 里 A 


(9) fauna 〈 直 到 ) 


AREZ, 


表示 动作 时 间 的 “终点 ”: 
Jaunadakua a kata kanahtuy munhuma? 
直到 ” 何 时 ( 助 ) 咱 们 ”完成 劳动 
咱们 要 一 直 于 到 什么 时 候 才 完成 ? 
ildahu a tina hai maifijanavan mababadu maj nakaun- 
达 和 的 ( 助 》 母 亲 ( 助 ) 夜里 # (ED 粮食 
un Jaunakutun。 maa SD s Ro 
到 明天 


(10) paifka (A ”强调 动作 行为 时 间 的 起 点 ， 
paifkafian a kafu fiafjaņan?um?um munhuhuma 
从 那里 (B K E B 劳动 


faujanavan。 ”你 要 从 早上 劳动 到 晚上 。 

到 晚上 
paijkakutun a kata matabut maf ifmut 
从 明天 (H) WH R (HD 草 
咱们 要 从 明天 开始 拔 草 。 


(11) maja (正当 …) 通常 与 hai 搭配 使 用 ， 表 示 “ 正 
当 … 时 候 ” t + : l 
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maja matiptiah a bidva hai tinpifin a faikin。 I 
正当 响 ( 助 ) 雷 (BD IMR ( 助 ) 我 4 
打雷 的 时 候 ， 我 可 吓 坏 了 。 

maja namaudanik hai minfumain a inak a kaviað, 
正当 要 走 我 ( 助 ) 来 了 (BJ) 我 的 ( 助 》 朋友 


. 我 正 要 走 的 时 候 ， 我 的 朋友 来 了 。 ° 
(十 ) Bp 词 
助词 分 为 格 助词 、 语 气 助词 和 时 态 助 词 。 分 述 如 下 ， . 
1 。 格 助词 


加 在 名 词 或 名 词性 词组 前 面 ， 表 示 它 们 在 句 中 的 语法 功能 。 
(1) a 加 在 名 词 、 代 词 主格 及 名 词性 词组 前 ， 表 明 它们 
是 句子 主语 。a 要 与 前 面 的 成 分 连 读 。 例 如 ， 
matijbai a hayvag, 和 牛 跑 了 。 
HT p ¿E n 
manauvað a binanavaðin, 这 姑娘 漂亮 。 
漂亮 GD WA ”这 


主语 成 分 前 置 时 ，a 可 省 略 。 例 如 ， 
binanauvadin hai manauvad, 这 姑娘 漂亮 。 
ki 娘 YA 漂亮 
inak a finaipuk a babu hai mafanahdainad,. , 
RAI CH) kI CH) Ya 肥 极 了 
我 养 的 猪 肥 极 了 。 
(2) maj Gf. D 加 在 名 调 或 名 词性 词组 BII 表明 它 
们 是 句子 宾语 或 施 动 状 语 。 例 如 ， Saa WA 
manah maf haðam H$ 
射 (B) 5 
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E 


mapatað a tama maf babu, REŽE, E 
杀 ”〈 助 ) 父亲 ( 助 ) 猪 ” | 
kadatun a ajuin maf ivut, — 2 Ja kum T. 

w (H) mX (Bp) È 


if 与 了 是 maj 的 简化 型 ， 可 以 直接 粘 附 于 动词 之 后 。 如 
果 动 词 是 元 音 收尾 ， 用 f; 如 果 动 词 是 辅音 收尾 ， 则 用 ij. iji 
都 要 与 动词 连 读 。 例如 ， , 9 | 
faipukif Basan ， 养 + madamuf tuikuk MA 
38 (BJ) “F 抓 (B 8 
Sidaj tana gak 
£ (Bp) WA 
(3) tu 表示 修饰 和 补充 关系 的 助词 ,表示 修饰 关系 的 tu, 
加 在 修饰 语 与 中 心 语 之 间 ， 表 示 补 充 关系 的 ta， 加 在 补充 成 分 


之 前 。 例 如 ， “， 
表示 修饰 关系 
4ukij tu kagkag k4 dufa tu 4umah AŠ 
K (GB) H l 二 d) B 
ni tu kaudi 不 去 . bahau tu tamug # WT 
£ (B) 去 新 CB) 帽子 
表示 补充 关系 | 


dahudain hai mabujvit tu haiap kahahuma, 
大 达 和 (B EJA GB) 会 Fm 

大 达 和 很 有 力气 ， 会 开 筑 。 

najidaik tu tafa maj patafan, 我 要 拿 一 本 书 。 
要 拿 我 (ËD) 一 一 ( 助 ) 书 


(4) hai 表示 “提示 ”意义 的 助词 。 凡是 需要 提前 到 名 首 
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的 词 或 词组 ， 或 者 表示 转折 和 假设 关系 的 成 分 ， 都 要 后 加 hai, 
子 以 提示 和 强调 。 例 如 ， 


提前 主语 
kaimin a bunun hai mahanliap kahudal, 
RI GD Ew G) 擅长 ”唱歌 
我 们 布 拆 人 很 会 唱歌 。 


ivutan hai pataðunku, kk, RENAT. 
EI D 被 打 死 我 


提前 状语 
mafa habaldainad dau hai aida dau a bunun a manah- 
WAA "iu... A NO 
正当 远 十 (Bb) (Bb) (Bp) fk CB) $i 


ivadi。 WAETH, HARRAH, 
a > 


mafa takna hai titukifik, 昨天 我 去 砍 柴 。 
正当 ER (D KE 我 
提示 转折 、 假 设 关系 
mail majiad a dihanin kutun hai nakamaduhim, 
如 果 好 (B) 天 。 HR GD ”要 割 谷子 我们 
如 果 明 天 天 气 好 ， 我 们 要 割 谷子 。 .. ; 
?anij namauf haifin a faia hai nin dau a faia mauf 
本 来 要 吃 R (Bh) fh ( 助 ) RT H 他 E 
haifinat mudanin, 
; 饭 走 了 I G y 
他 本 想 吃饭 ， w K KAR RET. 
2 .语气 助词 | 
表示 疑问 语气 的 ， 
` 198 


(1) ha 用 于 句 末 ， 表 示 是 非 问 ， 


napifpaðta kutun ha? 咱们 明天 要 种 稻 子 双 ? 
要 种 稻 咱 们 ”明天 吗 

kunian a kafu tu dahu ha? 48 sl Ik 4699 
称 为 CBD 你 〈 助 ) 达 和 m 

(2) i 用 于 句 末 ， 表 示 特 指 问 ， 

ijmama5 a kafu tu bunun 这 你 是 什么 部 落 的 人 名? 
HA GD R (Bp) AS 

nakau?ifa a kaimin kahahuma i? 
到 哪儿 GD 我 们 开 地 呢 

我 们 要 到 哪儿 开 地 喀 ? 

(8) if 用 于 句 末 ， 表 示 特 指 问 ， 强 调 的 意味 更 浓 ， 
mivia a kaju tu ni tu kaudip if? 

为 什么 〈 助 ) K (BB) 不 ( 助 ) 去 呢 

你 为 什么 不 去 呢 ? 

mad tu haóam a mamau/ ifiahuma tu pad if? 

什么 (B) 岛 ”( 助 ) 忠 EWE (BJ) Aw 

吃 稻田 里 庄稼 的 是 什么 岛 呢 ? 

(4) bij 用 于 谓语 之 后 ， 代 替 助 词 a 的 位 置 ， 表 示 特 指 

问 ， 含 有 难以 置信 甚至 轻视 的 语气 ， 


madahpa bif faiai? 他 当真 生病 双 ? 


生病 他 m 
nani bif kafu haiap namapatafi? 


不 你 会 ， ge 
你 到 底 会 不 会 写 呢 ? 
表示 祈 使 语气 的 ， j 
G) hai 用 于 名 末 ， 表 示 关 心 、 客 气 的 祈求 语气 ， 
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mamuhu a kaju hail 

E (BJ) 你 吧 f 
KRTEL! 《〈 那 么 ， 就 请 休息 ! ) 
hudaf davuf hai 请 喝酒 吧 ! 
B B m 


(2) aupa ”用 于 名 未 或 谓语 之 后 ， 表 示 征 询 、 商 量 的 语气 ， 


nadaku a kata mudan aupa? . 咱们 化 人 么 时 候 走 呢 ? 
何 时 ( 助 ) 咱们 Æ 呢 


fimji aupa faia? 他 是 先生 吧 ? 


先生 E 他 
(3) haif 用 于 谓语 之 后 ， 表 示 命 令 的 语气 ， | 
ina haif kata mughuma| w 1323531 


E HHJ ”劳动 


madumpainuka haif utuf! ”和 穿 上 衣服 ! 
穿 上 吧 衣服 


(4)hanaf (hagajia》 用 于 谓语 之 后 ， 表 示 估 量 判断 的 语气 : 
faitia hanal maidudahkul 就 是 他 打 了 我 的 ! 
他 FO 打 过 R RR 
ifaintin hanafia makudad a bununin inkaduan! 
在 这 “I 坏 GDA 这 找到 
这 坏蛋 就 在 这 儿 找 到 的 办 !| | 


(5) dau 用 于 谓语 、 词 组 或 句子 之 后 ， 根 据 叙 述 者 具体 的 
语言 环境 ， 表 示 强 调 、 推 测 、 估 量 、 和 希望 、 请 求 等 语气 ， 在 口语 
中 被 广泛 使 用 ， | 

namudan dau a faikin maif hudanan, i © ~ 
E. TOR 即使 下 十 
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即使 下 雨 ， 我 也 是 要 走 的 。 《表示 肯定 语气 ) 
adu nadahu dau a nahanup! 
是 否 , 达 和 Gp 要 打猎 
是 不 是 达 和 要 去 打猎 的 ! 《表示 推测 语气 
nahudanan dau a dihanin} 
ET (BD 天 
天 要 下 雨 吧 ! (Gk EW) 
tupa dau a uvaó maj tina tu ajaik majabah 
说 HD ZF ŒD R H) BR E 
孩子 对 母亲 说 ， “我 想 睡 觉 ! 2” 《表示 请 求 语 气 ? 
表示 感叹 语气 的 ， 
(1) kai 用 于 谓语 或 句子 之 后 ,表示 悲 协 、 感 慨 等 强烈 感情 ， 
?abuj kai kai ?abuf kai kai mivia tu namujbai? 
阿布 斯 W 阿布 斯 I 为 什么 ( 助 ) 逃跑 
FLOR 8, FLOR M, inunue 
uki| kamu kai! 你 们 这 回 可 完了 1! 
没 了 你 们 
(2)ai?i ”用 于 句 末 ， 表 示 感 慨 至 深 ， 难 以 形容 的 语气 ， 


ukif kata ai?i| 咱们 差点 就 没命 了 ! 
没 了 咱们 h 
amad dau a bunun hai miahdi ai?if 
(Bp) Gh) pf (B) FE W 
A bk Ao KUNI 


3. 时 态 助词 
G) in 附加 于 实 词 和 副词 之 后 ， 表 示 动 作 行 为 或 状态 将 了 
未 了 或 已 了 的 语气 。 它 是 由 动词 完成 体 词缀 in 变 来 的 ， 但 意义 
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有 所 虚 化 。 例 如 ， 
mudanin 走 了 
ET 
damiin daupak dau! 现在 该 我 们 了 吧 ! 
我 们 了 现在 I 
pituin 七 个 了 niin, niin £T, £T 
七 了 不 了 不 了 f 
(2) na 附加 于 实 词 和 否定 副词 之 前 ， 表 示 即 将 从 事 某 种 
动作 行为 的 语气 。 例 如 ， 
nakama6 a kafu? 你 要 干什么 呢 ? 
干什么 CB) 你 
naaida tu tau 有 三 个 吧 
有 G) = 


naniik kaudi? REFTER? 
不 我 去 


《十 一 ) 叹 词 
叹 词 是 表示 感叹 、 呼 唤 、 应 答 及 各 种 情感 的 词 。 它 一 般 置 于 
句子 前 面 单 独 使 用 ， 不 跟 任 何 词 发 生 结构 上 的 关系 。 布 缴 语 常见 
的 叹 词 有 下 述 几 个 ， . ' 
1.at 常用 于 疑问 名 前 面 ， 表 示 招 呼 和 提 醒 对 方 。 例 如 ， 
at, nakau?ija a kafu ha? E, KUU 
”要 去 哪儿 CBD 你 呀 、 
at, naminkailad a kata mail timpattin a tahufvadi ha? 
”起床 ( 助 ) 咱们 EM & 四 下 ( 助 ) 钟 m 
咀 ， 钟 响 四 下 了 ， 咱 们 起 床 四 ? š 
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2. ?ug ”表示 应 答 。 例如 ， 


maipatajin a kafu ha? ?un, nian! 

写 好 了 CB) YA m g 没 还 

KEKI? W, ZÉ! 

?anika ifu a naan ha? 
RIR (Gp AFU 

?un, ?anika a inak a paan, 

W MEE CBD 我 的 ( 助 名 字 

你 的 名 字 叫 阿 妮 卡 吗 ? w, fW 3 UU BDE, 

3.?auh RRE., RH. Blin: 
?auh， makuar a ifu a kai?unian a haimanjutan, 
HES (HD RIGH) 做 的 (Bp) 东西 那 

哑 ， 你 做 的 那 件 东西 很 难看 ! 

?auh, ka tu madavi a kafu madaku| 

不 要 HDE (D 你 R 


k, KIRRI! 

4.?aif 表示 惊讶 、 劝 阻 。 例 如 ， 
?aij，ivutanl WF, ki 
啊 蛇 那 


?aif, manajkatik, minfuma a inak a kaviad! 
H 高兴 我 来 (BJ) REI HD MA 
啊 ， 我 可 高 兴 了 ， 我 的 朋友 来 了 ! 


5.anana ”表示 疼痛 难 忍 。 例 如 ， 


anana, kakaik 4udahunl st, TINI 
KF 别 我 H 
anana, kadatunik maf aju! As RRR TI 


KA 咬 RD A 
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6. huah huah 表示 狂 呼 、 呐 喊 。 例 如 ， 
huahhuah, [inapunku a kaful 


嘿嘿 BER CH) 你 
EE, RELER 
huah huah, natiftutunanku a kafur 
ma 被 直上 R CBD) 你 
嘿嘿 ， 你 快 被 我 赶 上 了 1! 
7.vijanajhal 表示 幸灾乐祸。 例如 ， 4 
vifanafhai, matadinal! 活该 ， 你 可 死 了 ! 
活该 死 了 你 


Vijanafhai，d4udahun maj bununtinj 
活该 RHI (B) 人 这 
活该 C) 被 他 搂 了 ! 


cuiu RR, RN. Pin 

uiui, madahpa a inak a du?du?! 

TOO 〈 助 ) 我 的 ( 助 ) 伤口 

哎呀 ， 我 的 伤口 好 痛 啊 ! 

ui?ui, mahufbu a inak a inama a haimanfut! 

= E CB) 我 的 ( 助 》 背 的 〈 助 ) 东西 

懂 呀 ， 我 背 的 东西 好 重 啊 ! ， n 
| 9. huhuhu 围 猎 、 歼 敌 、 宴 给 时 狂 呼 呐喊 ， 表 示 欣喜 之 
极 。 例 如， | z i a 


huhuhu, namudanta makavaf maf paif, 


， 啊 ”去 咱们 讨伐 CBD KA 
啊 ， 咱 们 去 讨 代 敌人 吧 1 


hu?huhu, hudaf davuj! 响 ， 喝 酒吧 !、 
啊 喝 酒 : l . 
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10, tif AREE. Plin: 

tif, mudan a kajul B, KEFE! 
HO € f p 

tif, tif, una/, unaji Z, EF, EF! 
n EF ÆR | y 


.二 ,词组 


布 同 语 的 词组 通常 借助 于 结构 助词 并 按照 一 定 的 规则 组 合 起 
来 。 它 可 分 为 并 列 词组 、 修 饰 词 组 、 动 宾 词 组 、 动 补 词组 和 谓 主 
词组 五 种 。 分 述 如 下 ， 

《一 ) 并 列 词 组 

由 名 词 构成 的 并 列 词组 ， 中 间 用 maf GM 连接。 例如 ， 

nufun maf hufau maf haififian a., AART 

白 和 # HW RPO | 
bahanup maf munhuhuma 猎人 和 种 田 人 

猎人 ` 和 ” 种 田 人 . 

mahafbit maf mafampat RH AH 

RAJ 和 HH 

由 代词 构成 的 并 列 词组 ， 几 个 代词 根据 词组 在 名 中 的 语法 功 

能 ， 采 取 相 应 的 变 格 形态 ， 第 二 个 代词 用 宾 格 形式 。 代 词 并 列 的 
情况 有 下 面 几 种 ， 
”1 单独 回答 问题 或 作 谓语 时 ， 指 示 代 词 的 并 列 是 ， 基 本 格 独 
立 式 + maf + 基本 格 独立 式 ! 人 称 代词 并 列 是 ， 基 本 格 独立 式 + 
宾 格 独立 式 。 例 如 ; 

指示 代词 的 并 列 

faitin maf faitan .， 这 个 和 那个 
这 和 BO . 
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Jaitin maf faitan a nabadivunku a haimanfut, 
这 和 BE (BD EX R ( 助 ) 东西 
我 要 买 的 是 这 个 和 那个 。 


人 称 代词 的 并 列 
5aku maju 我 和 你 
R 你 ( 宾 格 ) 
daku mafaitia a kaihuma a bunun, 
我 A CEE) (HD Fib CHD A 
去 开荒 的 是 我 和 他 。 
madimaik mafu mafaitia, 我 喜欢 你 和 他 。 
喜欢 我 你 他 


2. 作 句子 主语 时 ， 指 示 代词 和 人 称 代 词 的 并 列 都 是 ， 主 格 独 
立 式 +maj+ 主格 独立 式 。 例 如 ， 
fain maf faian hai ni tu inak, 这 个 和 那个 不 是 我 的 。 
这 ” 和 那 《 助 ) 不 ( 助 ) 我 的 
ti4ukif?amin a laikin m maf kafu, OTA T 
KE 都 《 助 ) 我 和 你 
nakahahuma faikin maf fain tu put. 
E RA RAO MMA 
我 要 和 这 个 闽南 人 去 开荒。 


3. 作 句子 宾语 时 ， 指 示 代词 的 并 列 用 基本 格 独立 趟 ， 中 间 加 
连词 maf， 人 称 代词 都 用 宾 格 独立 趟 ， 
动词 和 形容 词 的 并 列 ， 往 往 用 并 列 连词 at 连接 。 例 m, 
\ mahafbitat majampat 又 威 又 酸 
成 Ae 


madarhafat mananauvað a Udufin 。 
红 美 (Bj) 衣服 这 
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这 衣服 又 红 又 美 。 
hudananat duviuvan aituhanian 。 
FR H 今天 
， 今天 又 下 十 又 刊 风 。 
kahahuaajat pajidataiti a kaimin。 
唱歌 3 〈 助 》 我 们 
我 们 又 唱歌 又 跳舞 。 


(二 ) 修饰 词组 

以 名 词 为 中 心 语 的 修饰 词组 

修饰 语 通常 由 名 词 、 人 代词、 动词、 形容 词 等 充当 。 修 饰 语 与 
中 心 语 之 间 用 tu 连接 。 

名 词 修饰 名 词 包括 修饰 关系 和 领 有 关系 两 种 类 型 。 修 饰 关系 
词组 中 ， 修 饰 语 有 简单 名 词 和 派生 名 词 的 分 别 。 修 饰 成 分 放 在 中 
心 语 前 后 均 可 。 简 单 名 词 通常 表示 物体 的 制作 材料 。 例 如 ， 


tamuņ tu kaun kH — batu tu dan 石头 路 


EF Œ) E 石 ( 助 ) 路 
kaun tu tamun J Wa dan tu batu 石头 路 
E GB) WF 路 ( 助 ) 石 


由 派生 词 作 修饰 语 的 修饰 关系 词组 通常 是 表示 工具 、 场 所 等 
意义 的 名 词 。 由 及 物 动词 词 干 构成 的 派生 词 ， 使 用 时 需要 加 上 相 
应 的 宾语 ， 才 能 表达 完整 的 意义 。 例 如 ， 

ifpahahun maf ifmut tu vianavu NERI 
HAA (HD Æ (H) 镰刀 
ifhuhud maf davuf tu batukan 喝酒 的 碗 
唱 用 的 〈 助 ) A (W A 
papaf?ahan maf u#uf . 洗衣 服 的 地 方 . 
洗衣 处 (BJ) 衣服 
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patankakaunan maf hanvan aia 
放牧 场 E) 牛 . 
表示 领 有 关系 的 词组 ， 一 般 领 有 者 在 前 ， 被 领 有 者 在 后 。 领 
有 者 是 一 般 名 词 ， 前 加 itu-， 领 有 者 是 专 有 名 词 和 表示 亲属 称 
谓 的 名 词 ， 前 加 计 -。itu- 与 if- 都 是 表示 领 有 意义 的 词缀 。 领 
属 者 如 果 是 地 方 名 词 ， 地 方 名 词 必须 MUSA “渊源 ”的 词 绥 
taki-， 再 加 itu-。 例 如 ， 
itu-pankaka tu fikvin ZAL 
“桌子 的 ”《 助 ) 角 儿 
if-dahu tu tavukud 达 和 的 鱼网 
达 和 的 〈 助 ) 鱼网 | 
if-tina tu bujtunan 妈妈 的 手镯 
妈妈 的 ( 助 》 手镯 
itu-taki?akau tu put TUNRA 
TER Œ BHA 


代词 修饰 名 词 ， 指示 代 词 修饰 名 词 上 只 有 修饰 关系 ， 没 有 领 有 
关系 人称 代词 修饰 名 词 只 有 领 有 关系 ,没有 修饰 关系 。 作 修饰 语 
的 变 格 形态 必须 与 中 心 语 在 句 中 的 地 位 和 功能 一 致 。 中 心 语 是 主 
语 ， 指 示 代 词 用 主格 形式 ， 中 心 语 当 谓语 、 宾 语 或 者 单独 回答 问 
题 时 ， 均 用 基本 格 形式 。 人 称 代词 表示 领 有 关系 ， 用 领 格 形式 。 
代词 不 论 表示 修饰 或 领 有 关系 ， 独 立 式 后 加 tu 连接 中 心 语 ， 连 
接 式 则 直接 附加 于 中 心 语 后 面 。 例 如 ， 

指示 代词 当 修饰 语 E 

faitin tu bunun a inak a fimfi. 我 的 老师 是 这 个 人 。 
这 个 GB A CB) RKD E 


bunun tin a inak a fimji, 我 的 老师 是 这 个 人 。 
人 È DRHE 


-一 一 


118 


iPanika a jaian tu tiukutu， 那 把 梳子 是 阿 妮 卡 的 。 

阿 妮 卡 的 〈 助 ) 那 CBD ”梳子 

if?anika a tiukutuan。 那 把 梳子 是 阿 妮 卡 的 。 

阿 妮 卡 的 《 助 ) 梳子 那 

mauninik maj Jaitan tu kamafia, 我 吃 了 那 块 糖 。， 
吃 了 我 ( 助 ) 那 CB) # 

i mauninik maf kamafiatan, ”我 吃 了 那 块 糖 。 

ETR ( 助 ) 糖 那 


人 称 代 词 当 修饰 语 
inak tu patafan a fain, 这 是 我 的 书 。 
“我 的 ( 助 》 书 CB) 这 
faitan a ifu a taya, 你 的 狗头 是 那 把 。 
那个 ( 助 》 你 的 ( 助 ) 钢 头 | 
fiðainik maj ifaitia tu utuf, 我 拿 了 他 的 衣服 。 
ETR G) “他 的 《 助 》 衣 服 
动词 、 形 容 词 和 数 词 等 修饰 名 词 ， 中 间 用 tu 连接 。 例 句 见 
本 书 词类 有 关 部 分 。 ° 
修饰 词组 除 以 名 词 为 中 心 语 以 外 ， 还 有 以 动词 或 形容 词 为 中 
心 语 的 形式 。 修 饰 语 一 般 由 副词 、 形 容 词 等 充当 。 例 句 见 本 书 词 
类 有 关 部 分 。 
《三 ) 动 宾 词 组 
主动 态 动词 及 其 涉及 、 支 配 的 名 词组 成 。 受 动 宾语 前 加 助词 
maf 或 宾 格 形式 限定 。 例 如 ， 


mahun maf ifmut # 
a (HD) 草 

maðima madaku, 喜欢 我 。 
喜欢 我 
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dahu?ikit dau a madudahif?uva5。 打 和 孩子 的 是 小 达 和 。 
达 和 小 (Bp) (Bp) F GB) 孩子 

inak tu tama a maipataó maf tumað, 

我 的 ( 助 ) 父 亲 ( 助 ) 打 死 ŒD A 

打 死 过 能 的 是 我 父亲 。 


《四 ) 动 补 词组 

1. 动 词 与 后 面 的 补 语 组 成 ， 补 语 前 加 tu 表明 。 补 语 由 名 
词 、 形 容 词 、 数 量词 充当 ， 一般 说 明 动 作 的 数量 、 称 谢 内 容 、 程 
E$., pián: 


maun tu kauman ”人 吃 一 点 儿 
E (B) “p 
aida tu tatau a bunun, 有 三 人 。 
有 (Bp) 三 人 《助人 
namabadivik tu dufa tu tintin. 我 要 买 两 斤 。 
Bi R (Bp 二 (B) Fr 
kunian tu jatidan-tumad a jaia, 
KA (Hy ui (Bp) fB 
他 叫 “ 狗 能 ”沙里 计 。 


2. 趋 向 动词 与 前 加 fia- 的 方位 名 词组 成 。 方 位 词 补充 说 明 
动作 的 趋向 、 场 所 。 例 如 ， 
kaudi fiadudun 到 山上 去 


去 uk 
dana0adah fiarunanaudan — j kj E 
摔 进 HE 


mufuhij fiatumah a tama, 父亲 回 到 家 里 来 。 
回来 家 里 Œ 父亲 ` 


3. 介 词 结构 与 前 加 fia- 的 方位 名 词组 成 。 补 语 成 分 说 明 2 
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作 场 所 或 趋向 等 。 例 如 ， 


ifian fiatudun tia a tama, 父亲 在 那 山 上 。 
在 那里 (W) E 那 ” ”父亲 
maililian fia?akau minfuma 从 高 雄 城 里 来 
从 那里 高 雄 市 来 I 
kaufianik fiapufun 我 去 台 东 城 里 。 
到 那里 我 EK 
《五 ) 谓 主 词组 
以 名 词 为 中 心 语 ， 指 示 代 词 以 外 的 各 类 实 词 和 部 分 介词 结构 
当 修 饰 语 的 修饰 词组 ， 在 一 个 大 句子 里 当主 语 时 ， 通 常 变 成 谓 主 
结构 。 例 如 ， 


andikuf a hahanup a bunun maf bujud 
# (cH) 打 猪 (助人 (BJ) tÈ 
(<hahauup tu bunun) 猎人 提 着 枪 。 

ifa a inak a tamai? (<inak tu tama) 

在 哪儿 ( 助 ) TR RAD A 父亲 呢 

我 父亲 在 哪儿 呢 ? 

fupah a madanhaf a dipuah, (<madanhal tu dipuah) 
# (B) a (B) 4 

红 花 多 。 

aiðain a tafa a tana, (<taja tu taw 有 一 把 狗头 。 
有 了 GB) —CB WA 

maififiataivan a fimfi hai ufainatan 
从 台湾 CB) 先生 (ŒH) 住 那 里 
(<maififiataivan tu fimfi) 

从 台湾 来 的 先生 住 那里 。 
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三 、 句 子 和 句子 成 分 


(一 ) 语 序 
布 赂 语 的 基本 语序 是 ，  “. 
1. 谓 语 在 主语 前 面 ， 谓 语 动词 原则 上 居于 句 首 。 例 如 
主动 态 动词 谓语 名 
muphuma a tama, ， 父亲 劳动 。 
劳动 GB) CB) 父亲 (E) 


tantatuyu a uva, 和 孩子 在 玩 夏 。 
mE GH) (HD BT (Œ) 


被 动态 动词 谓语 各 
dudahun a afu, 狗 被 打 了 。 
HiT GR) (HD 狗 〈 主 ) 


4akaņkaņunin a huma, 88T. 
RET GB) (HD 地 ($). ， 


2. 宾 语 在 动词 谓语 后 面 。 受 动 宾语 一 般 在 主语 之 后 。 如 果 动 
词 带 两 个 宾语 ， 间 接 宾语 在 前 ， 直 接 宾语 在 后 。 例 如 ， 
majuad a tama maf bainu, 父亲 种 豆子 。 
种 ( 谓 ) (Bp) RÆ E) ( 助 ) 豆 (G) : 
majuad maf bainu a tama。“ 父 亲 种 豆子 。 
#h GB) 〈 助 》 豆子 ( 宾 ) ( 助 ) 父 亲 (Œ) ' 
mapakaun a Jubati maf hanvan maf ifmut, 
BB GB) (Bp) 苏 巴 西 (3) (Bj) + ( 宾 ) (B) 草 G) ， 
苏 巴西 给 牛 吃 草 。 cm 
ijpaafik a tina maf fubati maf dumah., 
替 扫 《〈 谓 ) 《〈 助 ) 母亲 ( 主 ) 〈 助 》 苏 巴 西 〈 宾 ) (B) P+ G) 
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母亲 叫 苏 巴西 着 她 扫 房 子 。 
3. 定 语 在 中 心 语 前 面 或 后 面 。 例 如 : 
inak tu huma a jain。 这 是 我 的 地 。 
我 的 〈 定 )( 助 ) 地 p z | 
matumpainukik maf uduf tu madanhaf, 
穿 我 GH XE CB) 红 的 ( 定 》 
我 穿 红 衣服 。 


4 ,一般 状语 通常 在 谓语 前 面 ， 施 动 状 语 在 谓语 后 面 。 例 如 ， 
一 般 状 语 l 
mafmuay tu mananauvað 非常 漂亮 
非常 GIO (BD 漂亮 
kaufiahumaik kutun munhuhuma. 
去 地 里 我 ”明天 G) 劳动 
我 明天 去 地 里 劳动 。 
施 动 状 语 
panahun maf bunun a vati, ' 
被 射 下 (B) Ai GK) GH 太阳 
AK 38 4 8k A 384 T Fa, 


afikunku a aumah。 房子 被 我 扫 了 。 
O 被 扫 ROD BF 


(二 ) 主语 和 状语 的 提前 
有 时 为 了 加 强 语意 或 者 修辞 上 的 需要 ， 把 主语 或 状语 提前 到 
名 首 动词 前 面 。 前 提 的 成 分 后 面 用 助词 hai 限定 。 
1. 主 语 的 提前 有 两 种 情况 ， 
《1) 强调 主语 。 例 如 :. 
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inak a tama hai kahahuma。 我 父亲 在 开荒 。 
我 的 〈 助 ) 父亲 GD EFH 

fain hai itutakitaivan tu bunbun, 

这 个 台湾 的 D EX 

RAs EREEREER. 


(2) 提示 主题 。 即 把 要 说 的 中 心事 物 或 范围 先 提出 来 ， 以 
引起 后 面 对 这 个 事物 或 范围 进行 叙述 。 例 如 : 


a dadufa a bununa hai dahu a fainat puan 
《 助 ) 二 GD A 那 ( 助 ) 达 和 ( 助 ) 这 布 安 
a Jaian, 
(Bp) 那 
那 两 个 人 ， 这 个 是 达 和 ， 那 个 是 布 安 。 
a mað dau dahu mafa kauliadudun takna 
(ŒD (ŒD Œp M EX 去 山上 昨天 
hanup hai ni dau faduanku a faia kaudi 
打猎 (BD) 3 CB) 看 见 我 (B) 他 去 š 
关于 昨天 达 和 上 山 打 猎 (的 事 ) ， 我 没有 看 见 他 去 。 
kað dau a bunun maif mughuma kahuma 
R CBD (BJ) # K 如 果 劳动 Fm 
hai piftabaun dau a 4ukij maf padanat, 
(BJ) 焚烧 “(B (B) 树木 和 YA 
kað dau a bunun makuuni maj ?a?ava tu 


° 


K CB HD A 使 用 cH e CB) 
maidukif mafafuað miminay makafkaf maf 
木 制 的 播种 撤 种 wE CH) 
nakaunun, 

′ AF 


仅 就 布 二 人 种 地 来 说 ， 先 把 树 本 和 茅草 烧 了 ， 布 缴 就 用 树 
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枝 做 成 的 小 狗 控 穴播 种 、 撤 种 ， 给 种 子 瘟 土 。.* 
2. 状 语 的 提前 大 体 有 两 种 情况 ， 
C1) 强调 时 间 。 例 如 ， 


maja habafdainad dau a takitaivan hai inaiga 
正当 SW QD D REAN CBD 有 过 
` dau a bunun tu dufkit, 
(BJ) (BJ) 人 (BJ) 小 黑人 
远古 时 ， 台 湾 这 地 方 有 过 叫 “ 索 基 特 ”的 小 黑人 。 
maij kutun dau hai namafuaó a faikin maf 
WA 明天 GD (BD m C 我 。 ( 助 ) 
utan,  ” 明天， 我 要 种 甘蓝 。 
甘草 
(2) 提示 某 种 情态 ， 强 调转 折 、 条 件 、 假 设 等 关系 。 例 句 
见 本 书 词 类 部 分 。 
此 外 ， 在 布 缴 语 里 ， 呼 语 和 感叹 词 一 般 都 位 于 句子 的 最 前 
面 。 在 歌谣 里 为 了 押韵 和 表示 强调 语气 时 ， 句 子 成 分 可 以 调换 。 
(=Z) 句子 成 分 
句子 的 基本 成 分 有 主语 、 谓 语 、 宾 语 、 定 语 、 状 语 和 补 语 。 
主语 和 谓语 是 句子 的 主要 成 分 。 谓 语 通常 居 于 句 首 ， 主语 在 谓语 
后 面 ， 前 面 要 有 主格 助词 a 作为 语法 形态 的 标记 。 宾 语 、 定 语 、 
状语 和 补 语 是 句子 次 要 成 分 ， 它 们 前 面 也 各 有 格 助词 表示 ， 宾 语 
用 maj (af. D ， 定 语 和 补 语 用 tu 状语 一 般 用 tu, 而 施 动 状 
语 则 用 maj 或 其 他 宾 格 形式 ， 直 接 放 在 被 动态 动词 之 后 。 
1. 语 K 
名 词 、 代 词 . 形 容 词 .动词 及 词组 都 可 以 充当 主语 。 主 语 前 加 
主格 助词 a。 代 词 主格 连接 式 当 主语 ， 直 接 粘 附 于 谓语 后 面 。 例 
如 ， 
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名 词 作 主语 . 
mafanah a dadah。 土地 广大 。 
广大 (BJ) 土地 
“anduja a hujug maf 4ukij。 fB RAS, 
HZR (BD HA G) 树 
代词 作 主 语 
javijhap5an a jaian, 那 是 箭 。 
入 G 3 x 
bunun a faia, 他 是 布 同 人 。 
A CH) fH 
形容 词 作 主 语 
inak a madaghaj/, 红 的 是 我 的 。 
RAI (CH) 红 的 
uka a mahaiduat madavu/?amig, 
没有 (BD 酸 的 甜 的 都 是 
没有 酸 的 ， 都 是 甜 的 。 
动词 作 主 语 
ijmahajap a hahanupin。 REARS AR, 
LEF ”《〈 助 ) 常 打猎 的 这 
“mugpugavin a alhaidiunan。 KUZI. 
丢失 了 (B) HA 那 
词组 作 主 语 | ; 
ifubati a jain tu ?a?ava, CH thit) 
ZEA (BD aX (HD KS 
R T À AERE VB 8⁄4 ç 
mudanin a dahu maj hufun, 《并 列 词组 ) 
ET ”( 助 ) 达 和 Ñ HSE 
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3 Š 


* —— aded 1 aN S. SSS DS, SS 
á Ya 
` 


- 5 EA £ T, | 
| jima a nakidimif hanvan?  “( 动 宾 词 组 ) 
谁 (Bp) HRE ' 
谁 要 去 找 牛 ? 
ujianatin a kunian tu dahudaig。( 动 补 词组 ) 
住 这 里 (B H (B) 达 和 大 
叫 大 达 和 的 住 这 儿 。 


minada; a [aikin hai uvaðtan, (〈 谓 主 词 组 )》 、 


Wi “(B R (Ep) 孩子 那 
”那个 孩子 是 我 带 过 的 。 
2. 谓 语 | | 
作 谓语 的 一 般 是 动词 、 形 容 词 、 名 词 、 代 词 (基本 格 ) 和 数 
词 等 。 例 如 ， 
maalikik。( 动 词 ) 我 扫地 。 


扫地 我 

pataóun malaitia a ivutan。( 动 词 ) 

打 死 他 (B) 蛇 那 

他 把 那 条 蛇 打 死 了 。 

madavuj a bunua8。( 形 容 词 ) Fi. 

甜 的 ŒH) 李子 

dipuah a aindin, (名词 ) 这 是 花 。 

花 (BJ) X 

kaó dau tatini ,a kahahuma ifiadudun。(〈 数 词 ) 
. fÜ (Bp) — À CJ) Hi 在 山上 

在 山上 开荒 的 仅 有 一 人 。， i 


faitan a ifu a ifkahahuma。( 指 示 代 词 ) 
Jb (ŒD RA HD FETA 
你 的 开荒 工具 是 那 把 。 
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谓语 除 以 上 所 述 以 外 ， 还 有 由 动词 构成 的 复杂 谓语 。 常 见 的 
复杂 谓语 主要 有 下 面 几 种 格式 ， 

1. 两 个 动词 都 以 主动 态 形 式 出 现 ， 一 般 陈述 先后 顺序 的 动作 
“行为 。 例 如， 

mai| minaunik hai andikufik maf tanaat 

Eem El R E R ( 助 ) #3j& 

kaufiadudun kahahuma, 

去 山上 F m 

我 吃 过 饭 以 后 ， 提 着 钢 头 ， 上 山 ， 开 荒 。 

makuuni a bunun maj ?a?ava mafafuað 

使 用 (BJ) Aw — CB) K AH 

miminay makakalkal maj nakaunun, 

撤 种 盖 土 (BD) 种 子 

布 嫩 人 用 木 铀 按 穴 点 播 、 撒 种， 然后 帮 土 盖 种 子 。 
2. 两 个 动词 ， 第 一 个 用 被 动态 ， 第 二 个 用 主动 态 。 通 常 强调 
”第 一 个 动词 所 表达 的 意义 ， 第 一 个 动词 同时 承担 语法 形态 的 变 
化 。 例 如 : 

tifdadananku a danin kaudip., 


跑 着 R (BJ) 路 这 去 

我 常 跑 这 条 路 去 。 

damananun jaitia a maduh mabaðu, 
EAE f ( 助 ) 小 米 i 
他 使 劲 地 桂 谷 子 。 | | 


3. 两 个 动词 ， 第 一 个 用 助动词 isavun， 第 二 个 用 E 动态 动 
. 词 ， 一 般 强 调 对 某 人 或 事物 的 处 置 行为 。 例 如 ; 

iðavunku a hadaman tabatu, 

EO ROD sj PER 
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和 人 人 


我 扔 石头 打 那 只 鸟 。 

iðavunin malaitia a iftama a kamalia ikðiņðav, 
ET b  ( 助 ) 父亲 的 ( 助 ) — #i 吃 光 
他 把 父亲 的 糖 吃 光 了 。 

4. 第 一 个 动词 是 合成 动词 ， 第 二 个 动词 是 主动 态 动 词 。 合 成 
动词 的 意义 与 功能 ， 相 当 于 一 个 修饰 、 动 宾 或 动 补 关系 的 短语 。 
它 根 据 表达 的 需要 ， 可 以 是 主动 态 ， 也 可 以 是 被 动态 。 它 必须 与 
第 二 个 动词 共同 组 成 谓语 。 例 如 ， | 

a fain tu bunun hai anbifkavin maf batu 

(B) 这 (B) 人 (BD iri f (HD AX 

andikuf, RAAE R. 
FL i 
taibuņunku a pail dabatu, 
FEARR GD 敌人 PAR 
我 投石 头 击 中 敌人 头 部 。 
kafhitunfu a humain kahahuma, 
用 力 你 ( 助 地 这 F m 


你 要 用 力 开 垦 这 块 地 。 

kan?amir a Kaimin mal pudanuman kandapan, 
AER GD RA (D KM 踩踏 
我 们 都 去 踩 水 田 。 
3. 宾 ]# 


名 词 、 代 词 、 数 词 、 形 容 词 以 及 名 词性 词组 等 都 可 以 S 2 
语 ， 其 位 置 在 动词 后 面 。 人 称 代词 当 宾语 用 宾 格 形式 ， 其 他 词类 
要 前 加 助词 maf, 宾语 大 致 有 下 面 儿 种 : 

C) 表示 动作 行为 的 涉及 者 

małabutik maf ifmut, RRE, 
# 我 ( 助 H 
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aiðan a ihumaan maf dadufa, 那 地 里 有 两 个 人 。. 
有 CG) 地 HB @ MA | 

maunin a ifu a naun maj inak tu ifkan, 
ET GD 你 的 ( 助 ) GD EJ ( 助 £ 
你 的 猫 吃 了 我 的 鱼 。 i 

(2) 表示 动作 参与 对 象 

mufkuninim mafaitia ti4ukif, 

一 起 去 我 们 他 KE 

我 们 和 他 一 起 去 砍 柴 。 

padianutu a ?anika maf inak tu tina。 
谈话 CB) Ert (ŒD 我 的 〈 助 ) 母亲 

阿 妮 卡 跟 我 母亲 谈话 。 


(8) 表示 比较 对 象 


maftan mafimad a inak a jnaipugk a 
比较 B . (EB) 我 的 〈 助 ) FRB 
hanvan maj ifu tu haghay, 
D 你 的 H) = 





我 养 的 牛 比 你 的 牛 肥 。 

maka madaulkav a faia maðaku, 
稍微 高 《 助 ) 他 我 

他 比 我 稍 高 一 些 。 


有 的 句子 需要 两 个 宾语 ， 这 两 个 宾语 在 句 中 的 次 序 是 间接 
宾语 在 前 ， 直 接 宾语 在 后 。 例 如 ， 
malnav a jimji maðaku maj itubunun tu 
教 《 助 ) 先生 R CH) H H) 
haninu。 ERRE. “ 
话 
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mapahujii a tama maf uvað maj kamalia, 
分 配 (B) 父亲 ŒD 臣子 Œp 糖 

父亲 分 糖 给 孩子 。 了 

mapa?aidanik maf dahu mal pad, 

使 H 我 CBD 达 和 W AR 

我 叫 达 和 GA) RAT. 


”表示 通过 第 二 者 〈 在 眼前 ) 役 使 第 三 者 从 事 某 种 行为 的 使 动 
词 ， 役 使 对 象 用 宾 格 形式 表示 。 这 样 ， 句 子 就 有 三 个 宾语 ， 其 次 
序 是 ， 受 役 对 象 宾语 一 一 间接 宾语 一 一 直接 宾语 。 例 如 ; 

mapapakaunik maf uvad maf hanvan maf 

使 BAR CC) 孩子 CG) $ — CBD) 

imut, 我 叫 孩 子 给 牛 吃 草 。 

草 ; 
mapafnavaik maf dahu maf uvas) maf patafan, 

使 教 我 ( 助 达 和 AF G £ 

我 让 达 和 给 孩子 上 课 。 

4. 定 语 

可 以 作 定 语 的 有 各 类 实 词 及 词组 。 定语 与 中 心 语 之 间 用 tu 
连接 。 例 见 本 书 词组 部 分 。 

名 词性 修饰 词组 ， 除 “指示 代词 + 包 + 名词” 的 格式 外 ， 它 
作 主 语 或 主语 修饰 语 时 ， 助词 一 般 改 为 a， 因 而 结构 上 变 为 谓 主 
关系 。 例 如 ， Ya 

ifia tu fighaiti 他 的 刀子 
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fB) (BJ) JJ 
ifia a fighaiti hai panbifkav ifnanaftu, 
他 的 ( 助 》 JJ CB) WA 在 地 下 


他 的 刀 被 碰 落 在 地 下 。 
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itubinanavai tu mahaiav 姑娘 的 布 


姑娘 的 (BJ) 布 
ni tu jadunku a itubinanavad a mahaiav。 
AK ( 助 ) 看 见 我 CBD 姑娘 的 (B) 布 
我 没 看 见 姑 娘 的 布 。 


maidamujf tumaó tu bunun MARHA 
抓 过 能 (BJ) A 
ifhujug tu tama a maidamuf tumað a bunum, 


和 松 的 G KE 〈 助 ) ” 抓 过 熊 ( 助 ) A 
抓 过 能 的 是 和 松 的 父亲 。 | 


指示 代词 、 介 词 结构 为 修饰 语 的 修饰 词组 以 及 动词 为 中 心 语 
的 修饰 词组 作 主 语 修饰 语 时 ， 不 能 转化 为 谓 主 结构 。 例 如 ， 


maja haba| hai aiða dau a ifiaitubunun tu | 
正当 以 前 (BD 有 ŒD Gb ERMI CH) 
ajay a hahanup, 

部 落 〈 助 ) 猎人 
以 前 ， 布 赂 人 的 部 落 里 有 个 猎人 。 
mahanfiap a fain tu uvad, 这 个 孩子 能 干 。 
能 干 (B X (g) 孩子 
aiða a mafmuav dau tu madima tu hahanup 
有 (B) 非常 œp’ (BN) 喜欢 (D) 打猎 


a bunun, 有 个 非常 喜欢 打 猪 的 人 。 
(BJ) 人 


定语 修饰 谓语 或 宾语 中 心 语 时 ， 定 语 与 中 心 语 之 间 用 tu 连 
接 。 例 如 : ` 
takitaivan tu fikin a faia, 
台湾 的 (BJ) RA H ii 
132 | 


他 是 台湾 的 广东 人 。 
matumpainukik maf bahdu tu utuf, 
穿 我 C) ”新 的 ( 助 》 ”衣服 
我 穿 新 衣服 。 
5. 状 语 
动词 的 状语 主要 由 副词 、 形容 词 或 介词 结构 充当 。 
' (1) 时 间 状 语 表示 具体 时 间 概 念 的 ， 一 般 在 动词 之 后 ， 
表示 动作 时 间 关 系 的 ， 一 般 在 动词 之 前 。 例 如 ; 
kapañim kutun, 我 们 明天 制 稻 子 。 
割 稻 我 们 WR | 
mainjajanik minfuma。 RZE, 
常常 我 来 
(2) 地 点 状语 由 介词 结构 构成 的 地 点 状语 ， 一 般 在 动词 
之 前 。 例 如 ， 
ijianik Jiapudanuman pifpað, 
在 那里 我 在 水 田 里 种 稻 
我 在 水 田 里 种 水 稻 。 
itudun a dahu tiduki takna, 
在 山上 〈 助 ) 达 和 KE WA 
B FER ELER 


(8) 程度 副词 及 其 他 副词 作 状语 多数 在 动词 前 面 ， 有 些 
状语 与 动词 中 间 用 tu 连接 。 例 如 ; 
malmuav tu maðima a dahu maf tina, 
非常 (B BK (HD km Œp 母亲 
达 和 非常 喜欢 母亲 。 
ni tu kaudipik, 我 不 去 。 
不 ( 助 ) 去 Š 
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namaunik tu tuðatuða maj haduptan 

要 吃 R ( 助 ) 一 定 (BJ) 桃子 那 

我 一 定 要 吃 那 个 桃子 。 | 

CA) 施 动 状语 是 被 动态 动词 所 表示 的 动作 行为 的 施 动 
者 ， 它 对 动词 来 说 是 一 种 施 动 关系 。 施 动 状语 通常 在 动词 后 面 ， 
但 在 不 引起 歧义 的 情况 下 ， 也 可 以 放 在 主语 之 后 。 例 如 ; 

fifiputun maj Jubadi a patajana, l | 

f 正在 看 (BJ) EA (Bp) 书 那 

那 本 书 苏 巴西 在 看 。 


iktakdifun maf aduag a atipuła, 
连 根 吃 (BJ) 老鼠 (Bj) 玉米 那 
老鼠 把 那 玉米 连 根 哺 了 。 

iðauvunku a ałuað mapatað, , 

把 我 (B) 老鼠 HA 
我 把 老鼠 打 死 了 。 


形容 词 作 动 词 状语 的 情况 极 少 。 
形容 词 的 状语 ， 一 般 是 程度 、 疑 问 或 否定 副词 ， 放 在 形容 词 
前 面 ， 中 间 加 tu, filins 
mafmuav tu ma?utuj a bununin, 
非常 (BJ) 小 气 《 助 人 这 
. 这 个 人 小 气 得 很 。 
ni tu madaipdu a ituvahdafin a danum, 
不 G Sh — (BD 河 里 的 这 ( 助 ) 水 


这 河 里 的 水 不 浑 。 | | 
mivia tu kauman a ifu a nakaununan? 
2FZ (B b D 你 的 ( 助 ) Wa... 


你 的 狠 食 为 什么 少 ? 
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E E E 还 可 以 接受 程度 副词 的 
修饰 。 例 如 ， 


maja habaf hai mafmuav kai tu ni tu mafia 
正当 以 前 CBD) 非常 (BJ) (HD RKHD 好 
a bunun, 以 前 ， 布 嫩 人 的 生活 非常 不 好 。 
(Bp) 布 嫩 
niagik mafabah。 RARE, 
不 还 我 RE 
mivia tu ni?amin a nai mudan if? 
为 什么 (Bp) Á+ # (BD) 他 们 E Ya 
他 们 为 什么 都 不 走 呢 ? 


6. 补 ， 语 

一 般 由 名 词 、 数 词 、 形 容 词 及 词组 构成 ， 放 存 动词 之 后 ， 补 
语 前 加 助词 包 , 往 往 补 充 说 明 动 词 的 数量 、 称 谓 、 状 态 、 原 因 、 
结果 等 意义 。 例 如 ， 


faivan tu fatata[a maf bunbun。( 数 量 》 
给 《 助 ) 每 人 一 个 《 助 》 = 
RARAS, 
a dahu?ikit hai tupa maðaku tu niik maun 
《 助 ) 达 和 小 (BD im 我 Cup X = 
maf haifin, (称谓 ) 
(B) 饭 
小 达 和 对 我 说 ， “我 不 吃饭 。? 
a tumad hai fidadain [ufufban mad?ankuau . 
CED 能 (BJ) <= wA tF 
dajafauk 4akudapa ni tu biðakbiðak tu 
低头 趴 着 Á (BJ) 动 (BJ) 
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maupamani maf namatag。( 状 态 ) 
FR., Œ 要 死 
能 大 声 喘气 ， 低 着 头 蹲 着 ， 趴 着 不 动 ， 好 象 要 死 的 样子 。 
kað deu?amin a ifiadutbu ?aða?aða maf haidan 


就 PAC AE 都 是 cB) fn 
tu aidadatan maf tumad tu 4u?4u?, (H W) 
H) 被 咬 (B> 能 (BJ) Hi 


他 身上 都 是 血 ， 因 为 是 被 熊 咬 伤 的 。 


四 、 句子 类 型 


按 句 子 结构 的 繁 简 ， 布 嫩 语 的 句子 可 分 为 单 句 和 复句 两 种 。 

(一 ) 单 ”和 句 

单 句 可 分 为 独 词句 、 省 略 句 和 完整 的 单 句 几 种 。 单 名 都 只 是 
表达 一 层 意思 。 

1. 独 词句 i 

由 一 个 词 或 词组 组 成 的 句子 ， 往 往 表 示 呼 唤 、 应 答 ， 或 者 表 
示 惊 喜 、 哀 伤 、 命 令 、 禁 止 等 强烈 感情 的 。 例 如 : 


hu?huhul “〈 歼 敌 、 围 猎 凯 旋 时 狂 呼 呐喊 1 ) 


ivutan! 兹 啊 ! miahdia kail FENI 
蛇 J 辛苦 EF ; 
mudana; II patadavi “ 打 死 它 ! 
* 打 死 
2.。 省 略 名 


在 一 定 的 语言 环 洲 中 ， ATERA REAR, AA a 
主 谓 名 的 某 个 成 分 。 例 如 
省 略 主语 
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NS UN LU í” 


E 


+ 
` 


a RENN S 


á; RAI 


RD IA 


A T 


t 
N 
N 
` 
`x 
` 


mauf haifi. . CR) wik, 


吃 饭 
kaududun?amin., 《我 们 ) 都 去 山上 了 。 
去 出 上 都 
省 略 宾语 
mabadivik tu dufa tu tintin, 我 买 两 斤 G) 。 
买 我 ( 助 ) 二 (B) Jr 


madima a jaia maun, 他 喜欢 吃 ( 桃 ) 。 
喜欢 《 助 ) 他 üz 


省 略 谓语 
namujuhif a kafu minfuma ha? 你 要 回去 吗 ? 
EE [E| CHD 你 来 码 
nianik。 我 还 不 (回去 ) 呢 。 
不 还 我 
aja a kafu mauj kamafia ha? 你 想必 糖 吗 ? 
想 ( 助 》 你 m Ya 吗 
aja?fafaik, 我 〈 想 吃 糖 ) 想 极 了 。 
想 想 我 
省 略 几 种 成 分 
a mamad 8 nabadivunfu ha? 你 要 买 什么 呢 ? 


(B) HA ŒD 要 买 你 YE 
tana?auf maj vianavu。( 省 主 、 谓 语 》 
FU å 和“ 镰刀 
REL FLARE., 


ifa a nai tidukif? WER JU 3k? 
在 哪儿 ( 助 ) 他 们 KE 


ifiatudundaiyad, (E WW) WTD 在 大 山里 ( 砍 迷 )。 
3. 完 整 句 
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包含 主语 和 谓语 的 句子 。 例 如 句子 成 分 一 节 所 举 句 子 都 是 结 . 


构 完 上 整 的 单 句 ， 这 里 从 上 略 。 
(二 ) £ %$ 
复句 是 由 两 个 意义 上 有 密切 关系 的 分 句 构成 的 较 大 的 句子 。 
复句 的 两 个 分 句 之 间 主 要 有 有 并列、 承接、 转折、 因果、 选择 、 条 
件 等 关系 。 分 句 之 间 有 的 用 连词 连接 ， 有 的 不 用 连词 连接 。 分 述 
如 下 ， 
1. 并 列 关 系 
分 句 之 间 用 at 连接 。at 放 在 上 分 句 句 末 ， 表 示 并 列 。 例 
如 : 
titutukif a tamaat, mapapaf?ah a tina, 
KE 《 助 》 父 亲 洗衣 (BJ) R 
父亲 砍 柴 ， 和 母亲 洗衣 。 
iiaduduna hai fupah a dakujat, fupah?aminy 


在 山上 CBD 多 CB) FzB% 多 th 
a juntik, 在 山上 ， 樟 脑 多 ， 松 树 也 多 。 
' ŒD YA 


aiða a inam a itumah a lidiat, aiða a ifuramin 
A (BJ) 我 们 的 ( 助 》 在 家 Œ) Æ 有 CH) 你 的 也 
a ha0vag。 

(B) “F 

RURKA, 你 家 有 牛 。 | 

hanup a kajuat, nakaudipik hanup?amin, 


打猎 CHD R 要 去 R j% 也 
你 去 打 猿 ， 我 也 要 去 打猎 。 
2.。 承 接 关 系 


它 同 并 列 关 系 一 样 ， 分 句 之 间 用 at 连接 。 但 分 句 之 间 在 意 
义 上 是 承接 关系 。 例 如 : 


° 
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RS es F 


= 


NA 


er cen sa q "esa ipa; 


~ Ww. Fia- 


` 
` 


ÓN 


~ 


N 


fiða a inak a tama maf vianavuat, kaufiatudun 
! 拿 ( 助 ) 我 的 助 ) 父亲 GD #7 去 山 
kamaduh a faia, | 
ah (B) 他 : ai “一 
我 父亲 拿 镰刀 ， 他 上 山 割 谷子 。 
kifubanan a inak a kanun faitiaat, kanbif- 
学 打 (BJ) RA Gh WE 他 M 
kavanik faitia, ` 
BR 他 
KALIUA, AMBR 
hai kaudipik fiadudunat，da?d4a?unku a dahu mufuhif 
mE ER 山上 m£ 我 (Bp) 达 和 m 
minjuma, 我 上 山 去 ， 把 达 和 喊 回 来 。 
来 
za tugkufbabai a ?anikaat, nakaulian a faia 
W. 坐 飞机 (BD) 阿 妮 卡 BAM (H) h 
Sie 7” fiataipak, 阿 妮 卡 乘坐 飞 视 ， 要 去 台北 氢 。 
台北 城 ! 





3. 转 折 关 系 
在 上 分 句 末 用 提示 助词 hai, BANANA 用 连词 amuf 开 


Z 5 头 ， 表 示 转 折 。 例 如 ， 


e ; 
o hudanan aituhanian hai, amuf mijuma hanaf 
BA 4 下 雨 今天 来 还 
了 dahu kaufia?inak tu #umahtin, 
“w ik fu 到 我 的 D ”家 这 
w 今天 下 雨 ， 可 是 ， 达 和 还 是 来 我 家 里 。 

zA ?ani fahat a faia mañaku hai, amuf niik 

% 本 来 认识 ( 助 ) 他 R 不 我 
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fahat faitia。 他 本 来 就 认识 我 ， 可 是 我 并 不 认识 他 。 
认识 他 ” : 
malmuav a faia tu tadbinauvad hai, amu 
非常 (Bj) 他 (CHD 漂亮 
aitunauv a faikin ni tu majimai, ni tu 
所 以 (BJ) 我 不 (BD 喜欢 Á (CB) 
makajkaj a faia, 
勤劳 (B) 他 
他 长 得 很 漂亮 ， 可 是 我 不 爱 他 ， 因 为 他 不 勤劳 。 
| 下 分 名 的 连词 amu 有 时 省 略 。 例 如 ， 
naala madadaņaðan mabadiv maf tamun hai, 
想 老人 J =< (BJ) 帽子 
uka a ifpabadiv tu bunun, 
ZAH HeX (B) 人 
那个 老人 想 买 帽 子 ， 可 是 没有 人 替 他 去 买 。 
4. 因 果 关 系 
用 连接 词 aitunauvi (因为 ) 、aitunauv…i，… 《所 以 … 因 
为 …) Rei e (因为 ) 表示 。 这 三 个 连词 的 位 置 有 所 不 同 ， 
aitunauvi 放 在 第 一 分 句 句 首 。 例 如 ， 


aitunauvi madima a faia munhuhumaat maduik 
— IIIA w. 


因为 BOX (BJ) 他 劳动 ZR 
r mafaitia, ' 因为 他 喜欢 劳动 ， 所 以 我 受 他 。 

yA 他 

aitunauvi fupah a ijiavahia| a ijkanat 
因为 多 CB) 在 河 里 (B) & 


kauliavahdaltanik masajkan, 
> -去 河 里 BR 钓鱼 . 
因为 河 里 鱼 多 ， 所 以 我 去 那 河 里 钓鱼 。 
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aitunauv ” 放 在 第 一 名 名 首 ， 强 调 结果 。 i 放 企 第 一 分 名 
尾 ， 提 示 第 二 分 句 表 原因 。 例 如 ， 
aitunauv madima a udav?amip maf inak tu tina 
所 以 喜欢 (Bp) 孩子 全 部 (BJ) 我 的 〈 助 ) ”母亲 
kidavidavi i, inak a tina hai, madimal uvað, 
跟随 《因为 我 的 〈 助 ) 母亲 CBD 喜欢 孩子 
孩子 们 所 以 喜欢 跟 我 的 母亲 ， 是 因为 我 母亲 喜欢 孩子 。 


aitunauv idavun madami a faia min?amu i 
w 


所 以 把 我 们 《 助 ) 他 帮忙 ”《 因 为 》 
fupah a jaitia kaihumainat ni a faia mahtu 
多 《 助 ) 他 的 开 的 地 + (BJ) 他 胜任 
makatinitini munhuhuma, 

一 人 二 劳动 


我 们 所 以 帮助 他 ， 是 因为 他 开 的 荡 地 一 个 人 干 不 了 。 


以 上 各 句 ， 上 分 句 的 连词 aitunauv 可 省 略 ， 则 变 成 用 连词 
i 表示 因果 关系 的 格式 ， 意 义 不 变 ， 但 更 为 简 炼 。 
5. 选 拌 关系 
一 般 借 助 于 疑问 语气 副词 adu 或 au， 表 示 选 择 问 。 例 如 ， 
adu namafabah a /aiaat, adu namalabah a 
TT emt ERM ( 助 ) 
kafu? 他 要 睡觉 ， 还 是 你 要 睡觉 ? 
adu kaufiafaņhai a tamaat, adu kaufiafanhai 
— RER — CB) 父亲 ( 连 ) 去 上 海 
a tina? 是 父亲 去 上 海 ， 还 是 母亲 去 上 海 ? 
(Bp) 母亲 l 
au nahud a- dahu maj davujat, au nahud 
T ag œp šiam A  ” ， 要 喝 
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a hufun maf davuj? 
(J) mR C) M 
是 达 和 要 喝酒 ， 还 是 和 松 要 喝酒 ? 
6. 条 件 关系 ; 
上 分 句 表 条 件 ， 通 常 让 在 句子 前 面 ， 前 加 maif 开 首 ， 后 加 
hai RE; 下 分 句 表 结果 。 例 如 ， 


< 


maif _ alaa kaimin a bunun hud maj davuf 
如 果 8 (BJ) 我 们 CBD 4.558 喝 “(B Aa 
hai, kadavujÍ a kaimin, 

(BJ Wa (BD RM 

我 们 布 嫩 人 如 果 想 喝酒 ， 我 们 就 酿酒 。 


mail ni a kafu mughuhuma hai kaudakuantina 


如 果 ”不 ( 助 ) 你 劳动 TED 请 到 我 这 几 
tantatunu! 如 果 你 没 劳动 ， 请 到 我 这 儿 玩 玩 ! 
玩 玩 
maif pifiadun a hagvag fikakaun hai majmuh 
如 果 精心 Œ 牛 养 cH) 肥 
a ifju a hanvan, 如 果 精心 饲养 ， 你 的 牛 就 会 健壮 。 
《 助 》 你 的 ( 助 》 “E 


maif duviuvan kutun hai nakaududunim 
即使 AR 明天 D ”要 去 ”山里 我 们 
hahanup。 即使 明天 乔 风 ， 我 们 也 要 去 打猎 。 


打猎 
maif minfuma a ifia a kaviaó hai, 
如 果 来 G) Ah Gp AR (BD 
-nii kaudip fiadudun mada?4a? mafaitia, 
不 我 ”去 山上 喊 他 


即使 他 的 朋友 来 了 ， 我 也 不 去 山上 叫 他 。 
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在 一 般 情 况 下 ， 表 示 条 件 的 句子 放 在 表示 结果 的 句子 后 面 ， 
测 不 需要 hai 搭配 。 例 如 : i 
nanik kaufiahuma mughuma _mail hudanan kutun, 
将 不 我 ”去 田 里 ~ 劳动 , 如 果 FR 明天 
我 将 不 去 田 里 劳动 ， 如 果 明 天 下 雨 的话 。 
nakaufianik fiababativan tu tutuda mabadiv 
要 去 那 我 店 里 (B) . 一 定 = 
maf haimanjut mai hudanan 。 
(BJ) 东西 ` 即使 下 十 
我 一 定 去 商店 里 买 东 H, ETENE. 


$r 
1- 
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附录 一 | “a: 
词 =; 

天 dihanin zk H pudanuman 

太阳 vadi 旱地 pafimadavan 

B= buan | 平地 bukoav 

星星 baintuhan v 尘埃 punu , 

雷 bidva 泥巴 tah 

ZZ * tum Hi. 4udun 

JA juviuv 出 | 润 dak 

两 hudan 金 “ kim 

KT hanivadvad 铁 ' Jud?a 

E pav 锡 pania 

水 danum 铅 favif 

Ww puhpuh 石头 batu 

pavhaikdaf ”小 石头 dakda 

k 35, hajad 岩石 ug?un 
mutmut 炭 hunun 

土 、 土 地 ”datah 火 Japug， 
vahdal | 火焰 banban 

海 、 湖 nigrav ` 东 injumafvadi 

池塘 kainin?avan 西 ，uhaivajvadi 
unanautan 南 abah 


tundanuman 北 abav 


nau|f 

kinuð 
tanavidi 
tanalkaun 
fifita 
tafipad 
mifhay 
tandada 
tannaftu 
padah 

nata 
painjanan 
aiptin 
minkatavin 
katavinanan 
katavin 
mintadabad 
tadabad 
mighamifan 
hamifan 
hanian 
aituhanian 
takna 
tunfita 
tunjitananan 
kutun 
miahan 


jaidua 
?um?um 
mauktaughu 
dabian 
janavan 
matudadavdav 
matudumdum 
taupak 

habaf 
minihumif 
hanvan 
hanvanpufhiv 
hanvandiav 
tajafikif 
takitimun 
babu 
?atuaðduti 
fidi 
fiditakifmut 
fidimua 

naun 

autuk 

?uknav 
tumaó 

utun 

aju 


° hanvantaki/mut 
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Jakut 
hatum 
finapfakut 
atuad 

tuik 

avad 
tuikuk 
tamatun 
maudubun 
?abu?abu 
pafi?ua?ua? 
?abu?abudainaó 
hadam 
babatu 
Uvav 
kukuav 
?ak?ak 
datinutad 
dauda? 
hanufin 
dudpin 
¢atinatað 
fiuh 
kuku4pa 
dadupinad 
ijkan 
haóuhaóu 


ivut 


YA ifkan?ivut 
B hafipadanum 
iya kakata 
是 kakufun 
蜜蜂 vanu 
野 蜂 bahufað 
蝴蝶 badikuan 
萤火虫 — patijhuan 
kE EE patuahaf?aó 
kur M: pafikafa 
WERE hatudug 
蚂蚁 iahdua? 
LLA, hahapif 
WA katukatu 
IF ( 衣 上 的 ) 
tumbuf 

LA, kutu 
跳 重 tumbi 
苍蝇 4i4iu 
蚊子 fatiņkitað 
Bir. 59| takituhad 
BU jay vini 
KA Jukad 
H ivutað 

. É 4ubunun 
却 膀 pani 


Hi 


A a a 


hufpi4 
putauh 
kufkuf 
Jikij 
vaha 
iku4 
vahvah 
katkat 
¢ukif 
funtik 
bani4 
tatunalf 
?uóuh 
pad 


fibuf 
bainuput 
mua 

div 
muadukif | 


bainuftanaud4 | 


bainudiav 
bainu 


tankui 

bat 
tankuikut?ahun 
faditun . 
Jantav 
Jantavduhdaf 
tauptaf 


: fandavput 


vafatu 
vafatuput 
duduk 
takutuf 
pudavad 
mahav 
kakaunun 
hagup 
4apat 
bunuad 
bunbun 
bundai 
4inkin 
?ióuk 
dafvi 
tama ku 
ifmut, 
padan 
binjah 
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?ifpud 
damif 
hau 
fitav 
fiahi 

af 

iktuf 
badufinut 
4ipuah 
puah 
nanja 
dudi 
4utbu 
bugu 
Papdad 
dahif 
hutibu 
kininfapi 
miun 
liap 


matahufpi4 


mata 
bahbah 
pahtap 
nutuf 
tania? 
?itun 


imaaðumu 
mafhanan 
¢aipað 
tanuduh?ima 
dadapa 
kufkuf 
kanum 
batan 
?un?untuhnað 
bahta 

?iku 

Ja?fu? 

tian 

pujuh ` 
ti[hutan 
pinafah 
bikni 


EI (A 的 ) ”bantaj 
(动物 的 ) Vakad 

腋 下 kufuan 

皮肤 kaun 

上 骨 tuhnað 

筋 Udat 

血 haidan 

血管 pakahaidanan 

| tibuk4dav 

肾 taki?un?un 

肠 fitup 

Ù haputun 

肝 hatad 

肺 bak 

胆 pahav 

膀胱 vujuh 

脾 alim 

T ap tuhu 

汗 Jajdu 

鼻涕 Ounóun 

唾沫 nipah 

$% Jikav 

口水 aahaah 

F taki 

尿 ?ijah 

Jr hanufnuf 

qutu? 


脓 nanah ` 

天 花 punuk 

EK ifkadan 

paa kadav 

病 、 疼 dahpa 

瘤 ’ kunut 

A bunun 

Fik (自称 ) bunun 

男人 mabananad 

女人 madujpinaó 
老人 madainad 

小 伙 子 maindudua6 , 

姑娘 binanavað 

儿童 ?uvaó 

朋友 kaviad 

敌人 paif 

主人 tainitumah 

客人 dudap 

瞎子 tiahav 

WE, matauta 

疯子 ` nua4d 

跋 子 piaha 

头目 Jafbinad 

巫师 ijeami?aminan 

军队 . kuapin 

先生 Jimji 

医生 — ijin 
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农民 
猎人 
祖父 
祖母 
父亲 
母亲 
IA, 84: 
IB. KE 
KÈ 
哥 、 姐 
弟 、 妹 
汉人 
HAA 
客家 人 
阿 导 斯 
泰雅 尔 
AA 


munhuhuma 
hahanup 
tamahudaf 
tinahudaj 
tama 

tina 
pantamaun 
pantinaun 
kautufóan 
mafituhaf 
mafinauba 
tautu 

put 
kadakuf 
bantadan 
hadavan 
pigpinan 
itapag ` 
¢iaðuan 
4ivah4ivah 
pankadkadan 
4ipun 


danghafhudbu . 


dumah ` 
hutun “ 
fintum 


hau ` 


4abaunku 
?idav 

fiud 

bakat 
pautuhtuh 
ajay 
pat?akian 
patminatadan 
pattidafan ` 
patjandavan 
pathanvanan 
patbabuan 
pattui kukan 
patfidian 
pathadaman 
titipfi 

tamu 
tatutunbunu 
taniun 
bujtunan 
takiima 
kamau 
kidindinun 
butunbudun 
tabujvadi 
utuj 

pituh 


外衣 


haban . 
utuffuðfuð 
pakiaman 
pakahudhudan 
hafpan ` 
tapif 
hatubagbay 
Japi4 
Jufubufbantaf 
budadai 
tapa 

duniv 

fiam . 
tambunuan 
mahaiav 
titifhut 


. tidaf 


tantan 
haifin 
ud?ud 


,Pam 


hafi4a 
fitu 


. taf 


pandian ` 
pandanuman 
inadiV 


davuf 
huhudan?ifmut 
ka majia 
nukif 
hudpiah 
kuif 
tuudan 
finhaidi 
kukututpad 
vianavu ` 
?a?avu+ 
taga 
kankan 
tiamahti/ 
tukban 
haififian 
batu?aidanap 
kadata 
batahan , 
patayan 
tutuntun 
Kukudut 
Jufukud 
tutua 

afik 

Dud?a 

tiku 
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盖子 tutubuk 
Ai haugu 

# ca) tapjat 

菜刀 kukudutlaniav . 
pi batukan | 
R. A  fiah 

瓶子 pan 

桌子 pankaka 
棒子 padufu 

=+ adnuhuan 
床 人 apadan 

# ?if?af 

线 finifi 

检 bufud 

炮 afutun 

子弹 tankuna 

= bufutkavi 
第 favifhapðan 
扁担 if?anfafahan 
前 子 hahadtil 

灶 banig 

陶 盆 kaiu 

AJ JL taku 

梯子 kannadan 
箱子 、 盒 儿 bau 


镜子 、 玻 璃 tidanuman 
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` tiukutu 


tiamahtif 
amuði 
jijinav 
papaj?ah 


4i4ifkud 


afutun 
tinhui 
kaulinhatun 
patuf 

?an?an 


haba 

dan 

atat 
tauntaun 
tughufutan 
tamunuf 
hatu 
kufbabai 
babadivan 
haunhaun 
4atuk 

Jui 

ahi4 

pata f 
pata fan 
hudaf 


. tabuaitun 


pa0bapad 
kituntunun 
kidindigun 
iu 

hadina 
Jin?av 
tamafad 
patkadan 
yaan 
haimanfut 
taijah 


haninu 
Jadu 
mafukud 
mattiahav 


mafmud 
上 adat 
mapapah 
mahujhuf 
maadup 
matnipah 
mutah 


É 5k mali? 
IME — hajbin 
WK OK) maip 
x, & majipu4 
喊叫 mada?4a? 
* Jida 
打 madudah 
E de) — maddikuj 
摘 ( 果 matapu4 
Je ( 强 ) makindun 
撕 madiahdiah 
撕 破 mabudiah 
)# inkaduan 
选择 maindia 
Ka tadujmut 
H. TE madamu 
扔 石头 dabatu 
HA matakunav 
撤 种 minag 
播种 ma fuað 
FE + mahadtum 
间苗 manatu 
伸手 (要 东西 ) 
makilaiv 
H. H fitutu 
推 抬 mainfun 
Hix makadav 


E (东西 ) 
gk 

携带 

销 CMD 
跌倒 
趴 下 
靠近 
远离 
休息 


pan?uni 


marmudimud 


madiba 
maaubdit 
kanbifkav 


madbankiki 
madankudu 


kandapan 


matidaunkav 


minduddu4 


mati4aunkav 
tuntafafikif 


mudan 
tifdadan 
mad?anuhu 
mama 
mapaama 
madal 
mafufuk 
tifkapat 
mutinku4 
mad?aifku 
maddahvi 
iftuphu 
mafabah 


minmak?av 


kauni 


+ . 


H GK) 
#] EP 
IK ( 树 ) 
砍伐 0 
砍 木头 
1 cm) 
n 

阁 割 


K 


$+ 

# c) 
买 

卖 

FR (kE) 


manhuma 
mudujhu 
faidada 
anjahan 
kidikuf 
dakankan 
¢anafnaf 
makaðkað 
mafu4 
makudut 
matuktuk 
mahun 
mapatub 
madabut 
mapakaun 
mafipuf 
maifkuf 
mafkuf 
matindun 
mabadiv 
ifbadiv 
matintiny 


写字 、 绘 画 mapataj 


教 
擦 
贴 ， 
糊 


mafnava 


“mahaifha 订 


matupdat 
mapatduhtað 


Ë: CE) 
£ GW) 
燕 (ED 
烤 ( 火 ) 
KA 
HE 
剪裁 
FL cp 


2E 
杀 
刺 
揪 


Æ D 
RE 
Ti cok) 
ËI GK) 
FF ( 米 ， 
穿 衣 
WR 
脱 ( 光 上 身 ) 
洗 c 
洗澡 
洗脸 
AF 
剃头 
梳头 
Hk 


mapit?ia 
maanat 
katagujfud 
mifmudu 
matuptup 
makifkif 
mahadtif 


. mafufuk 


matahij 
mapatað 
madaupa 
manfuh fuh 
maalah 
ma?aidan 
ma?udaij 
maafu4 
mabaðu 
madumpainuk 
maduntamun 
madumbuhaia 
mapafah 
tad?ifuh 
taidanav 
makinfapi 
mahana 
matiukutu 
matiamahtif 


赢 、 胜 利 
输 
唱歌 


matadik 
matunbak 
mavidij 
mavadi 
mabujdan 
mapudan 
majubu 
maduhuf 
ma?if?ut 
tunhabin 
mahabin 
munau4d 
maindia 
maampuk 
matuhtuh 
mapiltaba 
¢ahuf utan 
majaiv 
Kidim 
makuuni 
mapahahainan 
mahainan ` 
Javai 
Javaian 
kahudaj 


吹奏 〈 乐 器 ) maptu?i?ia 


跳舞 


. mapajitaiti 
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过 节 
过 收割 节 
打猎 
包围 


tufafauf 
tufan 
kabuhud 
hanup 
matum 
manah 
tupaun 
antatam 
fimud 
mauvaiv 
mafatu 
mafunu 
tahu 
mindanaod 


min?amu 


mapinhumif 


mapaiu 
mapavaà 
mahuli4 
Jinimud 
malaif 
madtada 
mapadaudu 
matinaif 
mada?da? 
haugun 


. madudah 


matifbai 
4iftutun . 
maavun 
mahadav 
ta0ha?iu 
pijpadipik 
manit 
mað?av 
mapilin 
fitititi 
tanif 
madu 
madima 
4atuda 
taada 
haiap 
manafkaf 
matutnud 
Jipugu4 
mitijkin 
madafpu 
kadafpun 
matiaada 
mamanan 
mabuk4al 


© mahanliap 


mafubnuh 


minbuk4aj 


机 智 

有 aida 

没有 Uka 

来 minfuma 
去 kaudip 
回来 、 出 来 mufuhif 

到 达 taunadi , 
蹦 水 funkat 

过 桥 tun?atad 
上 升 mapundadada 
F% mapunanaftu 
出 来 munapav 
进去 kaunadah 
后 退 mufunuf 
FR hudanan 
刮 风 Juviuvan 
乔 台 风 badivujan 
Hh FÁ ma?iv?iv 
TE. dapaavan 
FEF Janhaja4 
地 震 (名 ) unuq 
地 震 ( 动 ) unudan 
FTN tindimud 
打雷 timbidva 
旱灾 unhadavan 
PE mutmutan 
暴风 十  if?aqaban 


W (水 ) manhanu 
zF fajdu 

流 汗 fafduan 
水 满 © matmuð 
浮 ckm) muvajah 
沉 落 4ananadah 


沉没 ( 指 物 ) 4ahjup 
GA) futnud 


沉淀 diahut 

沉 底 tananaltu 
倒 水 kijtutu 
裂 开 mubufkað 
倒塌 dahiub 


打滚 (人 》 piftaugkajfa 
滚动 ( 球 ) muadu?adu 
滚动 〈 车 轮 ) mutauntaun 


旋转 haidundun 
旋风 pifhaiðuðu 
Mai] pi/Jaitutu 


掉 落 ( 指 叶 于 》 mupajJpaf 
Fi% ( 指 水 果 ) muhadha4 


ei mabuhaf 
破 洞 mubudiah 
打破 mapudad 
浸 ijiuvujan 
Wi ( 房 了 ， tuduhan 
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kiftuduh 
minanajuk 
minvaivi 
tauj?uvad ` 
taujhaniay 


minfanah 


tathanufnufan 


kukutkułt 
mindahpa 
matiftak 
mabaintuf 
matad 
mapatad 
kufbai 
qutugtuy 
tu?i?ia 
taufțubunun 
madubun 
min?utuk 
mindipuah 
kadaj 
mahadiv 
mahti 
minpuh 
manabdan 
makuil 
madahvi 


£ 


Ya ma?aifku 

多 fupah 

多 agi) mahaimany 

多 cam madia 

高 大 madain 

小 kaum?ikit 

少 ， kauman 

一 点 儿 kaumalikit 

高 ihuhu 

低 inifnif 

Ë maputi/ 

深 ifpadahan 

浅 (水 浅 ) makanijkij 
(am) matapjat 

尖锐 mafuðuk 

尖端 gufauf 

圆 形 〈 指 平面 ) 

matauntaun 

Ji, BË , bagkał 

长 madudu 

粗 mahutdpiah 

厚 makafpad 

w manifbif 

直 matanji 

Æ ca) madaiku 


弯曲 a makavug 


A 


mapauknu 


m 


` 


makauduð 
mafibadat 
majidakijf 
maibadat 
makadapat 
mahaidin 
manal?ak 
mahufbu 
mahaikdaf 


* madaum 


mavautdvaud 
matuduh4al 
madumdum 
mataifhan 
duuman 
madanha] 
madiav 
malandav 
maduhdaj 
matahdun 
manin?af 
minnin?af 
madaip4u 
mindaipdu 
haul 
mahauf 
mindaukdauk 


稠密 、 拥 挤 mahtif 


ü PK HJ 
满 

漂亮 
漂亮 

( 指 姑娘 
CG J Kk T 
坏 、 丑 
F 

胖子 

肥 (内 肥 》 
健壮 

Pi (AW) 
I 


F 


= (人 老 ) . 
年 轻 


《 指 手动 作 ) 


GEER H) 
慢 


《 指 手动 作 ) 
《 指 走 得 慢 ) 
T 
湿 的 


madtafatafa 
matmud 


manauvad 


tatbinauvað 
tadmaindu 
makuan 
manafpah 
pafpahað 
mafmuh 
mahatba 
matuhadiv 
daf 
majaninfin 
madainaàó 
mainduduað 
madaubun 
majia4 


mahafmav 
mabifkav 


madaitao 
madaukdauk 
mahadiv 
maduvUf 
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潮湿 

新 的 
提 的 
脏 的 

EKI ( 指 肉 ) 
TAK 
EKS 
钝 的 

起 得 早 
赶 早 
述 到 

真 、 对 
假 的 

贵 的 

便宜 

容易 

难 

坚实 

饱满 

松 CHISTA) 
E ER 
冷 的 

暖和 


bad 


malait 

bah4u 

tatun 

maifnah 
matah 
majajdu 
mahudan 
maduvduV 
manuju 
matigq?um?um 
matim mut 
maapnuj 

tuda 

paðikpik 
bativundaiņað - 
nitubativundaigað 
maaip 

tai patadun 
mahaithait 
madaujvud 
mabujdan 
mafhut 
maktap 
makaðav 
mananhat 
ma?iv?iv 
mahaidu 


q s m au 
A 


Ya m 36 BS SF 


GERR) 
《 指 干 得 累 》 
7E 
ER 
尝试 
相同 
可 怜 
怜 恤 
爱护 
孤零零 的 
傻瓜 的 
懒惰 
勤劳 
穷困 
富有 


madavuj 
mapaif 
makamun 
mahaifbit 
maanfum 
mahanju 
mapujhun 
abuhan 
majauhdan 
madiahu 
mifbufuk 


mamuhu 
ma?ub?ub 
mafua? 
minutda 
matanam 
majaag 
kadaidadun 
kadaJpun 
madaidað 
untinian 
mataiman 
makaja 
makafkaf 
mahandaj 
ijuian 


WA MIA A, VI 


+ 


I+ + >c HEI ji | K 


MARA 


(一 ) ES 


`+ m q x 


mapakadaidað 
tafa 

dufa 

tau 

pat 

tima, ima 


num 


fiva 
maf?an 
mapufan 
matium 
mafipatun 
maimaun 
manumun 
mapitun 
mavaun 
mafivaun 
faba 
juhi/tujaba 
titnud 
katnud 
tintin 
Juidaiy 
fuiikit 
tampiadarhaf 


你 


你 们 


他 (在 眼前 ) 


tampia 
daku, faikin 
ik, inak, 
madaku 
dami, kaimin 
im, inam, 
maðami 

ita, kata, ta, 
imita, maita 
fu, kaju, af 
ifu, maju 
mu, kamu, am 
imu, mamu 
jaitia, faia 


ijaitia, majfaitia 


他 (Fam) fia, iJia 


mafia 


他 们 (在 眼前 〉naitia 


naia, inaitia, 
manaitia 


他 们 (不 在 眼前 〉 Dai、 


别 的 

这 

那 chg 
“ 那 〈 远 称 ) 

谁 


inai, manai 
duma 

jaitin 

Jaitan 

Jaitia 

fima 


161 


什么 mad 在 i 

哪里 ?ila 住 u 

多 少 pia、papia 去 Kau 

怎么 做 mapikua 到 tauna 

刚才 daupak 经 由 maka 

有 时 候 minjafan 从 ` maiji 

此 时 aiptin 朝 、 向 fana 

再 mahna 从 《行为 起 点 ) inka 

还 ?an 直到 fauna 

突出 、 比 较 majtan 从 (时 间 起 点 ) paijka 

ÆT (M) adu, au 向 、 往 mai?aupa 

肯定 是 p nau 和 maj 

本 来 ?ani、?ana un ha 

为 什么 mivia 呢 i, if 

都 ?ami ' 吧 hai, haif 

立刻 matinfu 啊 kai、ai?i 

不 、 没 有 ni 了 in 

不 要 ib ka 想 ( 助 动 ) afa 

不 要 kaaun EK. We. at 

仅 、 就 ka | 可 是 hai, amuf 

可 以 、 差 不 因为 aitunauvi 
多 mahtu 所 以 aitunauv 

一 定 tutuda 正当 mafa 


这 样 pauntin 如 果 maif 
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附录 二 
故事 ，manah ma wadi (节选 ) 


3 (Bp) 太阳 
maja habaldainad dau hai aida dau dadufa a 
正当 远古 (B) (BJ) 有 (B) 两 个 (BB) 
maitafan a vati, l 
兄弟 ŒD) 太阳 


远古 的 时 候 ， 有 两 个 太阳 兄弟 ， 


a nai dau a majituhaf maj mafinauba hai, 


(BJ) 他 们 《〈 助 》 (Bp) EFO 和 弟弟 (BJ) 
他 们 是 兄弟 俩 ， 
kað dau maukfaiffaif munaapav ainfufumafvadi， 
就 (H) 轮流 运转 出 来 在 东方 
muhahaiv Jiauhahaifajvadi, 
沉 落 在 西方 


轮流 着 从 东方 升 起 ， 西 方 下 落 。 

amaó dau a naia maitafan maif munaapav hai 

(B) (BJ) ŒD) 他 们 兄弟 如 果 出 来 (BJ) 

majituhaj dau tu vaia makujtataguj munaapavat, 
哥哥 (BB) (Bp) 太阳 (H) MEE 出 来 

makulkikinud dau a majinauba a vadi munaapav。 
后 面 走 (BJ) (BJ) 弟弟 (ŒD AM 出 来 

他 们 兄弟 俩 如 果 出 来 ,太阳 哥哥 先 走 , 太 阳 弟 弟 在 后 面 走 。 
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mafa tudi dau a dihanin hai mafmuav dau tu 
正当 a Gp D 时 间 Gh) 非常 (BJ) (BJ) 
madududainad a hanianat, a dihanin dau mafa 
很 长 ( 助 ) 白天 (BJ YA (ŒD EX 
tudi hai maputud dau a dabaian。 
Aa (BJ) 短 (BJ) Œp) ”夜晚 
那个 时 候 ， 白 天 特别 的 长 ， 夜 晚 却 特 别 的 短 。 


a mafituhaf dau a vati maij munaapav hai 


(BJ) 哥哥 Œp CH) 太阳 如果 出 来 (BJ) 
makuldanhal dau tu mindahifat, aidan dauf duja 
KE (BB) (B) 大 脸 具有 (Bh) = 


tu faikama man tu mata tu malmuav dau tu 
(B) 特别 大 (B) 眼睛 ( 助 》 ”非常 (H) (Bp) 
mafighai, 
明亮 
太阳 哥哥 出 来 的 时 候 ， 一 张 红 色 的 大 脸 席 ， 长 着 两 个 特别 大 又 
“ 转 别 亮 的 眼睛 。 
a mafituhaf dau a vadi maif munaapav fiainfufu- 
(BJ) 哥哥 G) (BD) 太阳 如 果 在 。 出 来 ”在 东方 
malvadi hai makul?a?ailku dau tu 


(Bp) 近 处 运转 (B) (Bp) 
makaninifni Jiadihaninat， 
从 低 处 在 天 空 


太阳 哥哥 出 来 的 时 候 ， 挨 着 地 面 ， 低 低地 运行 ， 


mafmuav dau tu fanfifiahu fanbabaif fanmamakdaD 


非常 (BJ) (Bp) ”光线 刺 目 — 炽热 火辣辣 的 
fandadaisu Janbubujauk lanpapatad maf i fiadadah 
Ha 晒 干 晒 死 《 助 ) 在 土地 上 
tu mavaivivaivi tu' minihuhumif。 

《 助 》 各 种 各 样 CN) 动物 
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$ 


eR 


人 一 


太阳 发 射出 刺 目 、 炽 热 的 光芒 ， 生 活 在 大 地 上 的 各 种 各 样 的 动 
HAMAT, MTT, WAT. 
a mafinauba dau a vati maif munaapav fiain- 
(B) 弟弟 (HD (B) 太阳 如 果 出 来 
fjumafvadi hai makujdadahvi dau tu makahahuhu 
在 东方 (BJ) 远 处 运行 (BD (B) WA 
Jiadihaninat, 
在 天 空 
太阳 弟弟 从 东方 出 来 ， 在 远 处 运行 ， 距 离 天 空 较 高 ， 
ni dau mindahif tu ni dau a ifia a dufa a 
不 (Bh) AE (Bj) R CBp) (H teks HD = (BJ) 
mata jaikamanmayg tu maka ni dau fanbabahif 
眼睛 特别 大 (B) 稍 不 CB 炽热 
Janmamakdanat, 
Ri ' 
不 崩 着 大 脸 ， 他 的 两 只 眼睛 不 特别 大 ， 而 且 不 那么 炽热 发 溪 ， 
maka ni dau jandadaiu fanbubuftukat, maka ni 


稍 不 (Bp) Bi mF 稍 不 
' dau fanfifiahu Janpapataó maj takiadadah tu 
(BJ) ” 旺 得 刺眼 REE (BJ) 生长 于 大 地 (Bp) 
mavaivivaivi tu minihuhumij, 
各 种 各 样 (BJ) 动物 


生长 于 大 地 上 的 各 种 各 样 的 动物 不 会 被 晒 著 ， 晒 于 ， 也 不 会 被 
照 得 刺眼 、 被 晒 死 。 

maja tudi dau tu dihanin hai mad dau a 

正当 Br GD (B) 天 (EJ) (HJ) (BJ) (Bp) 
takiadadah a mavaivivaivi a minihuhumif maif 


生长 于 大 地 (BJ) 各 种 各 样 (Ep) 动物 如 果 
taada dau tu hamunaapavin naminjumain a majituhaf 
FA (Bb) D ”要 升 起 要 出 来 (Bp) #pEF 
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a vadi hai mafmuav dau tu mapilindaigad 
(B) 太阳 h) 非常 (B) (BJ) 害怕 极 了 
tu kadin dau ?am 记 matinpataðpatað tildadanat, 
( 助 ) 就 œ g 拼命 奔跑 

那 丰 时 候 ， 地 面 的 动物 ， 一 听 说 太阳 哥哥 要 出 来 了 ， 都 非常 巩 

kufbabai ijnananadah fiatibuf kaunanadah fia?uk?uk 
飞行 进 里 面 在 森林 HEM 在 山谷 
maf dak tunhahabin., 
和 山洞 躲避 

飞 到 森林 深 处 ， 在 山谷 和 山洞 里 躲 各 起 来 。 

mafa munaapav iminfuma dau a majituhaj a 

正当 升 起 出 来 (B) (B) AA (BJ) 
vadi hai aida dau a duma a minihuhumif a 
太阳 G) 有 (B) (B) BU89 (Bp) 动物 (BJ) 
ni dau mananuduat ni dau matinju matifbai 
不 (B) 警惕 不 (OJ) 马上 逃跑 
kaunadah fiatibuf maf ?uk?uk maf dak tanhahinat, 
到 里 面 在 森林 和 山谷 和 山洞 躲避 

太阳 哥哥 要 出 来 的 时 候 ， 有 的 动物 不 警惕 ， 不 立即 逃跑 ， 到 森 
林 、 山 谷 和 山洞 里 生起 来 ， 

kadin dau diftutunan maj mafituhaf tu vati 


就 《 助 ) 被 追赶 (Œ) 哥哥 œŒ) 太阳 
janpatadpatad. 

烧 死 
一 旦 被 太阳 哥哥 追 上 就 烧 死 。 


a minihumif maf mutubunun dau mala tudi tu 
《 助 ) 动 物 和 ABA CB) 正当 IEF (BD) 

dihanin hai ni dau mintuða munaapav fiatumah 
天 《 助 ) 不 (BB) 能 够 出 外 面 ” ”在 家 
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maf dak kudakuda mumnhuhuma kanakaununat, 
和 山洞 做 事情 耕地 生产 粮 会 
动物 和 布 嫩 人 们 那个 时 候 不 能 从 家 里 和 山洞 里 出 来 做 事 、. 耕 田 、 
生产 粮食 ， ` 
ni dau mintuða munaapav maudadan hahanup 
不 (B) 能 够 出 外 面 行走 打猎 
kikitim maf titi tu nakaunun 。 
找 (B) E (B) 要 吃 的 
不 能 到 外 面 走动 ， 打 猎 ， 找 普 肉 吃 。 
a takilmut dau a duma a minihumif hai ni 
(B) 野兽 (HD ŒH) may (H) 动物 (BJ). 不 
dau mintuða munaapav fiadibuf maf ?uk?uk tan- 
(BJ) 能 够 出 外 面 在 森林 和 山谷 
kakaun maf nakaunun tu ifmut, 
找 吃 (BJ) 要 吃 (BB) 章 
生活 在 草地 里 的 一 些 动物 ， 不 能 到 森林 和 山谷 里 找 草 吃 。 
a hadam dau hai ni dau mintusu munaapav 
(BB) SS (H) (BJ) 不 (Bp) 能 够 出 外 面 
kufbai kikidim maf nakaunun tu ivutad, 
X 找 CH) 要 吃 (BB) ”虫子 
岛 儿 不 能 出 来 飞行 ， 寻 找 要 吃 的 虫子 。 
mafa tudi dau ?amin a mutubunun maf takifmut 
正当 那 时 (CHD 所 有 CBD fill 和 s= 
maf hadam hai miahdi dau tu ijhuhutmu tu 
和 4 《 助 ) Wë (HD) (Bp) RÆ 《 助 ) 
mamatadat, 
死亡 , 
MARARA 33 kE 0 9 2 + 5 2 064838, 很 多 都 俄 死 ， 
niin dau a takifiadałah a minihumi madia, 
不 了 (BJ) (Bp) 生活 于 大 地 上 (B) 动物 多 
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大 地 上 的 动物 不 多 了 。 
a ifiatudun dau a duki hai kað dau matuhadiv 
(Bp) 在 山上 (D) (Bp) 树 (B) 就 (B) Th, 


tu namatadat, 山上 的 树 枯死 了 ， 
(ËJ) 要 死 
a ifmut dau hai kad dau ?amin matutaiðu tu 
(B) # (BJ) 〈 助 ) 就 (Bp) 都 x 《 助 》 
namatad, 草 儿 也 都 枯死 了 。 
要 死 


mafa tudi dau a minihumi hai muampuk dau 
正当 那 时 (BD Gb ”动物 (BJ) 集中 CB) 
mapatatahu mapatatupa tu mikua a kata maijin i 
互相 传 告 互相 商 基 (Bp) 怎么 办 “〈 助 ) 咱们 ”将 来 
napit?aminun haņaf Kata maf mafituha tu vaditina, 
全 被 杀 (BJ) 咱们 〈 助 》 哥哥 (Bp) 太阳 这 
这 个 时 候 ， 动 物 集中 在 一 起 ， 相 互 商 量 说 ，“ 咱 们 怎么 办 ? 
这 样 都 会 被 太阳 哥哥 杀 死 的 。” 
aiða dau a duma a minihumif tuupa tu au 
有 (BJ) (Bp) AB (B) ”动物 说 Œp 是否 
namintuda a Kata mailin minbaf maf majituhaj 
能 够 (B) 咱们 今后 “对抗 (BB) WA 
tu vaditin? o 
(B) KER 
有 的 动物 说 ，“ 咱 们 今后 能 不 能 反抗 这 个 太阳 哥哥 ? ? 
ada dau a duma antadam tuuupa tu ?uy 
有 (Bp) (BJ) 有 的 回答 Wai (B) 是 
namintuða a kata mail habaf inbafuntal 
能 够 — (Bp) HH “如果 今后 被 反抗 咱们 
有 的 动物 回答 说 ， “是 啊 ， 咱 们 如 果 有 决心 反抗 的 话 ， 是 办 得 
到 的 ! 
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” ar 


ka tu makuan a imita a i?an, 
不 要 (BJ) 坏 CH) HARIRI CHD Üs 
咱们 的 心 不 要 不 好 。” i 
aiða dau a duma antatam vivifvif a bunu tuuupa 
有 (BJ) (BD 有 的 。” 回答 摇动 (3) A 说 
tu nani a faia mintuða inbafun i, mað a 
HD 不 (B) 他 能 够 被 反抗 (BJ) (Bp) 
faia hai fapuðı 
他 (H) k , 
有 的 摇头 回答 说 :。 “他 是 反抗 不 得 的 ， 他 是 火 呀 | >” 
maja tudi dau tu dihanin hai aida dau a 
正当 那 时 (B) CH) R ŒD 有 (CB) CBD) 
bunun a tafa tu 4umah maipatani, 
fil (B) 一 CB) 家 夫妻 
那 时 候 ， 有 一 家 布 络 人 是 夫妻 。 
amad dau a nai maja aipintin hai aiganin 
(BJ) (Bp) (HD 他们 正当 后 来 (B) 有 了 
dau daduja tu uvaó tu tainuf?uvadanat, 


ŒD 二 个 (OB) BF CB) RTF 
他 们 后 来 生 了 两 个 孩子 ， 
a tainuftaņufan dau a uvaó hai mabananað dauat, 
CD 首先 生 下 的 《 助 )( 助 ) 孩 子 CHU) 男 (BJ) 


第 一 个 生 下 的 是 男孩 子 ， 

a tainufkinuðan dau hai madufpinad dau tu uvað, 

(BJ) 后 来 生 下 的 (HD (BJ) £ (B) (B) 孩子 

后 来 生 下 的 是 女孩 子 。 o | 

a nai dau hai makaanaanak > dau mididijkin 

(Bp) ERI CHD (H) 自己 (Bp) ` 想 着 
mapatuuupa tu namikua a kata daupak dau 

互相 说 (B) ”要 怎么 办 GB) 咱们 MÆ (H) 
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i? madindav tu ukal imita tu nakaunun tu 
都 光 了 GŒ 没有 ”咱们 的 〈 助 ) ”要 吃 (B) ， 

tidaf maj titi tu naifpapakaun maj imita tu 

粮食 和 B Œ) 要 喂 用 的 (BJ) ERTES (H) 

daduf tu uvaðtin, 

二 个 ( 助 ) 孩子 这 


他 们 想 了 想 ， 商 量 着 说 ，“ 咱 们 现在 怎么 办 呢 ? 要 给 两 个 孩子 


吃 的 粮食 和 肉 都 吃 光 了 。? 
matnipahnipah dau a nai maf ima tu ni tu 
吐 口 水 (ED (HD i GD ë 手 (Bp) + CB) 
makuai maif ni?an a mafituhaf a vati minfuma 
关系 ”如果 TRE Gp ”哥哥 (Bp) 太阳 出 来 
hai, 
(BJ) 

他 们 往 手心 吐 口 水 说 ，“ 不 要 紧 ， 赵 太阴 哥哥 还 没 出 来 ， 
namatin?ab?abta matintaņuf matinmanu katatuhan 
要 赶快 《做 〉 咱们 抢先 〈 做 ) 努力 〈 做 ) 盖 小 棚 
kakafnin maf napadanian mal imita tu 
挡 阳光 (BJ) 要 放置 (BB ” 帅 们 的 〈 助 ) 

dadufa tu uvadtia, 
二 个 Œ) BTB 
咱们 赶快 抢先 一 步 ， 抓 紧 时 间 盖 个 小 棚子 挡 阳 光 用 ， 好 给 咱们 
两 个 孩子 居住 。” 
maja tudi dau hai amaun dau a inai a uva6 
正当 gpi cH Gp) è 和 背 着 (H) (BJ) fil (B) BF 
palidujadula mai?aupa fiatibuf tu tanmadahat, 
两 个 一 起 居住 在 森林 (Bh) EE 
那 时 候 ， 他 们 性 着 两 个 孩子 一 块 儿 住 在 森林 深 处 ， 
iðavun dau a dadufla a uvad mapinaltu mapad?a- 
把 (B) (Bp) >^ ŒD 臣子 放 地 下 
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< 


nuhuat, 
坐 着 

把 两 个 孩子 放 在 地 下 坐 着 ， 
tupaun dauf tina a inai a mafituhaf a mabananag 
说 (B) 妈妈 《 助 ) 他 们 的 (B) FF Gpo ë S 

tu ijainanatin a kafuat， 

(BJ) 在 这 里 (B) 你 

妈妈 对 那个 当 哥 哥 的 男孩 子 说 ，“ 你 在 这 儿 ， 


adhaipuavfu a ifu a mafinauba a matujpinadat, 


看 守 (K (Bp) 你 的 ( 助 》 妹妹 (BJ) = 

ka tu matifbabai maudadan il nakataduhan a 
不 要 (H) Ha 乱 走 要 盖 小 棚 CH) 
Kaimin 。 

咱们 


你 要 好 好 看 守 你 妹妹 ， 不 要 乱 跑 ! 乱 走 ， 咱 们 要 盖 小 棚子 。?9 


amaó dau a ifia a mabananad hai kidikul dau 
(Bp) (Bp) (BJ) Wis GHD 男人 (EJ) Ja (Bh) 
maf tuudan?ikit maf finhai4i, 
《 助 》 萄 子 小 和 Pa 7) 


k 5 KE F T o E7], 
matatuktuk maj 4uki] tu nakahauan maf fadfad 
砍伐 (8h) BF (B) 要 做 柱子 M BF 


tu naifkatatuhanat, 
( 助 ) 要 盖 小 棚子 用 的 
砍 下 树木 ， 准 备 做 小 棚子 的 柱子 和 桂子 ， 
a ifia dau a madufpinad hai kididikuf dauf 
(HB) ARI CHD (HD 女人 (BJ) 握 (BJ) 
vianavu maltatabad fifiða maf bunbunhanitu tu 


镰刀 gl F (B) FEA (Eh) 
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fitavat, 
叶子 、 
4 1 AE 5 8 7) k 913 9 # 8 eh +, 
idavun dau manai a finióa a hautukif manfafuhfuh 
把 (B) ”他 们 〈( 助 ) 拿 来 的 ( 助 ) PEA 播 ; 
mapadadagi maf fadfad małatuhujat , 
坚 放 (B) BT 捆扎 
他 们 把 取 来 的 木 柱 坚 插 起 来 ， 又 把 桂子 捆扎 起 来 ， 


iavun dau manai a finiða a bunbunhanitufi4av 
把 (BJ) wil G RKE (H) LI SH 
mafutatavi Kakafni mapifiad。 
盖 屋 项 挡 阳 光 用 FE 
他 们 把 野 香 葆 叶子 铺盖 在 屋顶 上 挡住 阳光 ， 搞 得 好 好 的 。 
mafa kanahtuganin dau a inai a taduhau hai, 
正当 被 完成 了 (BD) (CHp ARIES (CHD JWF CBD) 
他 们 的 小 棚子 盖 完 以 后 ， 
iðavun dau manai a daduja a uvad mapinadah 
把 《 助 》 他 们 (BJ) 二 全 œ) bE 放 里 面 
Tiataduhan mapata, I 
EF 住 
他 们 把 两 个 孩子 接 到 小 棚子 里 住 ， 


tuuupa maf uvad tu inadah a kamu jiataduhantinat， 
说 着 ”《〔 助 ) 孩子 〈 助 》 在 里 面 Œp) pN ”在 小 棚子 这 
对 孩子 说 ，“ 你 们 在 这 小 棚子 里 ， 
‘ka tu mapilig, ka tu mumutmag muaapav mudadani, 
不 要 (Bh) 害怕 不 要 (BB) MEE ， 出 去 外 面 。 走 一 走 
naminbuhbuh munpunav., 
会 迷失 方向 丢失 
不 要 害怕 ， 不 要 随便 出 去 走 ， 不 然 会 迷失 方向 丢失 的 。” 
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` ` — me ga 
ee ERE 


tp 


ya 


a nai dau mafa tunahtunin maj  uvað tupa 
CBD) 他 们 〈 助 ) 正当 说 完了 Œ) BRF i 
hai matindankad dau a ituuvaó a tama, 

《 助 ) ”立刻 站 起 来 (Bp) (Bp) 孩子 的 (H) 父亲 

他 们 说 完了 ， 和 孩子 的 父亲 立刻 站 起 来 ， 


matidu maf ifia tu ifhahanup tu bujuikavi maf 
EA (EH) ”他 的 〈《 助 ) 打猎 用 的 《〈 助 ) = 和 


Javifhapðan, 
HU 
他 握 着 打猎 用 的 弓箭 ， 
tukakiv tupa maf daduja tu uvad tu namudanik 
最 后 说 说 (Bh) 二 个 〈 助 ) 孩子 (B) 要 走 我 
hanup kikitim maf titi tu naijpakaun mamu, 
打猎 找 (HD Pq (B) “nu 你 们 


最 后 对 两 个 孩子 说 : “我 要 去 打猎 ， 给 你 们 找 肉 吃 。? 


ama0 a ituuvad a tina dau hai, matidu dauf 


(B) (Bp) BTS (CH) 妈妈 (Hp (E) 所 (BJ) 
ifia tu vianavu, majajamjam maf ifia tu dadufa 
她 的 《〈 助 ) S87 抚摸 CHD 她 的 《 助 ) 两 个 


tu ituuvad tu bugu tu kakiv tupa tu namudanik 
(BJ) 孩子 的 〈 助 ) X Œp EH ” 说 (BD ZÆ 我 
?amin kaujiatibujtia kikitim maf kakaunun tu 
也 到 森林 W R 《 助 》 g BJ CE) 

naijpajka mamu, 

要 作为 送 的 你 们 
孩子 的 妈妈 担 着 镰刀 ， 抚 摸 着 两 个 孩子 的 头 喝 啥 说 ， “我 也 要 
走 ， 到 森林 里 找 好 吃 的 送 给 你 们 。? 


maja minudanin dau a nai tu ifiatibuf hahanup 
正当 走 过 了 (BJ) (Hj) Efil D ERKE r 
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` 


Kikidim maf kakaunun hai makujujha dau a 
找 (BJ) 吃 的 (BJ) 突然 出 来 dp CB) 
majituha】 a vati munaapav。 
哥哥 (HD 太阳 ”出 外 面 
他 们 在 森林 里 打 猪 找 吃 的 时 候 ， 太 阳 哥 哥 突然 出 来 了 。 


a nai dau maja tudi hai matindifkin dau 
(HJ) 他们 CHD 正当 那 时 (B) 猛然 想起 (BJ) 

a nai maf inai tu dadufa tu uva6 tu pinat- 
(BJ) 他 们 (Bp) 他 们 的 《〈 助 ) 两 个 ŒD 和 孩子 (B) 被 留 

jiataduhan。 

在 小 寡 里 

他 们 当时 猛然 想起 留 在 小 棚 里 的 两 个 孩子 。 
tupa tu aif, namikua a imita a dadula a uvad i? 
说 〈 助 ) 啊呀 怎么 办 (BB) 咱们 的 〈( 助 ) 两 个 (BD BF 

nafanpataðun maj vaditin 。 

要 被 烧 死 (B) 太阳 这 f 
说 ， “WU, & 232 咱们 那 两 个 小 孩 会 被 太阳 烧 死 的 。 


a nai dau hai matinju matinfuhij tifdadan matia- 
(BB) fi] (BD) (Hh) 马上 .返回 路 
dahyatah matatanijtanij tuuupa tu uki| kamu a 


AAR KER wE (BJ) 没有 你 们 Hh) 
mutuuvað i! nafanpataóunam maf vaditani 
孩子 们 要 被 烧 死 的 你 们 (CHD) 太阳 BB 


他 们 立刻 往 回 跑 ， 大 声 器 着 ， 喊 着 “你 们 完了 ， 你 们 会 被 烧 
死 的 ! ” 

amað a nai dau maja daupag taunafiataduhan tu 

(BJ) CH) bil (HD 正当 刚 到 达 小 顶 子 (BJ) 
Jadu maj taduhan tu 4inahdub dananaltu finfutavi 
看 (B) 小 棚子 〈 助 ) ”倒塌 的 WAWE XEKE 


174 


ea YA 


AY 


hai, 
(Bp) 
他 们 刚 到 达 小 棚子 ， 就 看 到 倒塌 的 小 棚子 ， 塌 在 地 上 的 屋顶 ， 
kað dau a ifia a mabananad mauk?aainunu fiataduhan 
就 ( 助 ) ( 助 ) 她 的 ( 助 ) 男人 在 周围 转 AR 
madada?da? tuuupa tu uvad! uvad! kauila bif 
大 声 叫 喊 说 《 助 ) 孩子 孩子 BE (BJ) 
kamui? ukin hanal kamu! ukin haga| kamu! 
你 们 没 了 (BN) 你 们 没 了 (B) 你 们 
她 的 男人 在 小 棚 周 围 走 来 走 去 ， 大 声 呼 喊 。，“ 和 孩子 ! 和 孩子! 你 们 
在 哪儿 ? 你 们 可 完了 ! 你 们 可 完了 ! ” 
a ifia dau a madufpin0a5 hai kað dau ifnanadah 
-CHD 他 的 (B) (ŒD 女人 (Bp) 就 〈 助 ) 冲 到 里 面 
fiamaitatuhan, maauðak majafuhad maf maibunbunhanitu 
在 小 棚子 扒 着 翻 开 (BJ) FERN 
tu fiaav tu minifputput hai, madindav dau tu 
(HJ) 叶子 (H) Hg (BB) 什么 也 没有 (BJ) (BJ) 
ukal inkaduan tu tatini tu maidadufa tu uvad, 
没有 ”被 找到 (HD 一 人 CB) 两 个 (HD) BÈT 
fb W + À >— TF 3⁄2 2] AB T E 2, ARRA E 8 6 kr AA. 
也 没有 ， 两 个 孩子 一 个 也 没 找到 。 
kaðin dau a nai a dadufa a maipadani ij?anuhu 
就 Œp (Bp) 他 们 ( 助 》 两 个 h) 夫妻 坐 
Jiatannadah tatuhan mapatatikaput tataņif mapatuuupa 
在 里 面 小 棚子 互相 抱 着 WA 互相 说 
tu namikua bif kata maif aipitin i? ukain a imita 
(B) ZJ, (Bp) 咱们 ”如果 在 ”将 来 WI (Bp) 咱们 的 
a uvaàinl ukif kata it ukin a imita a uvadin! 
( 助 ) 孩子 这 XA 咱们 没 了 《 助 ) 咱 们 的 ( 助 ) 孩子 这 
他 们 夫妻 俩 坐 在 棚子 里 抱 头 痛哭 。 “将 来 怎么 办 呢 ? 咱们 的 孩 
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子 没 了 ! 咱们 完了 ! 咱们 的 孩子 完了 ! ” 

amað dau a nai mafa tatani tu mijiaidifkin maf 
(B) 〈 助 ) (H) 他 们 正当 s ( 助 ) 想 着 ( 助 ) 
uvad tu ukin hai ithufha dau a nai taa5a maf 
孩子 〈 助 ) 没 了 ŒD RAWA GH G i 听 (BD 
aiða dau a ifiahainutunan tu tannadahbatu a tu?i?ia, 
有 (B) (BJ) 在 砌 墙 Œh 石头 底层 (BJ) 叫唤 
mafðay dau maj ituanak?anak tu uvad tu jig?av, 
一 样 (BJ) (BJ) HER (BD) #T (B) 声音 

就 在 他 们 哭 着 想念 孩子 不 见 的 时 候 ， 忽 然 听 到 砌 墙 石 头 底 下 ， 
好 象 有 人 呼唤 ， 那 声音 跟 自 己 的 孩子 一 样 。 


a nai dau mafa taiadain dau maf mavaivi tu 
(H) fI (HD EX 听 过 (HD) (Bh) 奇怪 (H) 
tu?i?ia hai kað dau a nai matindanka6 matunai- 
HR (HD 就 CHD (H) 他 们 站 起 来 
4annaidan, 
侧耳 细 听 z. 
他 们 听 到 这 奇怪 的 声音 ， 立 即 站 起 来 ， 侧 耳 细 所， 


tuuupa tu iifabij kamu?” ` ifabi kamu a 
说 (BJ) EW (BD) ”你 们 EW (BJ) 你 们 (Bp) 
mutuuvað? 
孩子 们 


说 ，“ 你 们 到 底 在 哪 ? 孩子 们 ， 你 们 到 底 在 哪儿 ? ” 


idavun dau manai a batu a hainutunan makaidadufa 
把 CBD) Hj] CHD A (Hh) W KAR 
matatumbak mafafuhað mafafivit kikitim tu mabif 
KA 翻 开 E 寻找 Œ) 什么 
maupamani inai tu ituanak?anak tu uvad tu fip’avin 


FR. 他 们 的 ( 助 ) 自己 的 “ (B) 孩子 ( 助 ) ”声音 这 
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wa 


ISA 


hai, 
(BJ) 
& TES 80 G ki, RA, MER, RE DA. 《到底 
是 什么 ) ， 那 么 象 自己 孩子 的 声音 。 
aida dau a fafhaan manai a ifiatannadah batu 
有 CB) (EB) 突然 君 到 他们 (B) 在 底下 石头 
a gufa a jifiun, 
(B) 二 (B) 晰 蝎 
突然 ， 石 头 底 下 有 两 只 蜥 蝎 被 他 们 看 见 了 。 
mafa linadun dau manai a dufa a lijiun hai 
正当 ”被 看 过 (Bp) 他 们 (Ep = H) Wa CHJ) 
kadin dau a nai mapatuuupa tu aif} a 
就， CD CBD 他 们 ”互相 说 着 〈 助 ) — mj CH) 
imita a daduja a uvadin hai, amuj kadin hanalia 
咱们 的 《〈 助 ) 二 个 (Bp) 孩子 (BJ) GE) 就 (Bp) 
Íanpataóun maj vati maja muapavat, min?unin a 
HAE ( 助 太阳 正当 H ARE . 变 成 了 CBM) 
imita a uvað maf fifiuntin! 
JES (Bp) 2 (BD uu 
他 们 看 见 两 条 蜥 蝎 时 ， 说 :，“ 啊 ! 咱们 的 两 个 孩子 就 是 在 太阳 
出 来 时 被 烧 死 的 ， 我 们 的 孩子 变 成 蜥 蝎 了 1 ” 


amad dau a ifia a mabananað maja finaduin 


(Ep) (H) (Bp) Wi (BD 男人 正当 看 过 了 
dau maf dufa tu fifiun tu maiuvad hai, 
(Bp) (Bh) — (CB) #5 GD) HT (H) 


3, J 8 À zL H 4 09 22 + 3 3: WJ I £ WO 2 K , 
matinfubnuh dau matnipahnipah maf ifia tu ima 
HAKR (BJ) 吐 着 口水 (BJ) 他 的 ( 助 ) F 
tu daipad, fi?u?udu maj ifia tu jinhaididudu maf 
《 助 ) 掌 面 有 轮 啦 一 声 抽出 〈 助 ) 他 的 pD K JJ 和 
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ifia tu bufudkavi maf javijhap5an tifhahainað 
他 的 《 助 ) 5 和 Fi 气 得 用 脚 踩 地 
kintutuh, 
踩 得 噬 吃 响 
她 的 男人 愤恨 极 了 ， 他 不 断 地 往 手心 吐 口 沫 ， 哗 啦 一 声 抽 出 长 
J, Ghi, ARERR, KANEEN, : 
tuuupa tu naunaunku a vati a mailin makaval minbaf 
说 (Bp) ë BRAR ŒH 太阳 (OB) 以 后 征讨 反抗 
mapata5! Ww: “我 今后 要 跟踪 太阳 ， 征 讨 它 , 杀 死 它 ! ? 
RAE 
kað dau a ifia a madulpinad mattanijtani] tadiqa- 
就 (CHD (Bp) 她 的 ( 助 》 女人 一 边民 一 边 走 
mudamu maj iia tu mabananad, 
FJ (H) Wi CBJ) BA 
wijk A — i 2 — 3 8, 8 Wa j 5 A, 
tuuupa tu kaka a kafu kaudi, ka tu tantinitini 
kā Œ) 不 要 (Bp) 你 去 不 要 ( 助 ) 一 个 人 
kaudi makavafi, 
去 征讨 
说 ， “你 千 万 别 去 ， 不 要 一 个 人 去 征讨 (KM), 
naniaf mintuda minbaf mapatad mafaitiail 
不 你 能 够 反抗 杀 死 “他 
你 无 法 反抗 他 ， 杀 掉 它 ! 
tatini a kafu, fabuð a faial ` 
-NA (B) 你 Kk H) 他 
你 是 一 个 人 ， 它 是 火 ! ” 
amað dau a nai a dadula a maipadani mafa 
(BJ) (BJ) (Bp) 441 CBD) WA Gh) 夫妻 正当 
aipintin hai maudadan dau, 
后 来 (H) ET (BJ) 
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,? > 


他 们 夫妻 俩 后 来 走 了 ， 
a nai mulunulunu tatahu maf duma tu mutu- 
《 助 》 他 们 ”一 个 接 一 个 告诉 (BJ) 其 他 (Hh) 
bunun, , 
布 嫩 们 
他 们 挨家 挨户 地 告诉 布 赂 人 们 ， 


tu namikua a kata ?amin maif ainpintin i? nanita 
Gp 将 怎 办 (Bp) 咱们 都 如 果 以 后 不 咱们 
mintuda minhumifat， nadundavta it?amin itvatitin 
”能 够 活 — W 都 死 因为 这 太阳 
matad, l 
3 ; 
说 ; “咱们 今后 怎么 办 ? 咱们 都 不 能 活 ， 而 且 一 定 会 晒 死 的 。 
au namituða unaunta a paif a vati a minbal 
ÁG fE 去 i GD KA GH M (H Rir 
mapataðı 
RA 
咱们 难道 不 能 去 把 敌人 太阳 杀 死 ! ” 
mafa tudi dau hai aiaa dau a duma a bunun 
正当 那 时 (BB) (BB 有 (BD) GŒ’ AR HD f 
a datuda antadam tuuupa tu ?un, ?ug! naunaunta 


(B) 附和 回答 说 “(B 是 是 去 咱们 
a faia makaval minbal mapatad! 
《 助 ) 他 征伐 反抗 HÆ 


有 的 布 嫩 人 回答 说 ，…“ 是 啊 ， 咱 们 要 去 征伐 它 ! ” 


"mafa maipatupin dau a nai tu nakaudi namakavaf 
正当 商量 了 (B) (Bp 他 们 ( 助 ) 要 去 征讨 
maf paif tu vadi hai, kadin dau a nai a 
(Œ) RA GD AE (B — GP (D 他 们 (p) 
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mutubunun kafanuffanuf kaa?uni maf naadafun t 


布 嫩 们 准备 着 做 Œp 要 携带 (Œp 
bufud maf supah tu favifhapaanat， 
枪 和 很 多 . (Bp) Hi 


他 们 商定 去 征讨 敌人 太阳 ， 布 嫩 们 就 准备 着 制造 要 携带 的 枪 和 


W £ E 
kaa?uni dauf duma tu naadafun tu tidaf maj 
做 (BJ) 其 他 <) ”要 携带 “(B RAR 和 
nataimuhufun tu buhud mail ilkalia dau tu 
BE FM — (BD) R 如 果 ERE (Bj) (Bh) 


maudadan, 
走 

做 其 他 路 上 要 携带 的 粮食 和 甸 等 干粮 。 
amad dau a nakaudi makaval a bunun hai 
(Bp) (Bp) (B HE 征讨 (B he p) 
ni dau papiaat, 

没 (BJ) 几 个 

要 去 征讨 的 布 业 人 没 几 个 ， - 
aða?aða dau ?amiy tu maffiad a dutbu tu 
都 是 H) 全 部 G) 好 (B) 身体 (H) 


mahahatba tu mainduduað, 
Smt (H) 小 伙 子 

都 是 体 狗 强壮 的 小 伙 于 。 

maja tudi dau tu hanian tu namudanin ` a 

正当 Fr H (Ep) 天 (H) RET (BJ) 
ifia a mabananadtin hai, 

她 的 《 助 》 男人 这 (B) 

她 男人 要 走 那 天 ， 

mafaunkakiv dau mapada malaiv maf ifia tu 
最 后 给 (BJ) 留 下 给 (B) ”他 的 〈 助 》 
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FEN 


madufpina5 maj itu?iauk tu iktuf, 
女人 (B) FRI HD 种 
最 后 给 他 的 女人 留 下 桔子 种 子 ， 
tupa tu mað aindia ?iðuk?iktufin hai iðaavfu 
说 (Bp) (BJ) 这 桔子 种 这 (B) 把 你 
mafuað Jiaimita tu tannatatumahtanat, 
种 ° 在 咱们 的 ( 助 ) 外 面 ”房子 BE 
说 ，“ 这 桔子 树种 ， 你 把 它 种 在 咱们 房子 外 面 ， 
maif munaapavin tu mindainin tu kadadafin hai 
如 果 出 来 了 (Bh) KAY CB) 结果 子 了 Œh) 
fifipudavfu tu kaipin a ?iouk kaqa. 
请 念 着 你 CBD 长 过 所 次 ( 助 ) 桔子 AR, 
当 它 长 出 来 ， 长 大 了 ， 结 果 了 ， 请 你 算 一 算 桔子 长 几 次 了 。” 
mafa tinupaanin dau a ifia a madufpiga6 hai 
正当 被 说 过 了 《〈 助 )( 助 ) 他 的 (B) 女人 (BJ) 
kað dau a ifia maqufpinaó tinfaukfauk pifbabahbah 
就 (BJ) (Bp) 他 的 。 女人 低下 头 来 WAA 


tuuupa tu ?ug，?u0! ka tu makuay a ifu a 
说 (B) 是 是 不 要 ( 助 ) 难过 〈《 助 ) 你 的 (Bp) 


if?ay i, naiðavunku a ifu a ?duk?iktuj a majuadat, 
内 心 “要 把 R CB) 你 的 ( 助 ) “桔子 种 ( 助 ) 种 上 
他 对 他 的 女人 说 完 以 后 ， 他 的 女人 低 着 头 ， 流 着 眼泪 说 : 是 ! 
你 别 难 过 ， 我 一 定 把 你 的 桔子 种 子 种 上 ， 
maif madainin tu munaapavin hai naidavunku 
如 果 长 大 了 (Œ) 出 来 了 〈 助 》 要 把 我 
a fain mapifiad faipuk, . 
(BHD 这 搞 好 ` 养 
如 果 长 大 了 ， 我 一 定 把 桔子 管 好 。” 


amað dau a ifia a madulpinad maja namaudanin 
(Bj) (BJ) CHD 他 的 ( 助 )》 女人 Eš 要 走 了 
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a ifia a mabananad hai fiða dau a ifia a 

《 助 ) 他 的 ( 助 》 男人 《 助 ) 取 (BJ) (Bp) 他 的 (CB 
| madujpigad maf maduh tu tafa tu kadautun， 

女人 《 助 ) 谷子 Œ) — (H) 一 上 串 : 

当 丈 夫 要 走 的 时 候 ， 他 的 女人 取 来 一 囊 谷子 ， : 


itumabananad tu tafa 


< mp 


makutudmi mafkuf, mapifia 


用 线 捡 起 来 KE 男人 的 (B) 一 
tu tania mapaikadinkin, 
(HD) 耳朵 给 挂 


tuuupa tu “adalav a fain maif makavafat， ka 
说 + ( 助 ) 请 带 上 ( 助 ) 这 如 果 征伐 不 要 
tu ifpalihadhad mapunav fiadanat, ka tu ikfabuun 


ED RH 遗失 在 路 上 AZ Gp 过 早 地 吃 
ik?amin i, i 
吃 完 
说 ，“ 征 伐 太 阳 的 时 候 ， 请 带 上 这 个 ， 路 上 别 丢 掉 了 ， 也 别 过 


早 吃 完 ， 
maif ukin a faia hai naifhutmu kamu fiadan, 


# 没 了 ( 助 ) 它 (B) 54826 你 们 ER 


如 果 路 上 没有 它 ， 你 们 会 俄 死 的 。” 


maja tudi dau tu makavalin a mainduduad hai 
正当 那 时 《 助 )〔 助 ) 征伐 了 ŒD ”小伙子 (BJ) 
fia dau a madaf minpatifkadan maf ainitaðan 
3 (Ep) (Bp) 带领 . 充当 领头 (BJ) 死 过 
maj dadufa tu uvað i, 


G) We GB) RF | 
小 伙 子 在 征伐 太阳 的 过 程 中 ， 让 那个 死 了 两 个 孩子 的 人 当头 目 


率领 他 们 ， 
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a ifia dau a dutbu hai mafmuav dau tu mahatba 
(BD) 他 的 〈 助 ) (B) 身体 (D ”非常 〈 助 ) ( 助 ) 健壮 


mamanan  mabukłaf mahanjiap makubufudkavi 
勇敢 聪明 能 干 R53 
manahat, 

射击 


他 的 身体 非常 好 ， 健 壮 、 勇 敢 、 陪 明 ， 尤 其 擅长 射箭 ， 
majmuav dau tu mafubnuh maf paif tu vati 

非常 (BJ) 〈 助 )》 t (BJ) RA CB) 太阳 
tu maipatag maf ifia tu uvað, 


n ŒH) NA CHD (üh CH BF 


非常 痛恨 杀 死 他 两 个 孩子 的 敌人 太阳 。 
tukakiv dau a itumainduduad a padifkadan tu ka 
最 后 说 CB) (B) 小 伙 子 的 (Bp) 头目 (PRA 
tu makuay a imu a il?an i, 
CHD 灰心 (Bb) 你 们 的 ( 助 ) 心 
小 炙 子 的 头目 最 后 说 ，“ 你 们 不 要 灰心 ， 
danati nainbafun madami a Jaia a mapatadat, 
没关系 ”会 被 打 落 我们 (B fü CB) 打 死 
nagami tu tutuga a favai,” 
RA (B ”一定 CH) 胜利 
没关系 ， 我 们 会 把 太阳 打下 来 杀 死 的 ， 我 们 肯定 会 胜利 。” 


amað dau a inai a nadahaiban makaval a dan 


CHD (H) (EDETI Bw 征讨 (BJ) 路 
hai mafmuað dau tu dahviandaiņað, maif natau- 
(B) 非常 (BJ) (Bh) 很 远 如 果 


nafian dau liainfujuman maf majituhaf tu vadi hai 
要 到 达 H) 在 东边 (Bh) 哥哥 (HD KME Œ) 
ni dau haiapun tu natadpia tu dihaninat, ni dau 
不 H) 知道 ŒD Zg: (Hp 天 R (Hh) 


183 


haiapun 
知道 (BJ) 要 几 十 (B) 年 


他 们 征伐 必 经 的 道路 非常 远 ， 如 果 要 到 达 太 阳 哥哥 出 来 的 地 


方 ， 不 知道 要 多 少 天 ， 儿 十 年 。 


a nai dau maja maudadan tu makakavaj hai 


(BJ) Afl (Bp) 正当 走 (Bp) 征讨 (BJ) 
nin dau haiapun mafipud a inai a daihaiban 
不 (CB) 知道 A (Bbp) 他 们 的 ( 助 ) 经 过 的 


a dudun maf vahdaf tu pia, 
(HD l 和 河 (BB) 多 少 
他 们 征讨 太阳 走 的 路 ， 不 知道 经 过 多 少 出 和 水 。 
maja wabin dau a nai taunajia mapad?aijku maf 
正当 将 近 CB) (Bp) 他们 ”到 达 靠近 (BB) 
injumaan maj mafituhaf tu vadi hai faduan dau 
出 来 之 处 (H) 哥哥 (B) 太阳 GED Ea Œ) 
manai a dadahan tu maðiðavdau tu ukan maf 
AI (HD WA BÉ GD HAERA Gh (D 没有 (H) 
¢ukif maf ifmutat, 
树 《 助 ) 草 


他 们 即将 到 达 太 阳 哥 哥 出 来 的 地 方 ， 看 到 那里 什么 也 没有 ， 没 
有 树 ， 没 有 草 ， 


a idi dau a vahdaf maf fivfivr hai madindav 

(BJ) W G H A 和 小 河 ( 助 ) 什么 也 没有 
dau tu. mahadiv tu ukan dau maj danum i, 
(BJ) G) TH Œ) 没有 (B) (BJ) zk 
WE, TAERA, THT, 

maif minfufuma dau a malituhaf a vadi hai 
如 果 出 来 (BJ) (H) ”哥哥 (HD AM (Bp) 
janpapatadun a ¢ukif maf ifmutat, fanfafahtiun 

被 烧 死 (BJ) 树 和 草 被 烧 干 
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tu natadmapiun tu painfanan。 


ar 
. 党 
ar 


> 


dau ?amin a danum, 

(BB) ”全 部 ( 助 ) 水 

因为 树 和 和 草 是 太阳 出 来 时 烧 死 的 ， 水 也 是 全 部 被 烧 干 了 。 
amað dau a inai a padijkadan hai maampuk 
(Bb) (Bb) 《 助 ) 他 们 的 ( 助 ) 头目 cH) 集合 
dauf mainduduað, 


(BJ) 小 伙 子 
头目 把 小 伙 子 集中 起 来 
tupa tu naaiða a inak a naifpalianutu a hatdina 
说 (BJ) 要 有 (Bp) R ŒD ° 要 讲 (BJ) 话 


mafiad a ?amin taaga, 

好 (B) 都 听 ` 
说 : “我 有 话 要 说 ， 你 们 要 好 好 听 。?” 
minduddu4 dau a padifkadan mafiaupa 


站 起 来 (Eh) (Eh) 头目 往 
fiainjJufumaan maf vati mapapatnu padinanutu 
在 出 来 的 地 方 ( 助 ) 太阳 指 讲 
tuuupa tu amad a ifiainfufumafvati hai 
说 (B) (BJ) 在 太阳 出 来 之 处 (BJ) 
ai6a dau tu tafa a mafanahdainao a batu a 
有 (Bj) (B) — (Bp) 很 大 ( 助 》 石头 (H) 
mad?ajifku fiainfufumaf vadiat， 
靠近 在 出 来 太阳 


头目 站 起 来 ， 往 东方 太阳 出 来 的 地 方 一 指 说 ，“ 在 太阳 升 起 的 


地 方 ， 有 很 大 的 大 石头 靠近 太阳 ， 
a batudainad dau hai namintuða dau fikakadanan 
(BJ) KA (Bp) CB) 能 够 (BJ) 挡住 
maif namanah maf vadi。 
如 果 要 射 (BJ) 太阳 
射 太阳 时 ， 那 大 石 可 以 作为 屏障 。” eee 
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射 ÀK FH (译文 ) 


很 久 很 久 以 前 ， 有 两 个 太阳 兄弟 ， 轮 流 着 东边 升 起 ， 西 边 落 
下 。 兄 弟 俩 如 果 要 出 来 ， 太 阳 哥 哥 总 是 先 出 来 ， 太 阳 弟弟 后 出 
来 。 那 个 时 候 ， 白 天 的 时 间 长 ， 晚 上 的 时 间 短 。 太 阳 哥 哥 出 来 的 
时 候 ， 涨 着 一 张大 红脸 ， 脸 上 长 着 一 对 大 的 出 奇 的 眼睛 。 这 双 大 
眼睛 ， 非 常 非常 的 明亮 。 太 阳 哥 哥 低 低地 从 地 平 线 上 冉冉 升 起 ， 
叉 挨 着 地 面 照射 ， 在 大 地 上 生活 的 各 种 各 样 的 动物 ， 被 照 得 头 异 
眼花 ， 感 到 热 辣 滞 的 ， 最 后 ， 被 晒 得 蔡 缩 、 干 相 ， 甚 至 死亡 。 太 
阳 弟 弟 如 果 出 来 ， 总 是 远 远 地 从 地 平 线 上 升 起 ， 他 不 绷 着 个 大 红 
脸 ， 两 只 眼睛 也 有 睁 得 不 那么 大 ， 照 着 地 面 也 不 是 那么 炽热 ， 那 么 
烤 人 和 人， 地 面 的 动物 不 会 照 得 奢靡 不 振 , EEEF, Æt, 

那 时候 ， 地 上 的 动物 ， 要 是 听 到 太阳 哥哥 要 来 了 ， 都 非常 忠 
惧 、 挤 命 逃跑 ， 到 森林 里 、 山 谷 里 和 山洞 里 躲避 起 来 。 

有 的 动物 一 时 朴 忽 ， 没 有 及 时 躲 进 森 林 、 山 谷 和 山洞 里 ，-- 
且 太 阳 哥 哥 追 上 了 ， 就 立即 被 烧 死 。 所 以 ， 那 时 候 布 同 人 同 动物 
一 样 ， 不 能 从 家 里 和 石 洞 里 出 来 干 活 和 从 事 其 他 生产 ， 不 能 外 出 
打 猫 找 肉 和 找 其 他 的 东西 吃 。 

吃 草 的 动物 不 能 去 森林 和 山谷 里 找 青 草 吃 。 

鸟 儿 不 能 到 处 飞翔 ， 找 虫子 充饥 。 

正 因 为 这 样 ， 布 络 人 和 鸟 、 兽 一 块 几 受 苗 ， 饥 滤 夺 去 了 许多 
生命 ， 大 地 上 的 动物 也 就 不 多 了 。 出 上 的 树 枯死 了 ， 平 地 上 的 青 
草 也 枯死 了 。 

这 时 ， 动 物 集合 起 来 ， 商 量 着 说 ，“ 怎 么 办 ? 这 样 下 去 ， 咱 
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们 都 会 被 太阳 哥哥 上 晒 死 的 。” 有 的 动物 回答 说 ，“ 咱 们 难道 不 能 
跟 太 阳 哥 哥 斗 争 吗 ? ” 

“是 啊 ， 咱 们 今后 要 坚决 跟 它 斗 ! ”有 的 说 。 

“太阳 是 不 可 抗拒 的 ， 它 是 火 川 ! ”有 的 动物 摇 播 头 说 。 

那 时 ， 有 一 家 布 同 夫妻 。 他 们 有 两 个 孩子 ， 第 一 个 是 男孩 ， 
第 二 个 是 女孩 。 夫 妻 俩 正在 发 狼 , “咱们 现在 怎么 办 呢 ? 给 孩子 
预备 的 粮食 和 肉 都 吃 光 了 。” 他 们 想 了 想 ， 往 手心 里 吐 口 唾沫 ， 
打 定 主意 ， 赵 太阳 哥哥 还 没 出 来 ， 赶 快 动手 ， 抢 先 盖 座 小 棚子 ， 
好 给 两 个 孩子 挡 阳 光 。 他 们 背 起 两 个 孩子 一 块 儿 走 进 森 林 里 ， 把 
孩子 放 在 地 下 坐 着 ， 妈 妈 对 男孩 说 :“ 你 在 这 儿 看 守 好 你 妹妹 ,不 
要 乱 跑 ! 咱们 要 盖 座 小 棚子 。” 孩 子 的 爸爸 操 起 小 驳 子 和 腰 刀 ， 
砍 树 作 柱 子 和 村 子 ， 孩 子 的 妈妈 拿 着 镰刀 ， 制 取 野 香花 叶 ， 夫 妻 
俩 抬 来 木 柱 ， 竖 立 在 地 .上 ， 又 把 榜 子 捆扎 好 ， 用 野 香 秦 叶 铺盖 在 
屋顶 上 。 | 
棚子 盖 好 了 ， 夫 妻 俩 把 孩子 接 到 棚子 里 ， 然 后 对 孩子 说 :你 
们 在 小 棚 里 ， 不 要 害怕 ， 不 要 随便 出 来 ， 不 然 会 迷失 方向 ， 回 不 
了 家 。?” 和 爸爸 站 起 来 ， 拿 起 打 猪 的 弓箭 ， 说 ，“ 我 要 去 打猎 了 ， 
给 你 们 找 肉 吃 。” 妈 妈 也 拿 起 镰刀 ， 抚 摸 孩子 的 头 说 ，“ 我 也 要 
到 树林 里 给 你 们 找 吃 的 。” 

他 们 正在 森林 里 打猎 ， 采 集 食物 的 时 候 ， 太 阳 哥 哥 突 然 出 来 
了 。 他 们 猛 地 想起 留 在 小 棚子 里 的 两 个 孩子 。“ 啊 川 ， 咱 们 那 两 
个 孩子 怎么 办 呀 ? 会 被 太阳 烧 死 的 呀 。” 他 们 转身 往 回 跑 ， 一 边 
句 着 、 喊 着 “孩子 呀 ， 你 们 会 被 太阳 晒 死 的 ! 你 们 完了 ! ” 

他 们 两 人 一 回 到 小 棚子 ， 看 到 木 贿 已 经 倒塌 了 ， 塌 下 来 的 屋 
顶 覆 盖 在 地 面 ， 孩 子 的 爸爸 围 着 小 棚子 ， 边 找 边 呼喊 “孩子 ! 


` 你 们 在 哪儿 ? 你 们 在 哪儿 ? 你 们 完了 ! ”孩子 的 妈妈 一 下 冲 到 木 


棚 里 ， 用 手 扒 着 ， 翻 着 烧 得 一 塌 糊 涂 的 野 香 花 叶 ， 可 是 ， 连 令 子 
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的 影子 也 没 见 着 。 

夫妻 俩 坐 在 地 上 ， 抱 头痛 器 。 “咱们 以 后 怎么 好 啊 ? 孩子 都 
没 了 1 ” 

他 们 正在 伤心 想念 孩子 的 时 候 ， 突 然 听 到 石 墙 里 有 声音 ， 很 
象 自己 孩子 的 呼唤 声 。 他 们 感到 惊奇 ,起 地 站 了 起 来 ,仔细 地 倾听 
着 ， 说 ，“ 和 孩子 ， 你 们 在 哪儿 ? 你 们 在 哪儿 ? ”他 们 搬 开 石头 ， 
援 开 石 墙 ， 寻 找 着 孩子 的 声音 。 

突然 ， 石 墙 底 下 有 两 条 蜥 蝎 被 他 们 看 见 了 。 他 们 想 :“ 啊 咱 ! 
咱们 的 孩子 被 太阳 了 晒 死 ， 变 成 蜥 蝎 了 ! ” 

夫妻 俩 看 到 自己 两 个 孩子 被 太阳 杀 死 ， 变 成 了 蜥 蝎 ， 人 愤恨 极 
了 ， 丈 夫 往 手心 里 吐 口 唾沫 ,“ 喘 ”地 抽出 长 刀 和 弓 第 , 气 得 直 踊 
脚 ， 把 地 面 踩 得 政 吃 响 ， 他 大 声 喊 着 ，“ 我 要 去 打 太阳 ! ” eE 
子 一 边 哭 着 ， 一 边 搜 住 他 的 手 说 ，“ 你 千 万 不 要 去 ， 你 不 能 一 个 
人 去 ， 你 无 法 杀 死 他 ! 他 可 是 一 图 火 川 ! ” 

后 来 ， 他 们 夫妻 俩 一 个 接 一 个 地 去 动员 布 缴 人 说 :， “咱们 今 
后 怎么 办 ? 咱们 都 会 活活 被 太阳 晒 死 的 。 不 如 去 跟 太 阳 扒 了 ! ? 

布 弧 人 有 的 响应 说 ， “是 啊 ， 昨 们 要 去 征服 它 ! ”他 们 就 商 
量 着 去 打 太 阳 ， 大 家 去 准备 打仗 用 的 枪 和 散 ， 还 有 路 上 吃 的 粮食 
和 干粮 。 

参加 征讨 的 人 不 多 ， 但 都 是 身 强力 壮 的 小 伙 子 。 临 走 那 天 ， 
丈夫 给 妻子 留 下 一 颗 桔 子 种 子 ， 对 她 说 ， “这 颗 种 子 ， 你 把 它 种 
在 咱们 房子 外 面 ， 长 大 结果 的 时 候 ， 你 算 算 是 第 几 回 了 。” : 

妻子 低 着 头 ， 流 着 眼泪 说 ，“ 是 ! 你 不 要 伤心 ， 我 会 把 它 种 
下 去 ,长 出 来 之 后 ， 我 会 好 好 照管 。” 丈 夫 要 走 了 ， 她 取 下 一 穗 
谷子 ， 用 线 失 起 来 ， 挂 在 丈夫 的 耳 人 打上， 嘱 啦 他 说 ; “这 穗 谷 


子 ， 你 不 要 提前 把 它 吃 完 ， 因 为 没有 它 ， 你 们 会 在 路 上 饿 死 的 。” 


小 伙 子 们 征伐 太阳 的 时 候 ， 推 举 那个 有 两 个 孩子 被 太阳 杀 死 
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x= — 
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人 


WAA 


的 男人 作 头 目 ， 率 领 着 他 们 去 打仗 ， 因 为 他 健壮 、 聪 明 、 能 干 ， 
擅长 射箭 ， 对 太阴 充满 仇恨 。 

头目 最 后 鼓励 大 家 说 ，“ 不 要 灰心 ， 没 问题 ， 咱 们 肯定 会 把 
太阳 打 落 下 来 ， 我 们 一 定 能 打 胜 ! ”， I 

WIRA, inua, JOE 
经 过 多 少 天 ， 几 十 年 。 他 们 不 知 热 过 多 少 座 山 ， 滤 过 多 少 条 河 。 ， 

他 们 快 到 太阳 出 来 的 地 方 ， 看 到 那里 一 片 荒凉 ， 没 有 树 ， 没 
有 草 ， 大 河 、 小 河 都 于 泗 了 ， 因 为 在 太阳 哥哥 出 来 的 时 候 ， 树 和 
草 都 被 晒 死 ， 水 也 被 吸 干 了 。 | 


头目 招呼 小 伙 子 在 一 起 ， 说 ，“ 我 有 话 跟 你 们 讲 ， 你 们 要 好 


好 听 。” 他 站 着 ， 指 着 太阳 升 起 的 方向 说 ， “那里 有 一 块 很 大 的 
石头 ， 靠 近 太 阳 出 来 的 地 方 ， 可 以 用 来 掩护 我 们 射 太阳 。? 


后 w 


1954 年 ， 中 央 民 族 学 院 根据 原 中 央 民 族 事务 委员 会 的 指示 ， 
由 少数 民族 语言 文学 系 成 立 高 山 族 语言 教研 室 ， 并 从 地 方 陆续 调 
进 解放 前 夕 从 台湾 相继 移居 大 陆 、 能 娴熟 操 本 民族 语言 的 高 山 族 
同胞 ， 共 同 参 加 高 山 族 语 言 的 整理 及 研究 工作 。 经 过 多 年 不 懈 的 
努力 ， 教 研 室 先 后 编撰 了 阿 眉 斯 语 、 布 缴 语 和 百 宽 语 等 材料 及 讲 
义 。 为 了 培养 高 山 族 语言 专业 人 才 ， 于 1959 年 秋 全 国 统 考 招生 
时 ， 开 办 了 高 山 族 语 言 专业 班 (EED 。 布 嫩 语 是 当时 的 必修 课 
程 之 一 。 本 简 志 就 是 在 高 山 语 教研 室 汇 编 的 布 后 语 教 材 的 基础 上 
写成 的 。 在 编撰 过程 中 ， 我 们 还 参考 了 陈 玉 玫 先生 所 编 的 有 关 语 
法 讲义 。 稿 成 后 ， 又 蒙 马 学 良 教 授 审 阅 ， 提 出 了 许多 有 益 的 、 建 
设 性 的 修改 意见 。 我 们 在 此 表示 诚挚 的 谢意 ! 

参加 本 简 志 资料 工作 的 林 青 春 同 志 〈 原 籍 台 湾 省 高 雄 县 旗 山 
镇 民族 村 ) , 系 高 山 族 布 嫩 同胞 他 的 原名 叫 Mahajag。Dahu ( 玛 
ER e AD 。 

由 于 客观 条 件 以 及 我 们 水 平 的 限制 ， 本 简 志 一 定 有 不 少 缺 
点 、 错 误 ， 递 望 读 者 特别 是 台湾 同行 学 者 们 不 音 赐教 。 


编著 者 
1985 年 2 月 
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